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 Resumen 

 El total de gastos de la Operación de las Naciones Unidas en Côte d ’Ivoire 

(ONUCI) durante el período comprendido entre el 1 de julio de 2013 y el 30 de junio 

de 2014 se ha relacionado con el objetivo de la Operación mediante una serie de 

marcos de presupuestación basada en los resultados organizados en los siguientes 

componentes: seguridad y estabilidad del entorno, asuntos humanitarios y derechos 

humanos, consolidación de la paz, orden público y apoyo.  

 Durante el período que abarca el informe, el mandato de la Operación consistió 

en ayudar al Consejo de Seguridad a lograr el objetivo general de restablecer la paz, 

la seguridad y la estabilidad a largo plazo en Côte d’Ivoire. En el presupuesto se 

previó el despliegue de 192 observadores militares, 8.645 efectivos de contingentes 

militares, 555 agentes de policía de las Naciones Unidas y 1.000 agentes de unidades 

de policía constituidas. En su resolución 2112 (2013), de 30 de julio de 2013, el 

Consejo de Seguridad, entre otras cosas, decidió que la dotación de personal 

uniformado de la ONUCI se reconfigurara para el 30 de junio de 2014 a f in de que la 

Operación contara con un máximo de 7.137 efectivos militares, a saber, 6.945 

soldados y oficiales de estado mayor y 192 observadores militares; la 

reconfiguración se aplicó antes de que finalizara el 30 de junio de 2014.  

 La ONUCI realizó avances en la mayoría de las tareas que se le habían 
encomendado y prestó apoyo a Côte d’Ivoire para a) hacer frente a los desafíos a la 
seguridad y la estabilidad política; b) mejorar la capacidad de la policía nacional y 
las instituciones judiciales y penitenciarias; c) llevar a cabo el programa de desarme, 
desmovilización y reintegración de los excombatientes; d) aplicar la reforma del 
sector de la seguridad; e) promover y proteger los derechos humanos; f) mejorar las 
condiciones humanitarias y la recuperación; y g) realizar actividades de 
consolidación de la paz. Durante el período de que se informa, Côte d ’Ivoire ha 
logrado notables progresos hacia la estabilidad política, social y económica.  

 La ONUCI registró gastos por una suma de 546,8 millones de dólares en el 
período que abarca el informe, lo que representa una tasa bruta de ejecución del 
presupuesto del 93,6% (frente a 573,1 millones de dólares de gastos en el período 
2012/13, que corresponden a una tasa de ejecución del 99,7%).  

 El saldo no utilizado de 37,7 millones de dólares (6,4%) se registró 
principalmente en los gastos operacionales (24,4 millones de dólares) y los gastos de 
personal militar y de policía (15,3 millones de dólares).  

 Los gastos por concepto de gastos operacionales fueron menores a lo previsto 
debido principalmente a la reducción de los recursos necesarios para las actividades, 
ya que la ejecución fue más lenta de lo previsto, y para transporte aéreo, debido 
principalmente a que no se desplegaron vehículos aéreos no tripulados y a que 
disminuyeron los precios del combustible de aviación. La reducción se vio 
compensada en parte por el aumento de las necesidades de los servicios de seguridad 
y del consumo de combustible para generadores.  

 El saldo no utilizado en la categoría de personal militar y de policía se debió 
principalmente a que el factor de demora en el despliegue fue mayor de lo previsto 
para el contingente militar, la policía de las Naciones Unidas y las unidades de 
policía constituidas. 
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 La reducción general de las necesidades se vio parcialmente compensada por el 

aumento de los gastos para el personal nacional, debido a que las categorías y 

escalones medios efectivos fueron superiores a lo presupuestado.  

  Utilización de los recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos. Ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de  2013 

y el 30 de junio de 2014.)  

 

Categoría 

Fondos 

asignados Gastos 

 Diferencia 

 Monto Porcentajeb 

      
Personal militar y de policía 316 099,5 300 796,4 15 303,1 4,8 

Personal civil 110 236,0 112 292,9 (2 056,9) (1,9) 

Gastos operacionales 158 151,5 133 740,0 24 411,5 15,4 

 Necesidades en cifras brutas 584 487,0 546 931,0 37 556,0 6,4 

Ingresos en concepto de contribuciones del 

personal  9 406,2 10 158,9 (752,7) (8,0) 

 Necesidades en cifras netas 575 080,8 536 670,4 38 410,4 6,7 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – 

 Total de necesidades 584 487,0 546 829,3 37 657,7 6,4 
 

 
 

  Recursos humanos: ocupación 
 

Categoría Aprobadosa 

Ocupación real  

(promedio) 

Tasa de vacantes 

(porcentajeb 

    
Observadores militares 192  187 2,6 

Contingentes militares 8 645 8 074 6,6 

Policía de las Naciones Unidas 555 490 11,7 

Unidades de policía constituidas 1 000 825 17,5 

Personal internacional 445 390 12,4 

Personal nacional 812 752 7,4 

Voluntarios de las Naciones Unidas 189 152 19,6 

Plazas temporarias
c
     

 Personal internacional
d
 3 4 (33,3)  

 Personal nacional 13 11 15,4 

Personal proporcionado por los gobiernos 42 35 16,7 
 

 

 
a  

Representa la dotación máxima autorizada.
.
 

 
b  

Teniendo en cuenta la ocupación mensual y la dotación mensual.  
 c  

Con cargo a los fondos para personal temporario general.  

 
d
 El Contralor aprobó una tasa de ocupación de las plazas temporarias internacionales superior a la pre vista con 

carácter excepcional para apoyar la celebración de las elecciones y las actividades de desarme, 

desmovilización y reintegración. 
 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General figuran en la sección V 

del presente informe. 
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 I. Introducción  
 

 

1. El presupuesto para sufragar el mantenimiento de la Operación de las 

Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI) durante el período comprendido entre 

el 1 de julio de 2013 y el 30 de junio de 2014 se publicó en el informe del Secretario 

General de fecha 4 de marzo de 2013 (A/67/777) y ascendía a 579.654.400 dólares 

en cifras brutas (570.248.200 dólares en cifras netas). El presupuesto preveía el 

despliegue de 192 observadores militares, 8.645 efectivos de contingentes militares, 

1.555 agentes de policía, entre los que se incluían 1.000 agentes de unidades de 

policía constituidas, 448 funcionarios de contratación internacional (incluidas 3 plazas  

temporarias), 825 funcionarios de contratación nacional (incluidas 2 plazas 

temporarias), que incluían 99 oficiales de contratación nacional, y 189 voluntarios 

de las Naciones Unidas.  

2. En su informe de 1 de mayo de 2013, la Comisión Consultiva en Asuntos 

Administrativos y de Presupuesto recomendó que la Asamblea General consignara 

la suma de 579.310.400 dólares en cifras brutas en el período comprendido entre el 

1 de julio de 2013 y el 30 de junio de 2014 (véase A/67/780/Add.15, párr. 74). 

3. En su resolución 67/271, la Asamblea General consignó la suma de 

584.487.000 dólares en cifras brutas (575.080.800 dólares en cifras netas) para el 

mantenimiento de la Operación durante el período comprendido entre el 1 de julio 

de 2013 y el 30 de junio de 2014. La suma total ha sido prorrateada entre los 

Estados Miembros.  

 

 

 II. Ejecución del mandato 
 

 

 A. Generalidades 
 

 

4. El mandato de la Operación fue establecido por el Consejo de Seguridad en su 

resolución 1528 (2004) y prorrogado en resoluciones posteriores del Consejo. El 

mandato para el período al que se refiere el presente informe fue establecido por el 

Consejo en sus resoluciones 2062 (2012) y 2112 (2013).  

5. La Operación tiene el mandato de ayudar al Consejo de Seguridad a lograr el 

objetivo general de ayudar al Gobierno a estabilizar la situación de la seguridad en 

el país y de lograr avances hacia una paz y una estabilidad duraderas.  

6. Dentro de ese objetivo general, durante el período a que hace referencia el 

presente informe sobre la ejecución del presupuesto, la Operación contribuyó a 

alcanzar una serie de logros obteniendo ciertos productos clave relacionados con 

ellos, organizados en los siguientes componentes: seguridad y estabilidad del 

entorno; asuntos humanitarios y derechos humanos; consolidación de la paz; orden 

público; y apoyo.  

7. En el presente informe se evalúa la ejecución real comparándola con los 

marcos de presupuestación basada en los resultados que figuran en el presupuesto 

para 2013/14. En particular, en el informe sobre la ejecución del presupuesto se 

comparan los indicadores de progreso reales, es decir, la medida en que durante el 

período se ha avanzado en la consecución de los logros previstos, con los 

indicadores de progreso previstos; también se comparan los productos realmente 

obtenidos con los productos previstos. 

http://undocs.org/sp/A/67/777
http://undocs.org/sp/A/67/780/Add.15


 
A/69/621 

 

5/74 14-65761 

 

 B. Ejecución del presupuesto 
 

 

8. La ONUCI logró avances en la mayoría de las tareas que se le habían 

encomendado y prestó apoyo a Côte d’Ivoire para a) hacer frente a los desafíos a la 

seguridad y la estabilidad política; b) mejorar la capacidad de  la policía nacional y 

las instituciones judiciales y penitenciarias; c) llevar a cabo el programa de desarme, 

desmovilización y reintegración de excombatientes; d) aplicar la reforma del sector 

de la seguridad; e) promover y proteger los derechos humanos; f) mejorar las 

condiciones humanitarias y la recuperación; y g) realizar actividades de 

consolidación de la paz. Durante el período de que se informa, Côte d ’Ivoire ha 

logrado notables progresos hacia la estabilidad política, social y económica.  

9. La situación general de seguridad en Côte d’Ivoire se ha mantenido estable 

pero frágil y volátil, en particular a lo largo de la frontera con Liberia y en otras 

zonas inestables del país. La situación siguió mejorando como resultado de las 

medidas adoptadas por el Gobierno para reducir la delincuencia y de las actividades 

conjuntas con el Gobierno de Liberia para hacer frente a los problemas relacionados 

con las fronteras. A pesar de la mejora general a lo largo de las zonas fronterizas, se 

registraron dos ataques contra las posiciones de las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire en febrero y mayo de 2014, que causaron bajas civiles y desplazamientos 

de la población. La ONUCI continuó ejecutando su mandato en lo que respecta a la 

protección de los civiles a través de las patrullas terrestres y aéreas y otras visitas de 

evaluación, algunas de ellas llevadas a cabo conjuntamente con las fuerzas de 

seguridad nacionales y sus contrapartes de la Misión de las Naciones Unidas en 

Liberia (UNMIL) en las zonas fronterizas.  

10. Siguió habiendo amenazas a la paz y la seguridad en Côte d’Ivoire, que 

incluyeron el constante tráfico transfronterizo ilegal de armas, elementos armados y 

mercancías ilícitas. Los problemas de tenencia de la tierra y control sobre los 

recursos naturales, incluso en los bosques protegidos naturales en el oeste, siguieron 

siendo una fuente de tensión y un desencadenante de la violencia entre las 

comunidades. La Asamblea Nacional adoptó medidas para hacer frente a los 

problemas vinculados a la nacionalidad y la tierra, mediante la promulgación de 

nuevas leyes sobre estos temas. La inseguridad se caracterizó principalmente por los 

robos a mano armada, el bandidaje y la violencia sexual y por razón de género. Las 

manifestaciones llevadas a cabo por excombatientes descontentos generaron 

violencia y preocupaciones de seguridad en determinadas zonas. Los restos 

explosivos de guerra y las armas y municiones no protegidas siguieron 

constituyendo una amenaza.  

11. Se continuó avanzando en el desarme, la desmovilización y la reintegración de 

excombatientes. Se procesaron los casos de 21.000 elementos en total desde 2012 y 

en febrero de 2014 se aprobó el programa nacional de desarme, desmovilización y 

reintegración. La inclusividad y la transparencia del proceso, la elaboració n de 

perfiles de los elementos nuevos, la determinación y la financiación de las opciones 

de reintegración viables para los elementos desmovilizados y la repatriación de los 

elementos armados extranjeros siguieron siendo difíciles. La ONUCI prestó apoyo 

al programa de desarme, desmovilización y reintegración dirigido por la Autoridad 

nacional de Desarme, Desmovilización y Reintegración y a las operaciones de 

recogida de armas civiles llevadas a cabo por la Comisión Nacional de Lucha contra 

la Proliferación y el Tráfico Ilícito de las Armas Pequeñas y las Armas Ligeras. 

También se prestó apoyo para la retirada de restos explosivos de guerra, el registro 
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de armas y el fomento de la capacidad de las instituciones nacionales de gestionar 

las armas. La Operación también siguió vigilando las violaciones del embargo, en 

apoyo de la labor Gobierno y el Grupo de Expertos. Se han hecho progresos 

considerables desde la aprobación de la resolución 2153 (2014) en abril de 2014, 

por la que se levantó el embargo impuesto a las exportaciones de diamantes y, en 

parte, el embargo de armas. 

12. El entorno político ha seguido mejorando, incluso en relación con el diálogo 

con la oposición y la promoción del proceso de reforma electoral. Con la 

facilitación de la ONUCI, se reanudó el diálogo sobre la reconciliación nacional y el 

próximo proceso electoral entre los partidos de la oposición y el Gobierno el 22 de 

mayo de 2014, por primera vez desde el 15 de enero de 2014. El proyecto de ley de 

reforma de la Comisión Electoral Independiente fue promulgado por el Presidente 

de Côte d’Ivoire el 18 de junio. La Comisión fue creada el 11 de agosto después de 

la investidura de sus 17 miembros. El Presidente Alassane Ouattara siguió 

adoptando medidas para mitigar las tensiones políticas, incluidos gestos 

conciliatorios hacia los miembros del partido del ex-Presidente Gbagbo. Sin 

embargo, las divisiones políticas entre las partes y dentro de ellas y el logro de un 

consenso político sobre la manera de abordar las causas profundas del conflicto 

siguieron planteando desafíos. La reconciliación nacional continuó con la prórroga 

del mandato de la Comisión para el Diálogo, la Verdad y la Reconciliación, que 

empezó a celebrar audiencias públicas en todo el país. La ONUCI siguió prestando 

apoyo al diálogo político entre todas las partes interesadas, en particular las 

autoridades nacionales, los partidos políticos y las organizaciones de la sociedad 

civil, y apoyando los esfuerzos en pro de la cohesión social. Además, se prestó 

apoyo a la ampliación de la autoridad del Estado. 

13. Bajo la dirección del Consejo Nacional de Seguridad, se hicieron esfuerzos 

para hacer avanzar el programa de reforma del sector de la seguridad nacional en 

consonancia con la estrategia nacional de reforma del sector de la seguridad, que se 

actualizó en 2014. La ONUCI contribuyó a este proceso de reforma mediante la 

prestación de apoyo al Consejo Nacional de Seguridad y la promoción de los 

procesos para fomentar la supervisión civil y la descentralización, e impartió 

capacitación. Con respecto a los organismos encargados de hacer cumplir la ley, la 

ONUCI prestó apoyo para la elaboración de un plan de acción de la policía y un 

mecanismo de investigación de antecedentes de los agentes de policía, pero los 

progresos en cuanto a la aplicación concreta siguieron siendo limitados durante el 

período sobre el que se informa. 

14. La situación de los derechos humanos mejoró, pero siguió siendo un motivo de 

preocupación, ya que se denunciaron graves violaciones y abusos. Algunos actos se 

atribuyeron a elementos de seguridad, excombatientes y dozos (cazadores 

tradicionales). Además, la justicia militar y el enjuiciamiento de los crímenes siguen 

siendo parciales, lo que alimenta un sentimiento de impunidad en diversos sectores 

de la población. La reforma de la justicia avanzó con la participación de la ONUCI 

y el acceso a la justicia aumentó mediante el establecimiento de tribunales y centros 

de asistencia jurídica en todo el país. Mejoraron las condiciones de vida y la 

seguridad en las prisiones de todo el país, con la asistencia de la ONUCI, pero la 

prisión preventiva siguió siendo un problema. 

15. La situación humanitaria mejoró con el regreso gradual de los desplazados 

internos y de más de 20.000 refugiados en el período 2013/14. En julio de 2013 se 
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creó el Comité de Coordinación Ampliado, copresidido por el Gobierno y las 

Naciones Unidas, para tratar las necesidades humanitarias residuales. A pesar de los 

notables progresos logrados en la situación humanitaria y la mejora de la 

recuperación, siguieron existiendo algunos focos de vulnerabilidad en lo relativo a 

la seguridad alimentaria, el acceso a los servicios básicos y la reintegración 

sostenible de los repatriados. También han generado preocupación las operaciones 

de desalojo de los bosques protegidos y los barrios de tugurios en las zonas urbanas. 

Además, el brote de ébola a principios de 2014 afectó gravemente a los países 

vecinos, en particular a Liberia y Guinea, e hizo que se suspendieran las 

operaciones de repatriación voluntaria y otras actividades transfronterizas llevadas a 

cabo en el marco de cooperación entre misiones.  

16. Las principales diferencias en la utilización de los recursos obedecieron 

principalmente a la disminución general de la tasa de ocupación del personal militar 

y de policía debido a la repatriación temprana de los contingentes. La demora en la 

ejecución del programa de desarme, desmovilización y reintegración y la reducción 

de los gastos para el transporte aéreo debido a la disminución de los precios del 

combustible de aviación y las demoras en el despliegue de vehículos aéreos no 

tripulados fueron las principales razones de que las necesidades en los gastos 

operacionales fueran inferiores a lo previsto.  

17. Esto se vio compensado en parte por un aumento de las necesidades en esta 

categoría debido a que las categorías y escalones medios efectivos del personal de 

contratación nacional fueron superiores a lo presupuestado. 

18. El Consejo de Seguridad, en su resolución 2112 (2013), aprobó una reducción 

de 1.700 efectivos de contingentes militares para el 30 de junio de 2014, de un nivel 

autorizado de 8.645 a 6.945. Esta reducción se logró principalmente entre enero y 

junio de 2014, lo que dio lugar a una reducción general de reembolsos de gastos de 

los contingentes y otros gastos directamente relacionados con ellos, como las 

raciones. Esa reducción de los gastos de funcionamiento se vio contrarrestada por el 

aumento de los gastos de repatriación de los contingentes y el equipo militares.  

 

 

 C. Iniciativas de apoyo a la Misión 
 

 

19. El componente de apoyo de la Operación se centró en la prestación de apoyo 

administrativo, logístico y en materia de seguridad para su personal militar, civil y de 

policía en Abidján, los dos cuarteles generales regionales (Bouaké y Daloa) y 59 

emplazamientos secundarios, incluidos los campamentos militares. 

20. Las iniciativas de ganancias en eficiencia presupuestadas ejecutadas por la 

Operación incluyeron el mejoramiento de los servicios de despacho para el personal 

de Abidján que viaja al trabajo y desde él, la reducción de la asignación de tareas a 

las aeronaves de la UNMIL (B-737 y Mi-24), la combinación de los vuelos de 

rotación de personal uniformado utilizando el avión compartido con la UNMIL y los 

activos aéreos de los países que aportan contingentes, en lugar de fletes aéreos 

comerciales y pasajes en aerolíneas comerciales.  

21. Las iniciativas implementadas para mejorar la eficiencia incluyeron también la 

adquisición de un menor número de piezas de repuesto de tecnología de la 

información y las comunicaciones y la realización de las actividades previstas de 

mantenimiento preventivo para reducir los fallos de los equipos. El éxito de la 
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aplicación del sistema electrónico de gestión del combustible y la instalación de 

dispositivos contra el trasvase se tradujeron en una importante reducción de los 

casos de fraude vinculados al combustible. La construcción de locales consolidados 

en la base logística de Anonkoua-Koute permitió el cierre de cuatro instalaciones 

más pequeñas en Abidján, y redujo el nivel de adquisición de suministros para el 

mantenimiento.  

22. El no despliegue de vehículos aéreos no tripulados causó una reducción de las 

necesidades por valor de 10 millones de dólares.  

23. La ONUCI ha aplicado varias iniciativas ecológicas en sus instalaciones con la 

finalidad de reducir el consumo de electricidad, entre ellas la sustitución de toda la 

iluminación externa de seguridad por luces alimentadas con energía solar. Dos 

campamentos en Guiglo y Duekoue se transfirieron a la red eléctrica nacional, 

evitando así la necesidad de generadores y combustible, lo que dio lugar a un ahorro 

total de 5.400 dólares por mes para ambos campamentos. 

24. La reducción de los efectivos militares precipitó la reconfiguración en 

campamentos militares, los cambios en el despliegue de oficinas civiles sobre el 

terreno y las redistribuciones de las unidades de policía constituidas, los 

observadores militares y la policía de las Naciones Unidas.  

 

 

 D. Cooperación regional entre misiones 
 

 

25. La subregión de África Occidental siguió siendo vulnerable a las amenazas 

transnacionales y transfronterizas, incluidos el tráfico de drogas y armas y la trata 

de personas, el blanqueo de dinero, el terrorismo y la piratería en el Golfo de 

Guinea, lo que subrayó la necesidad de disponer de un mejor enfoque regional para 

responder a esas amenazas. En el contexto de la Iniciativa de la Costa de África 

Occidental, la ONUCI prestó apoyo a las medidas nacionales encaminadas a 

establecer una Dependencia de Lucha contra la Delincuencia Transnacional, que se 

creó en virtud del decreto presidencial de 5 de noviembre de 2014, con lo que Côte 

d’Ivoire fue el quinto país (después de Guinea, Liberia, Sierra Leona y Guinea -

Bissau) en sumarse al programa subregional. 

26. La situación en las zonas fronterizas entre Liberia y Côte d’Ivoire siguió 

mejorando, pero continúa habiendo importantes problemas vinculados a las 

fronteras debido a los movimientos transfronterizos de individuos armados, las 

cuestiones relativas a la tierra y los conflictos entre comunidades, exacerbados por 

los movimientos de refugiados y desplazados internos en la zona. En el marco de la 

estrategia de seguridad transfronteriza de la Unión del Río Mano, elaborada con la 

asistencia de la ONUCI y aprobada por los Jefes de Estado y de Gobierno en 

octubre de 2013, los Gobiernos de Côte d’Ivoire y de Liberia adoptaron medidas 

para mejorar la seguridad fronteriza, a saber, la organización de la primera reunión 

conjunta del Consejo de Jefes y Ancianos, que se celebró en octubre en Zwedru 

(Liberia), a fin de reforzar el diálogo comunitario a ambos lados de la frontera. 

27. Para seguir apoyando los esfuerzos nacionales y regionales encaminados a 

estabilizar la situación de seguridad y consolidar la paz a lo largo de la frontera 

entre Liberia y Côte d’Ivoire, la ONUCI y la UNMIL elaboraron conjuntamente un 

marco para la acción conjunta dirigido a abordar las amenazas en materia de 

seguridad y los problemas relacionados con las fronteras a través de cinco pilares 
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fundamentales del compromiso con los objetivos de a) mejorar la seguridad 

fronteriza y la estabilización; b) contribuir a las iniciativas y mecanismos en pro de 

la paz y la seguridad regionales; c) promover la reconciliación en la región 

fronteriza; d) abordar las necesidades humanitarias residuales; y e) reforzar el 

intercambio y análisis de información. Tras el brote del virus del Ébola en Liberia, y 

el cierre oficial de la frontera, la mayoría de las actividades transfronterizas e 

iniciativas y la cooperación entre misiones debieron suspenderse temporalmente en 

abril de 2014.  

28. En el contexto del marco de cooperación entre misiones, la ONUCI siguió 

prestando sus recursos de transporte aéreo a otras misiones, incluidas la UNMIL y la 

Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en 

Malí (MINUSMA), según resultó necesario y mediante arreglos de participación en 

la financiación de los gastos y recuperación de los gastos. Los servicios de apoyo de 

la ONUCI siguieron transmitiendo información y prestando apoyo técnico y 

administrativo a la MINUSMA en las esferas de la gestión financiera y los recursos 

humanos. La operación también prestó servicios de apoyo a la función de 

adquisiciones de la MINUSMA durante su puesta en marcha.  

29. La ONUCI también prestó apoyo a las necesidades de la Oficina de las 

Naciones Unidas para África Occidental (UNOWA).  

30. En coordinación con el equipo de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire, la 

ONUCI también siguió cooperando con los equipos de las Naciones Unidas en 

Ghana y Guinea para ocuparse de esferas de interés común, como el regreso 

voluntario de los refugiados, el desarme, la desmovilización y la reintegración, y la 

información sobre cuestiones de seguridad fronteriza. Además, los Representantes 

Especiales del Secretario General y los altos funcionarios de las misiones de África 

Occidental mencionadas anteriormente siguieron reuniéndose y celebrando 

consultas periódicas sobre la situación política en la región y diversas cuestiones de 

interés mutuo.  

 

 

 E. Alianzas de colaboración, coordinación con el equipo 

en el país y misiones integradas 
 

 

31. La ONUCI colaboró estrechamente con el equipo de las Naciones Unidas en el 

país, de conformidad con lo dispuesto en la resolución 2112 (2013)  del Consejo de 

Seguridad. Se reconfiguraron la ONUCI y el equipo en el país de conformidad con 

su capacidad actual y se reforzó su presencia sobre el terreno. El fortalecimiento de 

la presencia sobre el terreno de la Operación y la reconfiguración de las oficinas 

sobre el terreno con el equipo de las Naciones Unidas en el país intensificaron el 

apoyo coordinado a las autoridades y la población en el plano local y permitieron 

ejecutar las intervenciones de manera eficaz. Además, en el plano estratégico, la 

ONUCI y el equipo de las Naciones Unidas en el país acordaron un marco de 

cooperación en abril de 2014. El objetivo consistía en mejorar la cooperación y la 

integración entre la ONUCI y el equipo de las Naciones Unidas en el país en el 

contexto del proceso de ventajas comparativas de ambas partes. 

32. Se estableció un mecanismo para determinar mejor los principales problemas 

de protección, coordinar las respuestas a los problemas de la protección y mejorar la 

planificación para imprevistos entre la ONUCI y el equipo de las Naciones Unidas 

en el país. La ONUCI estableció grupos de trabajo encargados de la protección de 
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los civiles en el ámbito local, que fueron el principal punto de contacto entre los 

organismos humanitarios y facilitaron el intercambio de información entre los 

asociados y los interesados. 

 

 

 F. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

  Componente 1: seguridad y estabilidad del entorno 
 

33. La situación de la seguridad en Côte d’Ivoire se mantuvo estable pero frágil, 

especialmente a lo largo de la frontera con Liberia y en otras zonas inestables, 

aunque se siguió mejorando como resultado de las medidas adoptadas por el 

Gobierno para reducir la delincuencia, en colaboración con el Gobierno de Liberia, 

así como la cooperación entre la ONUCI, las fuerzas Licorne francesas y las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, para enfrentar los problemas 

transfronterizos y los relativos a la protección de los civiles.  

34. Por el contrario, la inseguridad se caracterizó principalmente por los robos a 

mano armada, el bandidaje y los robos con allanamiento de morada cometidos, en 

algunos casos, por elementos de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, los 

dozos y los excombatientes. La violencia sexual y por razón de género también 

siguió constituyendo una amenaza para la protección de los civiles, y se registraron 

varios casos de violencia sexual en los conflictos. En el per íodo de que se informa 

también se produjeron manifestaciones de excombatientes, que en algunos casos se 

tornaron violentas y causaron problemas de seguridad. Se informó también de 

episodios de violencia entre comunidades, sobre todo en las regiones del nor te y 

sudeste del país. 

35. Si bien los esfuerzos de los Gobiernos de Côte d’Ivoire y Liberia, con el apoyo 

de la ONUCI y la UNMIL, contribuyeron a que se registrara una disminución 

notable de la violencia transfronteriza entre los dos países, persistieron las amenazas 

graves para la paz y la seguridad debido a la disponibilidad de armas ilegales y la 

presencia de redes asociadas al régimen anterior, excombatientes y otros elementos 

en la zona fronteriza. 

36. Las cuestiones relativas a la tenencia de la tierra, la nacionalidad y el control 

de los recursos naturales siguieron generando tensión entre comunidades y durante 

el período de que se informa originaron al menos 12 enfrentamientos violentos, que 

causaron pérdidas de vidas humanas, heridas y daños materiales, pr incipalmente en 

el oeste del país.  

37. La celebración periódica de reuniones tripartitas entre la ONUCI, las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire y las fuerzas Licorne continuó facilitando la 

coordinación y el intercambio de información, así como la alerta temprana y la 

respuesta rápida a las nuevas amenazas en materia de seguridad. La ONUCI y las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire mejoraron, por medio de ejercicios militares 

conjuntos, su capacidad de respuesta en relación con la protección de los civiles . La 

utilización estratégica y la aplicación de la política de diligencia debida en materia 

de derechos humanos de la ONUCI aumentaron la conciencia de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire acerca del respeto de los derechos humanos en la 

realización de sus operaciones. 

38. La ONUCI siguió abogando por un proceso inclusivo y transparente de 

desarme, desmovilización y reintegración. Centró sus actividades en superar la falta 
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de planificación y de políticas en esta esfera, incluida la finalización y puesta en  

marcha de la estrategia nacional de desarme, desmovilización y reintegración por el 

Gobierno de Côte d’Ivoire en febrero de 2014, así como sobre el fomento de la 

capacidad de los asociados nacionales. La ONUCI prestó apoyo técnico, financiero 

y logístico a las operaciones de desarme y desmovilización encabezadas por la 

Autoridad nacional de Desarme, Desmovilización y Reintegración, en las cuales se 

desarmó y desmovilizó a un total de 9.742 excombatientes durante el ejercicio 

económico 2013/14. La ONUCI prestó apoyo a la rehabilitación y el mantenimiento 

de los campamentos de desarme y desmovilización de la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración a través de la evaluación técnica de los 

emplazamientos y el apoyo a la gestión de los campamentos. También continuó 

prestando apoyo en función de las necesidades a las operaciones de recogida de 

armas organizado por la Comisión Nacional de Lucha contra la Proliferación y el 

Tráfico Ilícito de las Armas Pequeñas y las Armas Ligeras. En el marco de la 

reinserción, la ONUCI prestó apoyo a la Autoridad nacional de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración mediante el pago de subsidios para la seguridad 

en la transición a los excombatientes que ingresaban en proyectos de reinserción 

administrados por el Gobierno, así como mediante la puesta en marcha y la 

aplicación de proyectos de reinserción basados en la comunidad, bajo la dirección 

de la ONUCI en consulta con la Autoridad nacional de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración y los comités locales. También se prestó apoyo a las actividades de 

divulgación y sensibilización de grupos concretos y las comunidades locales, 

además de concientización sobre cuestiones de desarme, desmovilización y 

reintegración con los medios de comunicación locales.  

39. La ONUCI y el Servicio de las Naciones Unidas de Actividades relativas a las 

Minas ayudaron al Gobierno a hacer frente a la amenaza que planteaban las armas y 

municiones no protegidas mediante un total de 39 tareas de eliminación de 

municiones explosivas. La Operación también proporcionó apoyo técnico al 

Gobierno, con lo cual mejoró su capacidad para gestionar y almacenar en lugar 

seguro armas y municiones en Côte d’Ivoire. 

 

Logro previsto 1.1: Estabilización continua de las condiciones de seguridad en Côte d ’Ivoire 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Ninguna denuncia de amenazas de grupos 

armados contra la población civil (2011/12: 92; 

2012/13: 43; 2013/14:0) 

Se llevaron a cabo dos ataques de individuos armados 

contra posiciones de las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire en Fete y Grabo, los días 23 de febrero y 15 de 

mayo de 2014, respectivamente. Estos incidentes dejaron 

un resultado de 11 víctimas civiles y causaron el 

desplazamiento de población civil 

 La Fuerza de la ONUCI llevó a cabo amplias patrullas en 

zonas que generaban preocupación, actividades de 

demostración de fuerza, visitas de reconocimiento y de 

enlace de los dirigentes militares de la ONUCI y la 

UNMIL, y actividades conjuntas de reconocimiento de 

zonas occidentales de la ONUCI y de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire. Esas iniciativas, junto con 

el enfoque proactivo de la ONUCI, provocaron un 

aumento de la confianza en la población local y la 
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disuasión de una posible escalada de la situación en 

materia de seguridad, en particular a raíz del mencionado 

ataque de mayo de 2014 

Reconstitución de las Fuerzas Republicanas de 

Côte d’Ivoire por parte del Gobierno a fin de 

que queden en funcionamiento, estructuradas y 

reformadas y con una clara división de tareas y 

responsabilidades 

Se avanzó en la reforma del sector de la defensa, en 

particular en la elaboración de normas y reglamentos para 

la defensa nacional, con 25 documentos legislativos, entre 

otros temas sobre la política de defensa nacional, la 

doctrina para los enfrentamientos militares, el plan 

financiero de defensa, un código de ética y un código de 

conducta militar, publicado por el Ministerio de Defensa. 

La División de Reforma del Sector de la Seguridad de la 

ONUCI y la Fuerza contribuyeron a la elaboración de 

esos documentos en febrero de 2014. El Ministerio de 

Defensa presentó esos documentos a la Presidencia en 

mayo/junio de 2014. Los documentos todavía no se han 

presentado a la Asamblea Nacional; sin embargo, el 

Ministerio de Defensa ya está poniendo en práctica 

algunos de ellos. Se elaboró una estrategia de seguridad 

nacional, que se presentó al Consejo Nacional de 

Seguridad a principios de 2014, en que se estableció la 

visión de la seguridad interna y externa del país y que 

sirvió de documento de referencia para la aplicación de 

las reformas del ejército 

Plena observancia del embargo de armas 

(2011/12: 254 inspecciones infructuosas de un 

total de 685 inspecciones; 2012/13: 213 

denuncias de incidentes; 2013/14: ninguna 

denuncia de incidentes) 

La ONUCI siguió realizando inspecciones físicas del 

embargo de armas en las instalaciones de las fuerzas 

militares y de seguridad de Côte d’Ivoire, que incluyen 

las de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, la 

Gendarmería y la Policía. De las 804 inspecciones 

previstas, 652 se llevaron a cabo y 152 se cancelaron por 

motivos operacionales, incluidas más de 100 debido a que 

los comandantes de emplazamientos locales le denegaron 

el acceso 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   438.000 días-persona de patrullaje de rutina (120 

patrullas por día x 10 efectivos x 365 días), 

incluidas patrullas de largo alcance y patrullas 

mixtas para aumentar la visibilidad a fin de crear 

un entorno propicio para la seguridad que refuerce 

el mandato de la Operación relativo a la 

protección de los civiles  

536.030 días de patrullaje de rutina de los contingentes 

(promedio de 147 patrullas al día x 10 

contingentes x 365 días). Se llevaron a cabo 

patrullas adicionales para mejorar el 

conocimiento de la situación por la Fuerza 

42.900 días-persona de patrullaje de largo alcance 

(3 patrullas de largo alcance por día x 25 efectivos 

x 52 semanas x 11 batallones (4 en el sector oeste, 

3 en el sector este, 4 en el sector de Abidján))  

66.450 patrullas de largo alcance 

Se llevaron a cabo 13.500 patrullas de largo 

alcance adicionales para mejorar el conocimiento 

de la situación en las zonas remotas. Estas 

actividades también mejoraron la capacidad de 

respuesta de los batallones 
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2.652 horas de patrullaje de reconocimiento aéreo 

(1.440 horas de vuelo para 3 helicópteros Bell-212 

y 1.212 horas de vuelo para 2 helicópteros Mi-17) 

centradas principalmente en el reconocimiento 

aéreo y las patrullas aéreas (incluida la zona 

fronteriza), pero que comprenden también 

despliegue y remoción de fuerzas, apoyo a las 

patrullas policiales y militares de observación de 

las Naciones Unidas y otras operaciones militares 

aéreas 

2.204 horas de patrullas de reconocimiento aéreo 

(1.145 horas para 3 helicópteros Bell-212 y 

1.059 horas para 2 helicópteros Mi-17)  

El producto fue inferior a lo previsto debido a 

las condiciones de vuelo adversas. En la 

medida de lo posible, se sustituyó el 

reconocimiento aéreo con patrullas terrestres  

1.980 horas de patrullaje de helicópteros artillados 

para patrullar la zona fronteriza entre Liberia y 

Côte d’Ivoire 

554 horas de patrullaje de helicópteros artillados  

La ejecución fue menor a lo previsto debido a 

la contratación de helicópteros artillados Mi-24 

en la MINUSMA y su uso restringido a 

operaciones de demostración de fuerza  

62.050 días-persona de patrullaje móvil de 

observadores militares (2 observadores militares 

por patrulla x 5 patrullas al día x 17 bases de 

operaciones x 365 días (2 bases de operaciones en 

el sector de Abidján, 9 bases de operaciones en el 

sector oeste y 6 bases de operaciones en el sector 

este) 

71.148 patrullas móviles de observadores militares se 

llevaron a cabo 

Se realizaron 9.098 patrullas adicionales para 

vigilar diversas aldeas en las zonas fronterizas, 

lo que dio lugar a un aumento en el número 

total de patrullas 

42.705 días-persona de efectivos de seguridad 

(117 efectivos x 365 días) para proporcionar 

escolta a miembros del Gobierno de Côte d’Ivoire 

y otros agentes políticos importantes 

35.405 días-persona de efectivos de seguridad 

El mandato de dar escolta a los miembros del 

Gobierno de Côte d’Ivoire terminó el 31 de 

diciembre de 2013, de conformidad con la 

decisión del Consejo de Seguridad 

208 días de patrullaje en embarcaciones (2 

embarcaciones x 2 días por semana x 52 semanas) 

centrados en las zonas de laguna de Abidján 

212 días de patrullaje en embarcaciones fueron 

llevados a cabo 

Participación en 24 reuniones sobre cooperación 

regional y cooperación entre misiones, entre otros 

con los Comités de Defensa y Seguridad de la 

CEDEAO, la UNMIL y la UNOWA y otras 

misiones de las Naciones Unidas en la subregión, 

centradas en la forma de contener los 

desplazamientos transfronterizos de grupos 

armados y en las operaciones contra la circulación 

ilegal de armas  

11 reuniones transfronterizas entre misiones se 

llevaron a cabo con la UNMIL para vigilar 

posibles transferencias transfronterizas de 

armas y la circulación de grupos armados  

Se redujo el número de reuniones 

transfronterizas entre misiones debido a la 

transición gradual de las operaciones Mayo a 

las reuniones Mayo. Esas reuniones serán 

celebradas por representantes de las 

autoridades locales, en lugar del componente 

militar de la ONUCI y la UNMIL. Además, las 

interacciones físicas y reuniones fronterizas se 

suspendieron a partir de abril de 2014, debido 

al brote del virus del Ébola en la región 
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Asesoramiento a las fuerzas armadas de Côte 

d’Ivoire, prestando especial atención a su relación 

con la población local, mediante patrullas 

conjuntas diarias y reuniones regionales al menos 

una vez por mes 

Sí Se llevó a cabo un total de 3.878 patrullas 

conjuntas previstas con las fuerzas de 

seguridad de Côte d’Ivoire  

Se proporcionó asesoramiento a las fuerzas 

armadas de Côte d’Ivoire a través de las 

reuniones tripartitas mensuales entre la 

ONUCI, las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire y las fuerzas Licorne. Se celebraron 

reuniones mensuales similares entre la 

ONUCI y las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire a nivel de comandante de sector en 

las regiones  

Se impartieron 3 sesiones de capacitación a 

cargo de oficiales de las Fuerzas Republicanas 

de Côte d’Ivoire que habían sido previamente 

capacitados por la ONUCI en el Campamento 

Gallieni en diciembre de 2013, para un total de 

172 oficiales de las Fuerzas Republicanas de 

Côte d’Ivoire (55 en Abidján, 50 en Daloa y 67 

en Buaké). Las sesiones de capacitación se 

centraron en el aumento de la concienciación 

acerca de cuestiones tales como los derechos 

humanos, los géneros y las actividades de 

protección del niño 

Capacitación mensual y prestación de apoyo 

logístico a las fuerzas militares nacionales para la 

realización de las actividades conjuntas 

planificadas en cumplimiento de las normas de 

derecho internacional humanitario, los derechos 

humanos y el derecho de los refugiados y la 

necesidad de proteger a los civiles 

Sí Se prestó apoyo logístico a actividades 

conjuntas en consonancia con la política de 

diligencia debida en materia de derechos 

humanos de las Naciones Unidas. A lo largo 

del año se llevó a cabo una serie de actividades 

de capacitación, incluidas sesiones de 

capacitación para funcionarios y capacitación 

de los efectivos. La capacitación abarcó 12 

actividades en materia de derechos humanos, 

16 de género y 14 de protección del niño 

Se prestó apoyo logístico, incluido el 

transporte de personal y equipo, las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire durante 

operaciones coordinadas en la zona de Cavally 

tras el incidente ocurrido en Grabo en mayo de 

2014 

Realización de 24 misiones integradas de 

evaluación para reunir información sobre posibles 

amenazas contra la población civil 

5 misiones integradas de evaluación fueron 

coordinadas a lo largo del período de que se 

informa; el Centro de Operaciones Conjuntas y 

el Comité Conjunto de Observadores Militares 

llevaron a cabo un total de 5 misiones de 

evaluación a raíz de rumores de ataques en la 

zona occidental  
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  El menor número de misiones realizadas se 

debió a la mejora de la situación de seguridad 

en el país, que resultó ser más tranquila y más 

estable de lo previsto, con un número menor de 

posibles amenazas contra la población civil 

12 informes al Comité del Consejo de Seguridad 

establecido en virtud de la resolución 1572 (2004) 

sobre el cumplimiento del embargo de armas y la 

cooperación con el servicio de aduanas de Côte 

d’Ivoire sobre cuestiones relativas a los bienes 

embargados 

12 informes mensuales al Comité del Consejo de 

Seguridad fueron elaborados conforme a lo 

establecido en la resolución 1572 (2004) 

Realización de 15 inspecciones semanales de la 

carga a bordo de aeronaves y otros vehículos en 

los puertos marítimos, aeropuertos y aeródromos 

de Côte d’Ivoire y 60 inspecciones mensuales en 

las instalaciones de las fuerzas armadas, la 

gendarmería y la policía nacionales 

Sí Se realizaron 229 patrullas en el puerto de 

Abidján (un mínimo de cuatro patrullas 

semanales del puerto marítimo) 

Se realizaron 279 patrullas en el aeropuerto 

internacional de Abidján (un mínimo de 5 

patrullas por semana) y 94 inspecciones 

especiales en la terminal de carga sobre la base 

de las necesidades operacionales  

  Se analizaron 18.827 cartas de porte aéreo; se 

inspeccionaron 518 vehículos militares de 

Ateliers de Construction Mécanique de l’ 

Atlantique (ACMAT), 30 embarcaciones y 4 

buques en el puerto de Abidján; y 17 

contenedores en la oficina Inter-Armée del 

ejército, y se llevaron a cabo 4 misiones de 

determinación de los hechos al puerto marítimo 

de San Pedro y a Noé, Bouna y Tabou, Las 

inspecciones a la terminal y los vehículos de 

carga se llevaron a cabo sobre la base de los 

resultados del análisis de las cartas de porte aéreo 

Prestación de apoyo mediante la ejecución de 

30 proyectos comunitarios en el marco del 

programa de reducción de la violencia 

comunitaria encaminados a mejorar la seguridad 

y la cohesión social de las comunidades y a 

reforzar los programas comunitarios de 

recolección de armas 

Parcial-

mente 

Se inició la aplicación de 8 proyectos basados 

en la comunidad, mientras que otros 71 

proyectos fueron aprobados por el Comité de 

Evaluación de Proyectos y se empezaron a 

aplicar en agosto de 2014. La demora en la 

aplicación obedeció al proceso conjunto de 

identificación de los beneficiarios con el 

Gobierno  

Mediante el Servicio de las Naciones Unidas de 

Actividades relativas a las Minas, la ONUCI 

prestó apoyo a la elaboración de planes de 

seguridad de la comunidad en 8 comunidades en 

el oeste en colaboración con las autoridades y la 

población locales. En esas comunidades, 79 

civiles y gendarmes recibieron capacitación en 

cuanto al diálogo entre los gendarmes y la 

comunidad; 1.629 civiles recibieron información 
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sobre los procesos de gestión de conflictos; y 

4.080 civiles recibieron información sobre los 

riesgos que plantean las armas de fuego y 

municiones y artefactos explosivos sin detonar  

Realización de más de 30 tareas de eliminación de 

municiones explosivas a solicitud de las 

instituciones nacionales o las organizaciones de la 

sociedad civil 

Sí La ONUCI llevó a cabo 39 actividades de 

apoyo a la eliminación de municiones 

explosivas y destruyó más de 19 toneladas de 

municiones inservibles y obsoletas 

Logro previsto 1.2: Mayor capacidad de las autoridades locales de proteger a los civiles  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Los comités de seguridad a nivel local, que 

incluyen a los prefectos, las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire, la gendarmería, 

la policía, la aduana, el Consejo General y el 

alcalde, funcionan sin problemas en al menos 40 

de un total de 108 departamentos (2011/12: 0; 

2012/13: 0; 2013/14: 40)  

Se establecieron 31 comités de seguridad locales a nivel 

regional en todo el país, pero 3 no están plenamente 

operacionales y solo se reúnen cuando es necesario. El 

menor número de comités establecidos se debió a que el 

Gobierno se centraba en el nivel de los cuarteles 

generales regionales, donde todas las instituciones de 

seguridad se despliegan con plena capacidad operacional  

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   Asesoramiento a las autoridades locales y los 

líderes comunitarios en las funciones y 

responsabilidades relativas a la protección de 

los civiles, incluidas 24 reuniones para 

promover una mayor conciencia sobre la 

responsabilidad de proteger 

Sí Mediante un total de 27 reuniones y talleres, la 

ONUCI prestó asesoramiento a las autoridades 

locales y los dirigentes comunitarios a fin de 

aumentar su concienciación sobre sus funciones 

y responsabilidades relacionadas con la 

protección de los civiles 

Mejora de los mecanismos locales de alerta 

temprana, incluida la prestación de apoyo 

técnico para aumentar la eficacia de 10 

comités de seguridad locales mediante 

reuniones mensuales con los comités y sus 

miembros 

Sí La ONUCI participó en más de 90 reuniones 

semanales del Comité de Seguridad. Se 

celebraron reuniones mensuales en todo el país 

con miembros de los comités de alerta temprana 

y se realizaron actividades de sensibilización en 

relación con los métodos de gestión de 

conflictos y la posibilidad de que la ONUCI 

prestara apoyo en casos concretos cuando fuera 

necesario 

El personal de policía de la ONUCI llevó a cabo 

un total de 1.298 visitas a las autoridades locales 

(prefectos, jefes de policía, la gendarmería y las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire) en todo el 

país  

Reuniones mensuales con las autoridades locales 

en las zonas fronterizas del oeste del país para 

ampliar el intercambio de información y la 

cooperación entre las autoridades locales de Côte 

d’Ivoire y Liberia 

Sí Se celebraron 229 reuniones con las autoridades 

locales en las zonas fronterizas en la zona 

occidental del país para mejorar el intercambio 

de información 
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7 sesiones de capacitación y sensibilización 

para 500 miembros del personal de las 

autoridades locales, proveedores de servicios, 

personal de seguridad y las instituciones del 

estado de derecho sobre, entre otras cosas, el 

sistema de justicia de menores sobre 

protección de la infancia, las transgresiones 

graves contra mujeres, niños y otros grupos 

vulnerables y la rendición de cuentas en 

materia de lucha contra la impunidad 

Sí El personal de las autoridades locales recibió 

capacitación sobre cuestiones de género, como 

se indica a continuación:  

102 directores del Instituto Nacional de 

Educación y Formación de la Mujer  

600 excombatientes desmovilizados 

35 periodistas 

30 mujeres dirigentes de Gueyo recibieron 

capacitación sobre cuestiones de género, 

liderazgo, cambio, cohesión social, prevención y 

mitigación de violencia por razón de género, y 

cuestiones de protección de la infancia 

Las solicitudes adicionales de capacitación y 

sensibilización sobre los derechos del niño y la 

protección de la infancia por los asociados 

locales dieron lugar a un aumento sustancial del 

número de participantes respecto del previsto 

inicialmente 

  850 agentes de policía y gendarmería recibieron 

capacitación judicial  

35 jefes de dependencias, como los comandantes 

de brigada de la gendarmería y los jefes de las 

comisarías locales de policía, recibieron 

capacitación sobre el marco jurídico internacional 

relacionado con la violencia sexual y por razón de 

género 

  Mediante 2 sesiones de capacitación, 55 agentes 

de policía comunitaria en Abidján recibieron 

capacitación en materia de seguridad, derechos 

humanos y otros aspectos importantes 

relacionados con sus tareas cotidianas 

  En 29 sesiones, se impartió capacitación a 1.517 

agentes de la policía y la gendarmería sobre 

investigación de la violencia sexual y por razón 

de género, y la protección de las poblaciones 

vulnerables 

  La policía de la ONUCI llevó a cabo 249 sesiones 

de orientación para un total de 1.930 agentes de la 

policía y la gendarmería sobre la protección de 

los niños y protección contra la violencia sexual y 

por razón de género  



A/69/621 
 

 

14-65761 18/74 

 

Logro previsto 1.3: Desarme y desmovilización de los excombatientes  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Operacionalización y aplicación por el 

Gobierno de la estrategia nacional de 

desarme, desmovilización y reintegración 

Finalización del marco programático sobre desarme, 

desmovilización y repatriación por el Gobierno en febrero de 

2014; en abril de 2014 se elaboró un plan de acción 

presupuestado 

Aumento del número total de 

excombatientes desarmados y 

desmovilizados (2011/12: 0; 2012/13: 

7.049; 2013/14: 30.000)  

9.742 excombatientes, incluidas 588 mujeres, fueron 

desarmados y desmovilizados durante el período de que se 

informa. A fines de junio de 2014, un total de 20.963 

excombatientes habían sido desarmados y desmovilizados 

desde que se inició el programa nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración en octubre de 2012, según las 

cifras del Gobierno  

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   Asesoramiento normativo y técnico a la 

Autoridad de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración mediante reuniones semanales y 

provisión de servicios de expertos específicos 

para la formulación de un programa nacional 

de desarme, desmovilización y reintegración 

de los excombatientes de Côte d’Ivoire sobre 

la base de criterios de elegibilidad claros y 

estrictos, una base de datos segura y 

transparente que se actualice periódicamente, 

métodos justos de verificación de 

antecedentes, un proceso de vigilancia y 

evaluación, programas de sensibilización y 

orientación para los excombatientes, 

cuestiones relativas a los campamentos, 

coordinación con la estrategia nacional de 

desarme y con los asociados en la 

desmovilización y reintegración y un sistema 

de financiación equilibrado y transparente 

Sí Se prestó asesoramiento estratégico y en materia de 

políticas de alto nivel (por conducto de los buenos 

oficios de la Representante Especial del Secretario 

General sobre cuestiones de desarme, 

desmovilización y reintegración) y asesoramiento 

técnico a nivel de trabajo, que llevó a que se 

finalizara el marco programático sobre desarme, 

desmovilización y reintegración en febrero de 2014, 

que reúne los criterios enunciados en los productos 

previstos 

Se celebraron reuniones semanales con los grupos de 

trabajo temáticos de la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración (sobre 

repatriación, desarme y desmovilización; reinserción 

y reintegración; rehabilitación de la comunidad y 

cohesión social; y sensibilización y comunicación), 

que dieron como resultado una colaboración conjunta 

sobre las principales cuestiones de desarme, 

desmovilización y reintegración  

  Se ofreció asignar a 3 expertos técnicos (un oficial 

administrativo, un oficial de enlace y un oficial de 

sistemas de información) a la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración. Se 

preparó un memorando de entendimiento entre la 

ONUCI y la Autoridad para enmarcar el compromiso 

y el apoyo mutuos en el proceso de desarme, 

desmovilización y reintegración y, en noviembre de 

2014, estaba siendo sometido a los últimos exámenes 

por el Gobierno 
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  Se prestó apoyo técnico a la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración para el 

seguimiento de proyectos de reinserción mediante 

el desarrollo de sistemas de información 

apropiados, y la actualización de la base de datos de 

excombatientes 

  Se llevaron a cabo 12 actividades de sensibilización 

en Tabou, Grabo, Gagnoa, Lakota, Guiglo, 

Bloléquin, Abidján, Man, Bouaké, San Pedro, 

Korhogo y Bouna, con anteriores reuniones de 

coordinación con los interesados pertinentes  

La ONUCI también llevó a cabo inspecciones en 6 

emplazamientos de la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración para 

evaluar las necesidades de rehabilitación 

Se celebró 1 reunión de coordinación con los 

asociados para la reintegración en mayo de 2014, 

incluidos el equipo de las Naciones Unidas en el 

país (Programa de las Naciones Unidas para el 

Desarrollo (PNUD)), la Organización de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial 

(ONUDI), la Unión Europea y la Agencia Alemana 

de Cooperación Internacional (GIZ); se celebraron 

también 24 reuniones de coordinación internacional 

sobre desarme, desmovilización y reintegración y 

reforma del sector de la seguridad, dirigidas por la 

ONUCI 

Se prestó asistencia al Gobierno de Côte 

d’Ivoire en el desarme y desmovilización de 

aproximadamente 30.000 excombatientes, 

entre otras cosas mediante servicios de 

registro, verificación, gestión y servicios 

conexos, en entre tres y seis sitios de 

desarme y desmovilización 

9.742 excombatientes, incluidas 588 mujeres, recibieron 

asistencia logística de la ONUCI en relación con el 

desarme y la desmovilización. El indicador puesto 

no se ha logrado debido a la falta de acceso a una 

base de datos transparente y fiable, las dificultades 

en la identificación y la financiación de proyectos 

de reinserción viables por la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración con el 

apoyo técnico y financiero de la ONUCI y el 

equipo de las Naciones Unidas en el país 

  Algunos de estos proyectos son financiados por el 

propio Gobierno, mientras que otros son 

financiados y ejecutados por los donantes y 

asociados en la ejecución de proyectos de la 

Autoridad nacional de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración (el PNUD, la ONUDI, la GIZ y el 

Banco Africano de Desarrollo). La falta de políticas 

específicas para alentar a partidarios de Gbagbo a 

que se sumaron al proceso también ha contribuido a 

los retrasos en la ejecución del programa 
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  La ONUCI prestó apoyo para la gestión y el 

mantenimiento de 3 campamentos de desarme, 

desmovilización y reintegración (Guiglo, Bouaké y 

Anyama)  

Recepción y registro de 3.000 armas y 3 

toneladas de municiones en el curso de las 

operaciones de desarme y desmovilización 

Sí La ONUCI recogió y registró 3.055 armas (2.104 

funcionamiento), de las cuales 2.757 están en 

manos de la Autoridad nacional de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración (1.940 en buen 

estado) y 298 (164 en buen estado) en la Comisión 

Nacional de Lucha contra la Proliferación y el 

Tráfico Ilícito de las Armas Pequeñas y las Armas 

Ligeras 

La ONUCI también destruyó 1.286 armas 

inservibles y 19,5 toneladas de municiones 

obsoletas 

Realización de 15 actividades de 

verificación, en colaboración con los 

asociados pertinentes, sobre niños 

vinculados a grupos armados y milicias 

durante la crisis posterior a las elecciones, 

incluso en los campamentos militares de las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, los 

centros de clasificación para el desarme, la 

desmovilización y la reintegración y las 

zonas fronterizas 

Sí Se llevaron a cabo 36 actividades de verificación 

periódicamente en el marco de la supervisión y 

presentación de informes sobre violaciones graves 

en Abidján y sobre el terreno. El mayor número de 

actividades de verificación se debió a que se 

recibieron más denuncias de lo previsto  

Además, las secciones relativas a la protección de 

los niños, los derechos humanos, la policía de la 

ONUCI y las secciones de desarme, 

desmovilización y reintegración siguieron de cerca 

la presencia de niños soldados en cada actividad de 

recolección de armas y de desarme y 

desmovilización 

Logro previsto 1.4: Reinserción de los excombatientes de Côte d’Ivoire de todos los grupos clave 

seleccionados, y desarme, desmovilización y reintegración de los elementos armados de Côte d’Ivoire residentes 

en países extranjeros 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Aumento del número total de excombatientes que 

reciben asistencia para la reinserción (2011/12: 0; 

2012/13: 6.556; 2013/14: 30.000) 

20.024 excombatientes, incluidos los desmovilizados por la 

Autoridad nacional de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración y por estructuras anteriores, recibieron 

asistencia de la ONUCI para la reinserción 

 El número de excombatientes que reciben asistencia para la 

reinserción dejó de aumentar en la segunda mitad del 

ejercicio presupuestario, debido a a) dificultades para 

proporcionar oportunidades de reinserción en el sector 

privado; b) la falta de atractivo de los proyectos de 

reinserción para los excombatientes; y c) la cuestión de la 

verificación y la base de datos 
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Aumento del número total de elementos armados 

de Côte d’Ivoire residentes en países extranjeros 

que son desarmados, desmovilizados y 

reintegrados (2011/12: 0; 2012/13: 300; 2013/14: 

2.500) 

Se desconocen las cifras exactas, pero al parecer unos 20 

excombatientes regresaron a Côte d’Ivoire desde Liberia de 

manera voluntaria y sin protocolo. A pesar de los esfuerzos de 

la ONUCI y el Gobierno durante el período que se examina 

para poner en marcha un programa de repatriación mediante 

actividades de sensibilización con destinatarios concretos, este 

no se hizo realidad debido a la falta de un marco bilateral entre 

los dos gobiernos. Además, la Autoridad nacional de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración no elaboró ni puso en 

práctica un programa amplio de repatriación, ya que esta 

formaba parte de la estrategia nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración 

 Además, la ausencia de garantías de amnistía y el temor a 

represalias, sumados a la lentitud de los progresos en la 

reconciliación nacional, también pueden explicar el bajo 

nivel de repatriados. Por último, el brote de ébola en la 

subregión en el primer semestre de 2014 causó el cierre de 

las fronteras con Liberia y la interrupción de las operaciones 

de repatriación en general 

No se comunican nuevos casos de reclutamiento y 

utilización de niños soldados (2011/12: 0; 2012/13: 

0; 2013/14: 0) 

No se informó de nuevos casos de reclutamiento y 

utilización de niños por las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire o grupos armados en este período 

Preparación y aplicación de un acuerdo oficial por 

las partes implicadas en la crisis posterior a las 

elecciones para poner fin al asesinato y mutilación 

de niños, el reclutamiento y la utilización 

reiterados de niños vinculados con grupos 

armados, los ataques a escuelas y su ocupación y 

 la violencia sexual contra los niños 

Los dirigentes de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire 

aún no han preparado ni puesto en práctica el acuerdo 

oficial previsto inicialmente. La ONUCI siguió fomentando 

la capacidad de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire 

en materia de derechos del niño y protección de los niños 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
Asistencia y asesoramiento normativos y 

operacionales al Gobierno de Côte d’Ivoire por 

conducto de la Autoridad de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración, entre otras cosas 

mediante reuniones semanales sobre la 

formulación e implementación de planes de 

asistencia para la reinserción de los 

excombatientes, la provisión de expertos para 

trabajar con la Autoridad en el respaldo directo a la 

planificación operacional y la prestación de apoyo 

logístico, conocimientos técnicos sobre 

sensibilización y supervisión y evaluación de las 

operaciones llevadas a cabo por la Autoridad  

Sí Se celebraron reuniones semanales con homólogos 

gubernamentales en diversos niveles para abordar 

la cuestión de la reinserción, incluidas reuniones de 

alto nivel, reuniones estratégicas y vinculadas a las 

políticas, reuniones sobre administración y 

logística, reuniones de coordinación operacional, y 

reuniones temáticas sobre desarme y 

desmovilización, reinserción y reintegración, 

repatriación, cohesión social y comunicación y 

sensibilización para las actividades de reinserción; 

también se celebraron reuniones para la aplicación 

de los proyectos de reinserción encabezados por la 

ONUCI mediante el establecimiento de los comités 

locales de proyectos sobre el terreno 
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Asistencia a la Autoridad de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración del Gobierno 

para la repatriación de 2.500 excombatientes de 

Côte d’Ivoire desde el extranjero y su desarme y 

reinserción. Distribución de 2.500 kits de 

reinserción para excombatientes repatriados 

desmovilizados  

No A pesar de los esfuerzos de la ONUCI y el 

Gobierno durante el período que se examina para 

poner en marcha un programa de repatriación 

mediante actividades de sensibilización con 

destinatarios concretos, este no se hizo realidad 

debido a la falta de un marco bilateral entre los 

dos gobiernos. Además, la Autoridad nacional de 

Desarme, Desmovilización y Reintegración no 

elaboró ni puso en práctica un programa amplio 

de repatriación, aunque incluyó oficialmente la 

repatriación en la estrategia nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración. Asimismo, la 

ausencia de garantías de amnistía y el temor a 

represalias, junto con la lentitud de los progresos 

en la reconciliación nacional, también pueden 

explicar el bajo nivel de repatriados. Por último, 

el brote de ébola en la subregión en el primer 

semestre de 2014 causó el cierre de las fronteras 

con Liberia y la interrupción de las operaciones 

de repatriación en general  

Capacitación de 100 excombatientes como 

educadores entre pares sobre el VIH/SIDA, 

sensibilización de 1.500 excombatientes mediante 

sesiones de capacitación trimestrales sobre el 

VIH/SIDA y facilitación de su acceso a los 

servicios de análisis y consultas voluntarias, en 

colaboración con el Fondo de Población de las 

Naciones Unidas (UNFPA), el Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y el 

Programa Conjunto de las Naciones Unidas sobre 

el VIH/SIDA (ONUSIDA) 

7.527 excombatientes participaron en sesiones de 

sensibilización sobre el VIH/SIDA. 2.060 

excombatientes recibieron servicios de pruebas y 

consultas de carácter voluntario, en colaboración 

con el UNFPA, el PNUD y el ONUSIDA 

El mayor número de excombatientes que 

participaron en las actividades de sensibilización 

se debió a la solicitud de la Autoridad nacional 

de Desarme, Desmovilización y Reintegración de 

que se realizara una labor sistemática de 

sensibilización sobre el VIH/SIDA para los 

excombatientes durante la fase de reintegración 

social sobre el terreno. En ausencia de una 

petición de la Autoridad, no se ha llevado a cabo 

la capacitación de 100 excombatientes como 

educadores entre pares sobre el VIH/SIDA 

Vigilancia diaria del cumplimiento por todas las 

partes de su compromiso de poner fin a la 

utilización de niños soldados y prevenir el 

reclutamiento reiterado de niños o la reanudación 

de sus vínculos con combatientes adultos 

Sí Se llevaron a cabo actividades de vigilancia y 

verificación de los niños vinculados con grupos 

armados y milicias durante visitas diarias a las 

comunidades locales 

Reuniones periódicas y de promoción con la 

Autoridad nacional de Desarme, Desmovilización 

y Reintegración para formular y aplicar una 

estrategia de inserción de los jóvenes en situación 

de riesgo en sus programas de reintegración 

Sí Se celebraron reuniones periódicas con la 

Autoridad nacional de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración sobre el diseño 

y la ejecución de proyectos de cohesión social 

que tendrían como destinatarios a los miembros 

de la comunidad propensos a actividades 

armadas, incluidos jóvenes en situación de riesgo  
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  Componente 2: asuntos humanitarios y derechos humanos 
 

40. En 2013/14, la situación de los derechos humanos en Côte d’Ivoire continuó 

mejorando, pero se siguieron denunciando casos de ejecución sumaria, desaparición 

forzada, arresto arbitrario, detención ilegal, tortura, delincuencia organizada y 

extorsión, y violencia sexual y por razón de género. Al parecer, hubo miembros de 

las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, dozos y excombatientes involucrados en 

algunos de los incidentes. El uso excesivo de la fuerza por miembros de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire amenazó el derecho a la vida, la libertad y la 

seguridad de los civiles. El enjuiciamiento de presuntos autores pertenecientes a  las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire siguió siendo poco frecuente, lo que 

contribuyó a la percepción de impunidad y socavó la confianza. La ONUCI se 

centró en la promoción y protección de los derechos humanos, prestando especial 

atención a la situación de las mujeres y los niños y otros grupos vulnerables. La 

Operación siguió prestando apoyo al Gobierno y a diversos grupos de la sociedad 

civil para el seguimiento y la aplicación efectivos de las recomendaciones del 

examen periódico universal de Côte d’Ivoire de 2 de mayo de 2014, que fueron 

aceptadas por el Gobierno en septiembre de 2014, especialmente en lo que respecta 

a la necesidad de que Côte d’Ivoire colaborara con los órganos creados en virtud de 

tratados de las Naciones Unidas, a la justicia equitativa y la lucha contra la 

impunidad y la seguridad, así como la igualdad, la no discriminación y la protección 

de los grupos vulnerables. El Gobierno de Côte d’Ivoire comunicó oficialmente su 

aceptación de las recomendaciones en septiembre de 2014, de modo que sería mejor 

reflejar esto en la sección del informe sobre la ejecución del mandato 

correspondiente al próximo ciclo, el período 2014-2015. Además, las actividades de 

asistencia técnica y fomento de la capacidad en materia de derechos humanos, 

protección de los niños y cuestiones de género se llevaron a cabo junto con las 

fuerzas del orden, las fuerzas de defensa y seguridad, grupos de mujeres, 

organizaciones no gubernamentales (ONG), excombatientes y miembros de la 

Comisión Nacional de Derechos Humanos. 

41. La ONUCI siguió vigilando y evaluando las condiciones de detención de los 

civiles, incluidos asociados del ex Presidente Laurent Gbagbo. De las 659 personas 

que fueron detenidas en relación con la crisis posterior a las elecciones, 275 fueron 

puestas en libertad provisional. Estos casos no se han presentado a juicio, y la 

mayoría de ellos enfrentó períodos excesivamente prolongados de prisión 

preventiva con un mínimo de garantías procesales. Como resultado del constructivo 

diálogo de la ONUCI con el Gobierno, las condiciones de detención de los 

anteriores asociados del Presidente Gbagbo mejoraron gradualmente durante el 

período de que se informa. 

42. Se enfrentaron problemas relacionados con la rendición de cuentas y la 

impunidad de miembros de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire mediante 

actividades de promoción y de fomento de la capacidad. La ONUCI proporcionó 

capacitación en materia de derechos humanos a elementos de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire y logró la colaboración de la jerarquía  militar a 

través de un mecanismo de seguimiento de las violaciones de los derechos humanos 

cometidas por sus integrantes. En relación con la publicación del informe público 

sobre los dozos, el Gobierno colaboró con diversas asociaciones de dozos para 

recordarles su obligación de no injerirse en las cuestiones relacionadas con la 

seguridad y les pidió que regresaran a sus respectivas zonas de origen. El Gobierno 

siguió desarrollando su plan de acción para hacer frente a la cuestión de los dozos, 
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que luego presentó a la ONUCI. La ONUCI también promovió la renovación del 

mandato de la Unidad Especial de Investigación y Examen y de la Comisión para el 

Diálogo, la Verdad y la Reconciliación. La ONUCI siguió prestando apoyo técnico a 

las dos instituciones, principalmente a la Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación, para la ejecución de sus actividades de búsqueda de la verdad, que 

comenzaron en abril de 2014.  

43. La ONUCI siguió prestando asistencia al Gobierno en la mejora de las 

condiciones humanitarias y en relación con la recuperación. Un total de 239.136 

refugiados han regresado voluntariamente a Côte d’Ivoire desde octubre de 2011, 

incluidos 20.722 refugiados que regresaron durante el período de que se informa. El 

último campamento informal de refugiados liberianos, situado en la ciudad de 

Peace, cerca de Guiglo, se cerró el 15 de diciembre de 2013. Todas las familias de 

refugiados fueron trasladadas a locales alquilados en la comunidad local con fondos 

de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados a 

fin de ayudarles a adquirir autonomía. 

 

Logro previsto 2.1: Avances en materia de respeto de los derechos humanos y de rendición de cuentas en 

relación con las violaciones de los derechos humanos 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Las organizaciones nacionales e internacionales de 

derechos humanos que trabajan en Côte d’Ivoire 

investigan las violaciones de los derechos humanos 

y publican informes sobre la situación de los 

derechos humanos en el país (2011/12: 12 informes 

2012/13: 10 informes; 2013/14: 25 informes) 

Diversas organizaciones nacionales e internacionales de 

derechos humanos publicaron 9 informes sobre los 

derechos humanos y emitieron 15 declaraciones públicas 

sobre la situación de los derechos humanos en Côte 

d’Ivoire  

El menor número de informes obedece al hecho de que las 

ONG de derechos humanos centraron su atención en la 

obtención de declaraciones públicas sobre la situación de 

los derechos humanos (como las actividades de la Corte 

Penal Internacional en los casos vinculados a Côte 

d’Ivoire), en lugar de centrarse únicamente en las 

investigaciones relativas a los derechos humanos y la 

presentación de informes al respecto 

Además, durante el período sobre el que se informa, un 

gran número de organizaciones de derechos humanos 

dedicaron recursos a reunir información sobre los derechos 

humanos y a presentar informes para el examen periódico 

universal de 2014 

Los autores de violaciones graves de los derechos 

humanos son identificados y denunciados a las 

autoridades judiciales civiles o militares 

competentes (2011/12: 128; 2012/13: 50; 2013/14: 

100)  

Se identificó a 70 autores de violaciones graves de los 

derechos humanos y 50 fueron llevados ante las 

autoridades judiciales civiles o militares  

A menudo las víctimas se negaron a iniciar actuaciones 

penales contra los presuntos autores y optaron por 

concertar acuerdos extrajudiciales amistosos, debido a la 

presión de la comunidad, el temor a la estigmatización 

relacionada con la violencia sexual y la falta de confianza en 

el sistema de justicia penal, que aún no es plenamente 

funcional como el más alto tribunal de primera instancia. El 
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Tribunal Penal no reanudó sus operaciones sino hasta 

mayo de 2014  

Si bien el establecimiento de centros de asistencia jurídica 

en todo el país ha contribuido a un incremento en el 

número de casos denunciados de violencia sexual, la 

capacidad del sistema judicial para iniciar procedimientos 

siguió siendo débil 

Continúa aplicándose el plan de acción nacional 

para poner fin a la violencia sexual y la violencia 

por razón de género en Côte d’Ivoire 

La ONUCI, en colaboración con el equipo de las Naciones 

Unidas en el país, siguió abogando por la expedición de 

certificados médicos gratuitos a las víctimas de la 

violencia sexual. La remisión de los casos de violencia 

sexual a centros de asistencia jurídica se incluyó en el 

marco del Programa de Apoyo a la Justicia patrocinado por 

la Unión Europea. Los cuatro ejes principales de la 

estrategia nacional estaban en vías de aplicación en 

2013/14, a saber: i) el empoderamiento y el cambio de 

comportamiento de las fuerzas de seguridad (a través de la 

sensibilización en materia de derechos humanos); ii) la 

justicia y la lucha contra la impunidad (a través de 

seguimiento de los casos); iii) la atención multisectorial 

(mediante la facilitación de asistencia a las víctimas); y iv) 

la reunión, el procesamiento y el análisis de datos (registro 

y seguimiento de los casos) 

Tras la realización de actividades continuas de promoción, 

el 18 de marzo de 2014, el Ministro de Justicia, Derechos 

Humanos y Libertades Públicas emitió oficialmente la 

Circular núm. 005 a los servicios jurídicos, que recuerda 

que no se necesitan certificados médicos para iniciar 

actuaciones penales  

Se publica el informe de la Comisión para el 

Diálogo, la Verdad y la Reconciliación con 

recomendaciones sobre las violaciones de los 

derechos humanos cometidas en el pasado 

La Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación envió un informe provisional al Presidente 

el 21 de noviembre de 2013. Como el mandato de la 

Comisión fue prorrogado hasta el 28 de septiembre de 

2014, su informe final se publicará después de terminado 

su mandato 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
Sesiones de capacitación y cursos de repaso sobre 

derechos humanos para 5.000 efectivos de las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, 500 

miembros del personal de los organismos de 

mantenimiento del orden público y el poder 

judicial, 500 activistas de la sociedad civil y 100 

periodistas, haciendo especial hincapié en los 

derechos de las mujeres y los niños, incluida la 

prevención de la violencia por razón de género 

1.463 efectivos de las fuerzas de defensa y seguridad, 

incluidos 165 soldados de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire desplegados en la 

MINUSMA, recibieron capacitación sobre las 

normas y los principios generales de derechos 

humanos, en particular sobre la política de las 

Naciones Unidas de diligencia debida en materia 

de derechos humanos, derecho internacional 

humanitario y protección de los civiles 
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 137 jueces y funcionarios penitenciarios recibieron 

capacitación sobre las normas de derechos 

humanos y los mecanismos de protección y sobre 

el derecho a la justicia  

  El menor número de personal capacitado se debió 

al aumento de las solicitudes de capacitación y 

sensibilización directas de los excombatientes en el 

marco del programa nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración: y 4.036 

excombatientes recibieron capacitación y 

sensibilización sobre los principios de los derechos 

humanos. Las sesiones de capacitación previstas 

para las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire y 

para el personal policial y judicial se aplazaron 

para el siguiente ciclo 

 1.075 activistas de la sociedad civil recibieron 

capacitación sobre la redacción de informes 

temáticos, prestando especial atención a los 

derechos de las mujeres y los niños, incluida la 

prevención de la violencia por razón de género. 

El mayor número se debió al aumento de las 

solicitudes de capacitación recibidas, incluidas 

las sesiones de capacitación, que fueron 

financiadas conjuntamente con las 

organizaciones de la sociedad civil solicitantes 

Se impartió capacitación a 57 periodistas sobre 

los principios de los derechos humanos 

relacionados con las elecciones. El número fue 

inferior a lo previsto debido al mayor número de 

cursos de capacitación que imparten activistas de 

diversas organizaciones de la sociedad civil  

Refuerzo de las capacidades nacionales mediante la 

realización de 3 cursos de capacitación y 7 talleres 

para 100 miembros y personal de las instituciones 

nacionales encargadas de los mecanismos de justicia 

de transición (la Comisión para el Diálogo, la 

Verdad y la Reconciliación y la Célula Especial de 

Investigación), 120 funcionarios gubernamentales y 

300 miembros de la sociedad civil sobre 

mecanismos de justicia de transición y consultas 

nacionales 

1 taller para 50 miembros y funcionarios técnicos 

de la Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación sobre el proceso de búsqueda de 

la verdad fue llevado a cabo 

20 funcionarios judiciales recibieron capacitación 

sobre los mecanismos de reparación en el 

contexto de la justicia de transición 

4 sesiones de capacitación se llevaron a cabo sobre 

los mecanismos de justicia de transición, para 

298 representantes de la sociedad civil, incluidos 

defensores de los derechos de las víctimas 

36 reuniones para proporcionar asistencia técnica a 

diversos asociados, entre ellos la Comisión Nacional 

de Derechos Humanos a fin de fortalecer sus 

capacidades operacionales, las autoridades locales 

pertinentes, los militares, la policía y la gendarmería 

44 reuniones sobre la violencia sexual y basada en 

el género y cuestiones de derechos humanos 

celebradas con representantes de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire, la policía y la 

gendarmería  
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sobre maneras de prevenir la violencia por razón de 

género y abordar sus causas 

Se celebraron 2 talleres estratégicos con el 

órgano ejecutivo de la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos, durante los cuales la 

ONUCI prestó asesoramiento sobre la redacción 

del plan de acción de la Comisión, y se alcanzó 

un acuerdo sobre un marco para la colaboración 

entre la ONUCI y la Comisión 

Se prestó asesoramiento técnico a: i) el Comité 

para la revisión de los códigos (es decir, los 

códigos civil y penal y los códigos de 

procedimiento civil y penal); y ii) el Director de 

las Academias de Policía y Gendarmería y la 

Escuela Nacional de Administración con 

respecto a la aplicación del Programa Mundial 

para la Educación en Derechos Humanos 

4 reuniones trimestrales para fortalecer la capacidad 

del Observatorio de Derechos de la Mujer, entre 

otras cosas mediante la capacitación de sus 

miembros, la organización de reuniones 

informativas y la prestación de apoyo para la 

reunión de la documentación pertinente; 12 

reuniones mensuales con las autoridades locales y 

los comandantes de las Fuerzas Republicanas de 

Côte d’Ivoire para prevenir las graves violaciones 

cometidas contra las mujeres y los niños y ponerles 

fin y lograr que se comprometan a terminar con la 

violencia sexual 

Sí La ONUCI celebró al menos una reunión al mes 

con los funcionarios encargados de hacer cumplir 

la ley a nivel local, los comandantes de las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire y las 

autoridades judiciales (civiles y militares) sobre 

las violaciones de los derechos humanos, 

incluidas las cometidas contra las mujeres y los 

niños. Las reuniones tenían por objeto promover 

el inicio de investigaciones oficiales o juicios en 

relación con las denuncias de violaciones, así 

como las medidas disciplinarias y sanciones 

contra los presuntos autores  

No se llevaron a cabo reuniones con el 

Observatorio de los Derechos de la Mujer debido 

a que este no se creó. En cambio, los derechos de 

la mujer se atendieron y supervisaron en el 

marco del Plan de Acción Nacional sobre la 

Violencia Sexual y por Razón de Género 

Asesoramiento y apoyo técnico semanales a la 

Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación y la Célula Especial de Investigación 

para la aplicación de sus respectivos mandatos 

Sí La ONUCI prestó a la Comisión para el Diálogo, 

la Verdad y la Reconciliación y sus comisiones 

locales asesoramiento técnico con frecuencia 

semanal en esferas como la protección de 

víctimas y testigos, la redacción de informes y la 

organización de audiencias públicas, en 

particular sobre la realización de las consultas 

nacionales, la etapa de búsqueda de la verdad y 

otras cuestiones vinculadas a la labor de la 

Comisión  

Se celebraron 3 reuniones con la Célula Especial 

de Investigación para la organización de una 

mesa redonda sobre la protección de las víctimas 

y los testigos de violaciones de los derechos 

humanos  
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Se celebró 1 mesa redonda en Abidján en octubre 

de 2013, organizada por la Célula Especial de 

Investigación con la participación de la ONUCI. 

Se recomendó que se promulgara un proyecto de 

ley sobre la protección de las víctimas y los 

testigos 

12 visitas de seguimiento mensuales a los 

mecanismos de determinación de la verdad 

establecidos como parte del proceso de justicia de 

transición y a los centros de detención donde hay 

personas recluidas por casos relacionados con la 

crisis posterior a las elecciones; supervisión de 20 

audiencias judiciales relacionadas con la crisis 

posterior a las elecciones 

Sí Se llevaron a cabo actividades de supervisión 

semanal en los 37 centros establecidos para 

registrar los testimonios y en aldeas de todo el 

país; en total, la Comisión para el Diálogo, la 

Verdad y la Reconciliación recogió 65.000 

testimonios 

15 visitas para evaluar las condiciones de detención 

de los detenidos asociados con el ex-Presidente 

Gbagbo fueron realizadas 

 La supervisión de las audiencias judiciales no 

pudo llevarse a cabo debido a que el Tribunal 

Penal no juzgó todavía ningún caso relacionado 

con la crisis posterior a las elecciones 

Publicación de 2 informes públicos semestrales 

sobre la situación general de los derechos humanos 

en Côte d’Ivoire, 12 informes mensuales al Comité 

de Sanciones del Consejo de Seguridad y 2 informes 

temáticos sobre la situación de los derechos 

humanos en Côte d’Ivoire, 6 informes cada dos 

meses y 1 informe anual al Consejo de Seguridad 

con arreglo a las disposiciones de vigilancia, 

análisis y presentación de informes establecidas de 

conformidad con la resolución 1960 (2010) del 

Consejo de Seguridad 

0 informe público semestral sobre la situación 

general de los derechos humanos en Côte 

d’Ivoire se publicó para 2013 

2 informes trimestrales (julio a septiembre de 2013 

y octubre a diciembre de 2013) 

3 informes mensuales se redactaron (enero a marzo 

de 2014). Los informes tuvieron una distribución 

limitada en un esfuerzo por evitar que 

repercutieran negativamente en el proceso de 

diálogo político y la función de buenos oficios  

 Se elaboraron informes mensuales para el 

Comité de Sanciones del Consejo de Seguridad 

1 informe temático sobre los abusos y las 

violaciones cometidos por los dozos se publicó 

en diciembre de 2013. El segundo informe sobre 

la violencia sexual se está elaborando 

actualmente y se prevé que se publicará a 

principios de 2015. Un largo proceso de reunión 

de datos causó retrasos en la finalización del 

informe  

  La ONUCI contribuyó al informe anual de 2013 

del Secretario General al Consejo de Seguridad 

en el contexto de los arreglos de vigilancia, 

análisis y presentación de informes, con arreglo a 

la resolución 1960 (2010) del Consejo de 

Seguridad. No se presentaron informes cada dos 

meses en virtud de estas disposiciones 
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10 proyectos de efecto rápido para fortalecer los 

derechos humanos 

10 proyectos en curso de ejecución para fortalecer 

los derechos humanos, de los cuales 1 se 

completó 

Campaña de información pública sobre cuestiones 

relativas a los derechos humanos, incluidas la 

producción y difusión de 40 programas semanales 

de radio sobre los derechos humanos que incluyan 

los derechos de las mujeres y los niños; la 

participación en 4 programas de la televisión 

nacional para debatir cuestiones de derechos 

humanos; la impresión y distribución de 10.000 

panfletos y folletos; y 6 reuniones informativas 

sobre los derechos humanos para los medios de 

comunicación y la comunidad diplomática 

Sí Se transmitieron a nivel nacional 58 programas de 

radio semanales sobre derechos humanos, incluidos 

los derechos de las mujeres y los niños, y se 

compartieron con emisoras de radio comunitarias 

asociadas para lograr una mayor difusión 

La radio FM de la ONUCI produjo 24 programas 

de radio sobre los temas “Mon droit au 

quotidien” (“Mis derechos en el día a día”) y 

“Droit du Consommateur” (“Derechos del 

consumidor”), que se emitieron 96 veces. La 

radio FM de la ONUCI también produjo 10 

episodios de “Touche pas à mes droits” (“No 

toques mis derechos”), que se refiere a los 

derechos cívicos, los derechos de los 

consumidores y los derechos humanos 

universales 

Además de las actividades de derechos humanos 

que cubre la televisión nacional, Radio 

Télèvision Ivoirienne no produjo programas 

oficiales de televisión sobre los derechos 

humanos 

  Se imprimieron y distribuyeron en todo el país 

más de 15.000 volantes y folletos, incluidas 

12.000 carpetas de material informativo impreso 

con ocasión del Día Internacional de los 

Derechos Humanos y 3.000 ejemplares del 

boletín “La Force de la Paix”, que estuvo 

dedicado a los derechos humanos 

Se celebraron 4 reuniones informativas para la 

comunidad diplomática en junio y octubre de 2013, 

y febrero y abril de 2014, durante las visitas del 

Experto Independiente y el Relator Especial sobre 

los desplazados internos. El Jefe de la División de 

Derechos Humanos realizó al menos 2 entrevistas 

en la radio local e internacional 

Logro previsto 2.2: Mejora de las condiciones humanitarias y la capacidad de recuperación en Côte d’Ivoire  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Establecimiento por parte del Gobierno de un 

mecanismo para estabilizar la situación 

humanitaria y resolverla de manera eficaz 

Conseguido. El Comité de Coordinación Ampliado, 

encabezado por el Gobierno, se creó en julio de 2013 para 

tratar las necesidades humanitarias residuales. Es 

copresidido por el Ministerio de Solidaridad, la Familia, 

las Mujeres y los Niños y el Coordinador de Asuntos 

Humanitarios de las Naciones Unidas 
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 Durante el período de que se informa se realizó un cambio 

general del socorro de emergencia a programas orientados 

al desarrollo, pero siguió habiendo zonas de gran 

vulnerabilidad en el oeste y norte del país, por lo que el 

Gobierno debió adoptar medidas para hacer frente a la 

malnutrición, la inseguridad alimentaria y la falta de 

acceso a los servicios básicos 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
Organización de 6 talleres sobre el VIH/SIDA para 

150 agentes de instituciones nacionales y 

organizaciones de la sociedad civil a fin de prestar 

apoyo a la campaña nacional sobre el VIH/SIDA y 

la violencia por razón de género. Organización, en 

colaboración con la Oficina del Alto Comisionado 

de las Naciones Unidas para los Refugiados 

(ACNUR) y el ONUSIDA, de 2 talleres de 

capacitación entre pares y 5 sesiones de 

concienciación sobre el VIH/SIDA para refugiados, 

retornados y desplazados internos. Además, 

realización de cursos de concienciación sobre el 

VIH/SIDA para grupos específicos, incluidos 

personal uniformado, prisioneros, jóvenes, mujeres 

y niñas 

6 talleres sobre el VIH/SIDA se llevaron a cabo en 

Bouaké (organización de la sociedad civil 

MESSI), Man (Dirección Regional para los 

Jóvenes de la región de Tonkpi) y Danané 

(organización de la sociedad civil CONGEDA) 

3 seminarios sobre el VIH/SIDA se celebraron en 

Abidján para las organizaciones de la sociedad 

civil y los grupos de jóvenes en apoyo a la 

campaña nacional sobre el VIH/SIDA y la 

violencia por razón de género. Se capacitó a un 

total de 119 agentes de las instituciones 

nacionales y las organizaciones de la sociedad 

civil 

1 sesión de sensibilización sobre el VIH/SIDA se 

llevó a cabo para 75 retornados en Blody, en 

colaboración con el ACNUR 

 9 sesiones de sensibilización sobre el VIH/SIDA se 

realizaron para 830 reclusos y funcionarios de 

prisiones en Daloa, Grand-Bassam, Bouaflé, 

Lakota, Divo, Adzope, Abengourou, Oumé y Man 

  290 gendarmes, 430 agentes de policía y 26 

efectivos de las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire recibieron información sobre el 

VIH/SIDA 

Apoyo técnico trimestral al Gobierno (a nivel 

regional y local) para la ejecución de un plan 

nacional de prevención y control del VIH/SIDA,  

a fin de reducir la transmisión materna, la tasa de 

mortalidad y la discriminación 

1 taller se organizó para prestar apoyo al 

Ministerio de Salud y Lucha contra el SIDA en 

la lucha contra la discriminación entre los 

sectores muy vulnerables de la población en 

junio de 2014 

El Gobierno no solicitó apoyo técnico adicional 

a la ONUCI en esta esfera debido a que este 

ámbito correspondía al equipo de las Naciones 

Unidas en el país 

25 proyectos de efecto rápido, 8 de ellos para 

mejorar la situación de los desplazados, 7 sobre 

Sí Se determinaron 27 proyectos de efecto rápido 

en total, a saber: 
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VIH/SIDA y 10 centrados en cuestiones relativas a 

los niños y cuestiones de género, incluidos 3 

dirigidos específicamente a la violencia sexual y 

por razón de género 

8 proyectos destinados a alentar el regreso y 

mejorar la situación de las personas desplazadas 

se ejecutaron, 2 de los cuales se terminaron  

11 proyectos se desarrollaron en relación con la 

protección de los niños y las cuestiones de 

género, incluidos 5 proyectos sobre la protección 

de los niños y 6 sobre las cuestiones de género, 2 

de los cuales se terminaron  

8 proyectos sobre el VIH/SIDA, en vías de 

aplicación, no se terminaron debido a que los 

primeros pagos se recibieron tres meses antes del 

fin de 2013/14 

Asesoramiento permanente, en coordinación con el 

equipo de las Naciones Unidas en el país, para 

apoyar al Gobierno en la formulación del Marco de 

Soluciones Duraderas para los Refugiados y otras 

Personas Objeto de Preocupación 

Sí El PNUD y el ACNUR siguieron asesorando al 

Gobierno sobre la búsqueda de soluciones 

duraderas para los refugiados y las personas 

desplazadas. La elaboración de perfiles de 

personas desplazadas que han regresado a sus 

zonas de origen prevista para 2013 se aplazó 

hasta el segundo semestre de 2014, a fin de 

evitar confusiones con el censo nacional de 

población y vivienda que se inició en 2014 bajo 

la dirección del Ministerio de Planificación y 

Desarrollo 

 

 

 

  Componente 3: consolidación de la paz 
 

44. Durante el período que se examina, la ONUCI se centró en la promoción de un 

diálogo político inclusivo y el apoyo a los esfuerzos de reconciliación nacional, 

tanto a nivel local como nacional, mediante los buenos oficios de  la Representante 

Especial del Secretario General, una colaboración en múltiples niveles con las 

principales partes interesadas y programas de sensibilización en todo el país. Ello 

contribuyó a aumentar la confianza mutua entre las partes interesadas pertinentes y 

mejorar ese clima político. En particular, el uso sostenido de buenos oficios facilitó 

el diálogo directo entre el Gobierno, los principales partidos políticos de la 

oposición y la sociedad civil y los dirigentes religiosos para abordar los problemas 

pendientes más importantes, en particular en lo que respecta a la reforma electoral, 

incluida la composición de la nueva Comisión Electoral Independiente. Se 

necesitará un apoyo continuado de la ONUCI para facilitar un entorno propicio para 

la celebración de elecciones presidenciales transparentes y creíbles en octubre de 

2015.  

45. Se informó del resurgimiento de información incendiaria y falsa, así como de 

incitaciones al odio, en algunos medios de comunicación y su presencia estuvo 

directamente vinculada a determinados acontecimientos políticos. El Consejo 

Nacional de Prensa reprendió o retiró la licencia a algunos periódicos y a una 

revista por lenguaje abusivo y organizó campañas de concienciación para los medios 

de comunicación. El Gobierno instó a los medios de comunicac ión a que cubrieran 

el proceso de reconciliación de manera responsable. La ONUCI realizó actividades 

para mejorar la ética profesional y la responsabilidad en la cobertura de noticias 
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delicadas, mientras que la radio FM de la ONUCI siguió emitiendo información 

imparcial a la población de Côte d’Ivoire en todo el país.  

46. La Operación apoyó el restablecimiento de la autoridad del Estado y el 

fortalecimiento de la administración pública en todo el país. También prestó apoyo a 

actividades de cohesión social, fomento de la confianza y reconciliación de la 

comunidad, prestando especial atención a las tensiones derivadas de la tenencia de 

la tierra, los conflictos entre pastores y agricultores sedentarios y los conflictos 

culturales y relacionados con el liderazgo. También se hizo hincapié en el apoyo a 

las iniciativas para mejorar el diálogo comunitario y la reconciliación en la parte 

occidental del país.  

47. Como parte del mandato de buenos oficios y facilitación con respecto a la 

consolidación de la paz, la Operación movilizó el apoyo de los representantes de los 

cinco miembros permanentes del Consejo de Seguridad, la Unión Europea, 

embajadores de diversos países de África, asociados internacionales e interesados 

nacionales para fomentar el diálogo extraparlamentario sobre cuestiones sustantivas 

de índole socioeconómica, política, de seguridad y de justicia de transición 

pertinentes para la estabilidad a largo plazo de Côte d’Ivoire, incluidas las próximas 

elecciones que se celebrarán en 2015. Como resultado de ello, Côte d’Ivoire 

experimentó un diálogo político más significativo con el establecimiento de 

vínculos entre los principales protagonistas políticos, incluidos el Gobierno, la 

Alianza de los Houphouétistes para la Paz, el Partido Democrático de Côte d’Ivoire, 

la Alianza de los Republicanos de Côte d’Ivoire, el Frente Popular de Côte d’Ivoire 

(FPCI) y diversas alianzas políticas creadas recientemente.  

48. El Gobierno siguió aplicando la estrategia nacional de reforma del sector de la 

seguridad y adoptó medidas para mejorar el equilibrio de género en las instituciones 

de seguridad, haciendo hincapié en la gendarmería. La ONUCI siguió prestando 

apoyo al Consejo Nacional de Seguridad, que se encarga de supervisar el proceso de 

reforma del sector de la seguridad. Se procuró empoderar a las partes interesadas 

nacionales para mejorar la supervisión civil del proceso de reforma, restablecer la 

confianza y fomentar el diálogo nacional. Se impartió capacitación sobre la 

supervisión civil a la Comisión de Defensa y Seguridad de la Asamblea Nacional, 

así como a los medios de comunicación y las organizaciones de la sociedad civil. 

Además, la ONUCI prestó apoyo al Ministerio del Interior y Seguridad para 

redactar proyectos de ley y reglamentos relativos a la estructura de organizac ión, las 

atribuciones y el funcionamiento de la policía nacional, así como la condición 

jurídica del personal de policía. En noviembre de 2013 se preparó un proyecto de 

plan de acción para la reforma de la policía, pero este aún no ha sido aprobado 

oficialmente por el Gobierno. Sin embargo, en mayo de 2014 las 17 propuestas de 

reforma del plan de acción para la reforma de la policía se incorporaron a la 

estrategia nacional de seguridad para 2014-2024 aprobada por el Consejo Nacional 

de Seguridad.  

49. Durante el período que se examina, el Gobierno, con el apoyo de la ONUCI, 

elaboró un mandato para un mecanismo de investigación de antecedentes para la 

policía, pero el proceso de investigación de antecedentes en sí mismo no se ha 

iniciado. Con el apoyo de la ONUCI, la secretaría del Consejo Nacional de 

Seguridad aceleró la descentralización de la reforma del sector de la seguridad, por 

medios como el establecimiento de comités locales de seguridad. El Consejo 

Nacional de Seguridad también facilitó la coordinación con los ministerios 
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competentes y publicó un boletín informativo y una revista de periodicidad 

trimestral. 

50. A fin de fortalecer aún más la capacidad de las fuerzas de defensa y seguridad, 

la ONUCI construyó y rehabilitó 24 depósitos de armas y municiones en todo el 

país, lo que permitirá el almacenamiento seguro de armas y municiones y la 

rendición de cuentas al respecto. El Servicio de las Naciones Unidas de Actividades 

Relativas a las Minas impartió cursos especializados de capacitación técnica a los 

oficiales nacionales en relación con la gestión de arsenales y la eliminación de 

municiones explosivas. 

 

Logro previsto 3.1: Redespliegue de la administración estatal y ampliación de la autoridad estatal, progresos 

hacia la reconciliación nacional y el fortalecimiento de la cohesión social y aumento de la estabilidad política  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Mejor funcionamiento del Parlamento mediante la 

participación activa de los parlamentarios en los 

debates y la aprobación de leyes 

Durante el período que se examina, el Parlamento Nacional 

elaboró legislación a través de debates constructivos e 

incluyentes y se aprobaron unas 81 leyes. El Parlamento 

también llevó adelante negociaciones diplomáticas externas 

intensas para fortalecer la cooperación bilateral y mejorar el 

fomento de la capacidad institucional, y también realizó 

actividades de divulgación para informar a la población 

local sobre la legislación promulgada recientemente y 

promover la paz, la cohesión nacional y la reconciliación 

Establecimiento de mecanismos de diálogo político 

eficaces e inclusivos y realización de un 

seguimiento de los resultados de dichos 

mecanismos  

El Gobierno y el FPCI mantuvieron 3 reuniones directas en 

septiembre de 2013 y en enero y mayo de 2014, en la última 

de las cuales se publicó un comunicado conjunto en el que 

se expusieron algunas avenencias políticas y que dio lugar a 

la adopción de medidas concretas por el Gobierno. El 

diálogo entre el Gobierno y los partidos de la oposición en 

el contexto del Cadre Permanent de Dialogue (marco 

permanente de diálogo) avanzó gracias a la intermediación y 

los buenos oficios de la ONUCI 

 Se celebraron reuniones del marco permanente de diálogo 

en septiembre de 2013 y enero de 2014, aunque a un ritmo 

irregular. También se celebraron otras reuniones, incluidas 

las conversaciones entre el FPCI y la Alianza de los 

Republicanos (en diciembre de 2014) y entre el FPCI y el 

Partido Democrático de Côte d’Ivoire (en enero de 2014) y 

la reunión del FPCI con el Presidente de la Comisión para el 

Diálogo, la Verdad y la Reconciliación (en febrero de 2014)  

 A través del diálogo extraparlamentario entre el Gobierno, 

el FPCI y otros partidos políticos, se abordaron medidas de 

fomento de la confianza, como la puesta en libertad 

condicional de los presos políticos, la restitución de bienes y 

el desbloqueo de cuentas bancarias, y sobre cuestiones 

preelectorales, como la reforma de la Comisión Electoral 

Independiente 
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Cobertura del proceso de paz más profesional y 

responsable por parte de los medios de 

comunicación de Côte d’Ivoire. Se cuantifica 

según la cantidad de sanciones impuestas por el 

organismo regulador de los medios de 

comunicación en comparación con el período de 

crisis posterior a las elecciones y a la cantidad de 

información imparcial publicada por los medios de 

todas las tendencias sobre las contribuciones de la 

ONUCI y sus asociados al proceso de paz 

La información sobre la supervisión de los medios de 

comunicación por parte del organismo regulador de los 

medios de comunicación correspondiente al ejercicio 

2013/14 estará disponible en 2015 

Sin embargo, entre enero y diciembre de 2012, el Consejo 

Nacional de Prensa impuso 416 sanciones de primer grado 

(advertencias) y 11 periódicos fueron suspendidos (sanciones 

de segundo grado). Entre enero y diciembre de 2013, el 

Consejo Nacional de Prensa impuso 401 sanciones de primer 

grado (advertencias) y 15 periódicos fueron suspendidos 

Durante una reunión técnica, el director del Consejo 

Nacional de Prensa explicó que el enfoque aplicado por el 

organismo regulador había cambiado para dar prioridad a la 

celebración de sesiones de sensibilización en lugar de 

imponer sanciones. Así, el número de notificaciones de 

sanciones ha disminuido en comparación con el período de 

crisis inmediatamente posterior a las elecciones 

 La variación en el número y la intensidad de los mensajes 

de incitación al odio o la falta de profesionalidad en el 

periodismo está directamente relacionada con los avances 

logrados en el proceso de reconciliación política 

 La ONUCI siguió trabajando para fortalecer la ética 

profesional y lograr una mayor responsabilidad en la 

cobertura de los acontecimientos políticos u otras cuestiones 

delicadas. La radio FM de la ONUCI siguió transmitiendo 

información imparcial y objetiva en todo el país para la 

población de Côte d’Ivoire las 24 horas 

 Durante el período sobre el que se informa, se publicaron 5 

artículos por semana en medios de comunicación de todas 

las tendencias sobre la contribución de la ONUCI y sus 

asociados al proceso de paz 

Redistribución eficaz y mejor funcionamiento de  

la administración local y las funciones de 

aplicación de la ley en todo el territorio nacional 

cuantificado según el número de Gobernadores de 

Distrito, Prefectos y Subprefectos en funciones 

(2012/13: 2 Gobernadores de Distrito, 31 Prefectos 

Regionales, 107 Prefectos de Departamento, 372 

Subprefectos; 2013/14: 14 Gobernadores de 

Distrito, 31 Prefectos Regionales, 107 Prefectos de 

Departamento, 509 Subprefectos) 

El número de subprefecturas en funcionamiento aumentó de 

358 a 422 tras el nombramiento de miembros del cuerpo de 

prefectura en enero de 2014. Sin embargo, la infraestructura 

dañada, la escasez de recursos y equipo, y la falta de 

capacidad técnica y profesional siguieron impidiendo que 

existiera una presencia administrativa efectiva en todo el 

país. Durante el período sobre el que se informa no se 

nombró a ningún Gobernador de Distrito. Hay solo dos, que 

fueron nombrados el año anterior. Los 12 nombramientos 

necesarios para alcanzar el objetivo gubernamental de 14 

Gobernadores de Distrito fueron suspendidos por el 

Gobierno, y podrían cancelarse para evitar la superposición 

de responsabilidades con los Prefectos Regionales. Hay 31 

Prefectos Regionales y 108 Prefectos de Departamento, de 

acuerdo con lo previsto 
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Progresos en la descentralización de los servicios del 

Gobierno a la administración local. Después de las 

elecciones locales se establecerán los 31 nuevos 

consejos regionales electos (2012/13: 0; 2013/14: 31) 

Conseguido. Tras las elecciones locales, se establecieron 31 

consejos regionales. Sin embargo, la infraestructura dañada, 

la escasez de recursos y equipo, y la falta de capacidad 

técnica y profesional siguieron dificultando la 

descentralización efectiva 

Mejor funcionamiento de la tesorería única y 

mayor eficacia del sector de aduanas, entre otras 

cosas, gracias al despliegue de 150 nuevos 

oficiales de aduanas y al aumento del número de 

oficinas y unidades de aduanas operacionales fuera 

de Abidján (2012/13: 23 oficinas, 5 unidades 

móviles; 2013/14: 46 oficinas, 23 unidades 

móviles) 

Al mes de junio de 2014, 1.900 excombatientes se habían 

inscripto como pasantes en un programa de adiestramiento 

sobre el terreno de seis meses de duración, que concluiría en 

noviembre de 2014. Al finalizar el adiestramiento, se 

incorporarán oficialmente a la administración de aduanas en 

calidad de oficiales de aduanas  

De las 46 oficinas de aduanas ubicadas fuera de Abidján, 40 

(83%) están en funcionamiento, mientras que 6 puestos 

fronterizos (17%) siguen cerrados (3 en la frontera 

occidental con Liberia; 2 en la frontera septentrional con 

Malí; y 1 en la frontera oriental con Ghana) 

 De las 24 unidades móviles que se previó redistribuir fuera 

de Abidján, 22 se redistribuyeron bajo la supervisión de los 

Directores Regionales a Man, Korhogo, Abengourou, 

Aboisso, San Pedro y Bouaké; y 2 unidades móviles 

(Touleupleu en la frontera occidental y Tengrela en la 

frontera septentrional) aún no han sido redistribuidas 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   
12 reuniones de alto nivel entre el Representante 

Especial del Secretario General y las principales 

partes interesadas de Côte d’Ivoire sobre 

cuestiones fundamentales, como la reconciliación 

política 

Sí El Representante Especial del Secretario General 

celebró 40 consultas periódicas con 

representantes gubernamentales de alto nivel 

(entre ellos el Presidente Alassane Ouattara), los 

principales representantes de los partidos 

políticos y organizaciones de la sociedad civil 

Organización de 2 foros con los principales 

partidos políticos, otros agentes políticos y la 

sociedad civil para abordar cuestiones 

fundamentales de preocupación nacional mediante 

enfoques inclusivos y de cooperación 

Sí Entre julio y octubre de 2013, el Representante 

Especial del Secretario General organizó 4 foros 

importantes de intercambio sobre el diálogo 

político, el proceso de reconciliación y las 

medidas de fomento de la confianza con a) 

partidos políticos, b) organizaciones de la 

sociedad civil, c) líderes religiosos, d) mujeres, y 

e) dirigentes tradicionales 

  Además, en marzo de 2014 la ONUCI organizó 1 

taller sobre consolidación de la paz, reconciliación 

nacional y desarrollo en Côte d’Ivoire dirigido a 

mujeres que formaban parte de partidos políticos 

  La Representante Especial del Secretario General 

organizó periódicamente reuniones entre los 

distintos partidos políticos y representantes de la 

sociedad civil durante sus visitas a las diferentes 

regiones del país 
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  La Representante Especial del Secretario General 

facilitó y apoyó la organización y celebración del 

foro de líderes tradicionales en la región 

occidental de Côte d’Ivoire, en el que se adoptó 

la Declaración de Bangolo 

Asesoramiento y buenos oficios para facilitar el 

diálogo político sobre cuestiones cruciales y 

contribuir al proceso de reconciliación nacional 

mediante 15 reuniones de la Representante 

Especial del Secretario General con todos los 

agentes que pueden contribuir al proceso de 

reconciliación nacional, a saber, líderes nacionales, 

representantes de los partidos políticos, mujeres 

representantes de partidos políticos, partidos 

políticos, sociedad civil, organizaciones no 

gubernamentales (ONG), representantes de los 

jóvenes, grupos de mujeres, líderes religiosos y 

jefes tradicionales, con el fin de abordar cuestiones 

fundamentales de preocupación nacional mediante 

enfoques inclusivos y de cooperación 

Sí La Representante Especial del Secretario General 

celebró 17 reuniones con líderes nacionales y 

representantes de los partidos políticos, 3 

reuniones con miembros de la sociedad civil y 

mujeres representantes de partidos políticos, y 12 

reuniones con líderes religiosos y jefes 

tradicionales 

15 reuniones de buenos oficios con instituciones 

estatales y gubernamentales, representantes de 

partidos políticos y organizaciones comunitarias 

mediante las oficinas regionales de la ONUCI 

76 Se celebraron las siguientes 76 reuniones a nivel 

regional: 

40 reuniones con prefectos, alcaldes y partidos 

políticos en Issia, Daloa, Vavoua, Bouaflé, San 

Pedro, Guiglo y Bangolo organizadas por el 

sector oeste 

36 reuniones con prefectos, alcaldes y 

representantes de partidos políticos, por ejemplo 

en Korhogo, Yamoussoukro, Bondoukou y 

Bouna, organizadas por el sector este 

Asesoramiento a representantes de los ministerios 

competentes, incluidas 24 reuniones para prestar 

apoyo a las autoridades nacionales a fin de ampliar 

y restablecer una administración estatal efectiva y 

fortalecer la administración pública en las 

principales zonas de todo el país 

Sí Se celebraron reuniones semanales para asesorar 

a los ministerios competentes a nivel nacional y 

local (prefectos y subprefectos) para apoyar el 

restablecimiento de la administración estatal y la 

centralización de la hacienda pública y la 

administración 

  Se celebraron 27 reuniones con las autoridades 

locales y regionales y las autoridades aduaneras 

  Además, se organizaron reuniones frecuentes 

durante el despliegue de los nuevos prefecto y 

subprefecto designados en febrero, para 

prestarles apoyo con miras a forjar buenas 

relaciones de trabajo 

Capacitación de 150 oficiales de aduanas sobre 

reglamentos y procedimientos de aduanas, en 

cooperación con las autoridades de aduanas de 

Côte d’Ivoire 

250 oficiales de aduanas de las antiguas Fuerzas 

Armadas Nacionales recibieron capacitación 

sobre los reglamentos y los procedimientos tras 

incorporarse en la administración de aduanas 
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  Además, a solicitud del Gobierno, 2.000 

combatientes desmovilizados recibieron 

capacitación con la asistencia de la ONUCI 

Realización de actividades para contribuir a 

promover el diálogo, la reconciliación y la 

cohesión social, en particular en zonas de alto 

riesgo, por ejemplo, actividades de desarrollo de la 

capacidad destinadas a 10 comités de alerta 

temprana y sensibilización, organización de 20 

reuniones comunitarias en todo el país con el fin de 

promover el diálogo, la reconciliación nacional y 

la cohesión social y fomentar la confianza a nivel 

comunitario 

Sí 23 comités de sensibilización y alerta temprana 

en el oeste recibieron asesoramiento técnico y 

tiendas de campaña, sillas, motocicletas y 

sistemas de sonido financiados con cargo al 

Fondo para la Consolidación de la Paz 

Se organizaron reuniones en todo el país para 

apoyar las actividades de la Comisión para el 

Diálogo, la Verdad y la Reconciliación y sus 

comisiones locales, sensibilizando a la población 

sobre el proceso y fomentando la participación 

pública 

Facilitación de reuniones mensuales con 

autoridades nacionales y locales y líderes 

comunitarios, ONG y el equipo de las Naciones 

Unidas en el país encaminadas a promover 

iniciativas de cohesión social y resolución de 

conflictos y centradas en los conflictos por la 

tierra, las tensiones entre comunidades y la manera 

de dar solución a las causas profundas del conflicto  

495 reuniones facilitadas en todo el país con 

autoridades nacionales y locales y líderes 

comunitarios para promover la cohesión social, 

centradas en las cuestiones relacionadas con la 

tierra, los conflictos entre los pastores y los 

agricultores sedentarios, y los conflictos 

culturales y de liderazgo 

Informes mensuales al Comité del Consejo de 

Seguridad establecido en virtud de la resolución 

1572 (2004) sobre la situación de los medios de 

comunicación 

12 informes mensuales sobre la situación de los 

medios de comunicación presentados al Comité 

del Consejo de Seguridad establecido en virtud 

de la resolución 1572 (2004)  

 La Representante Especial del Secretario General 

celebró 3 reuniones de alto nivel con el Ministro de 

Comunicación y 1 reunión con el Presidente del 

Consejo Nacional de Prensa en noviembre de 2013 

para abogar por el fortalecimiento de la 

profesionalidad y la responsabilidad en los medios 

de comunicación en vista de la reconciliación 

nacional, la cohesión social y los esfuerzos de 

consolidación de la paz en todo el país 

  Se celebraron 3 reuniones con el Ministro de 

Comunicación en septiembre y octubre de 2013 

y en febrero de 2014 

  Se celebraron 3 reuniones técnicas preparatorias 

entre el Ministerio, el Consejo Nacional de 

Prensa y el Observatorio de los Medios de 

Comunicación de la ONUCI para coordinar las 

medidas de seguimiento. Una de las principales 

medidas de seguimiento consistió en llevar a 

cabo 4 actividades de sensibilización del Consejo 

Nacional de Prensa dirigidas a periodistas para 

promover la profesionalidad en los medios de 

comunicación, en apoyo del proceso de paz 
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Diseño y ejecución de una campaña de 

información pública multimedia para todo el país 

con el fin de contribuir a la seguridad y la 

protección de los civiles, el desarme, la 

desmovilización y la reintegración, el estado de 

derecho, la restauración de la autoridad estatal, la 

reforma del sector de la seguridad, el diálogo 

político y la reconciliación nacional. Dicha 

campaña incluye 50 conferencias de prensa, la 

producción y la distribución a los medios de 

comunicación nacionales e internacionales de 100 

comunicados de prensa, 100 notas de antecedentes 

y artículos y la organización de 30 sesiones de 

sensibilización para los medios de comunicación 

destinadas a 500 representantes de los medios de 

comunicación locales y la sociedad civil en 20 

lugares 

Sí Se diseñó y ejecutó una campaña de información 

pública multimedia para todo el país con el fin 

de contribuir a la seguridad y la protección de los 

civiles, el desarme, la desmovilización y la 

reintegración, el estado de derecho, la 

restauración de la autoridad estatal, la reforma 

del sector de la seguridad, el diálogo político y la 

reconciliación nacional, incluidas 30 

conferencias de prensa 

 Se elaboraron y distribuyeron 31 comunicados de 

prensa y 106 notas de información 

 El menor número de conferencias de prensa se 

debió a que la Operación se centró en los buenos 

oficios en lugar de en una estrategia de 

información pública intensa y a que las 

conferencias pasaron de ser semanales a 

bimensuales; se publicó un número menor de 

comunicados de prensa y notas de información, 

conforme a las necesidades 

 Se organizaron 9 talleres de comunicación 

  Pese al menor número de sesiones de 

sensibilización, se consiguió alcanzar la 

eficiencia en términos de costo y alcance debido 

a que se realizaron talleres para los medios de 

comunicación en 9 lugares, con participantes 

provenientes de diversos pueblos y ciudades 

circundantes  

  174 periodistas y 60 miembros de la sociedad 

civil recibieron información sobre la 

responsabilidad y la profesionalidad en los 

medios de comunicación, en apoyo de los 

esfuerzos orientados a la reconciliación nacional 

y la cohesión social, en particular sobre la 

manera de proceder ante los rumores. Si bien el 

producto previsto se estableció originalmente 

para 20 lugares, se consideró más eficiente en 

términos de costos y alcance llevar a cabo estos 

talleres de comunicación en 9 lugares elegidos 

estratégicamente, donde la Operación pudo 

reunir a 174 periodistas y 60 miembros de la 

sociedad civil. Además, el papel de la Operación 

en el desarrollo de los medios de comunicación 

en apoyo de las instituciones mediáticas 

nacionales no se reiteró en la resolución 2112 

(2013) 

Actividades de información pública, a saber, 

actualizaciones diarias del sitio web de la ONUCI 

Sí El sitio web de la ONUCI se actualizó 

diariamente 
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y las redes sociales; producción y distribución de 

92.052 artículos de material impreso sobre las 

actividades de la misión (62.000 boletines 

informativos, 52 revistas semanales de la ONUCI, 

10.000 octavillas, 15.000 carteles y 5.000 folletos); 

producción y distribución de artículos de 

promoción que transmiten mensajes (30.000 

camisetas, 6.000 libretas, 2.000 bolsas, 2.000 

gorras, 7.000 bolígrafos, 5.000 balones de fútbol, 

2.000 pins, 5.000 certificados de asistencia a los 

talleres o cursos de capacitación); producción de 4 

programas de radio de entre 5 y 20 minutos de 

duración sobre el mandato de la ONUCI y 170 

emisiones; producción de un programa mensual de 

radio y emisión de 12 mesas redondas de apoyo al 

diálogo político y la reconciliación nacional, así 

como programas semanales de radio sobre el 

mandato de la ONUCI, 16 programas temáticos y 

anuncios de apoyo a la reconciliación nacional, la 

restauración de la autoridad estatal, el estado de 

derecho, la reforma del sector de la seguridad, el 

desarme, la desmovilización y la reintegración, los 

derechos humanos, las cuestiones de género, el 

VIH/SIDA y emisión periódica de esos programas 

por la radio y facilitación de 9 anuncios de radio 

temáticos a 50 emisoras comunitarias y emisión de 

esos programas 

Se publicaron un total de 2.308 artículos, 

documentos, fotografías y vídeos en el sitio web 

y en las redes sociales, incluidas Twitter y 

Facebook 

Al 23 de septiembre de 2014, la ONUCI tenía 

7.454 seguidores en Twitter, frente a unos 5.500 

seguidores en julio de 2013. En marzo de 2013 

se creó una página de la ONUCI en Facebook. 

Durante el período que se examina, el número de 

personas que pulsaron “Me gusta” en la página 

de Facebook ascendió a 1.749 al mes de junio de 

2014 

Se produjeron 4 ediciones del boletín “La Force 

de la Paix” publicado por la Operación y se 

distribuyeron 20.000 ejemplares a través de 15 

oficinas sobre el terreno para su posterior 

distribución a la población durante las 

actividades sobre el terreno de la Operación 

Diseño y producción de 30.000 camisetas, 6.000 

libretas, 2.000 bolsas, 10.000 gorras, 7.000 

bolígrafos, 1.000 balones de fútbol, 2.000 pins para 

actividades relacionadas con el VIH/SIDA, 3.000 

linternas, 3.000 tazas, 15 folletos enrollables, 2.000 

paraguas y 2.500 tazas térmicas 

Se produjeron y emitieron 6 programas de radio 

para explicar el mandato de la ONUCI (más de 

328 emisiones); se produjeron 4 programas de 

radio sobre el estado de derecho, los derechos 

humanos, la seguridad, la reconciliación y la 

protección de los civiles, que se difundieron en 

un total de 328 emisiones de radio 

La idea de las mesas redondas se había 

concebido para tratar los principales temas 

comprendidos en el mandato de la ONUCI, a 

saber, la protección de los civiles, los derechos 

humanos, la reforma del sector de la seguridad, 

el desarme, la desmovilización y la 

reintegración, las cuestiones de la tierra, y la 

reconciliación y la cohesión social 

Producción y distribución o emisión de 24 vídeos 

temáticos de 26 minutos, que incluyen 12 debates 

para 24 programas emitidos por la televisión 

estatal, y producción de 6 vídeos temáticos sobre el 

apoyo prestado por la ONUCI al proceso de paz, la 

reconciliación nacional, la cohesión social, el 

desarme, la desmovilización y la reintegración, la 

reforma del sector de la seguridad y los derechos 

humanos para 100 proyecciones en 20 lugares 

Sí El plan de producir y emitir vídeos temáticos se 

suspendió debido a las discusiones entre el 

Gobierno y la ONUCI en cuanto a los términos 

del memorando de entendimiento para la 

difusión de cortometrajes en la televisión 

nacional. No se llegó a un acuerdo entre la 

ONUCI y ningún otro asociado nacional sobre el 

mensaje y la producción de vídeos cortos de 2D 

y 3D y su transmisión en la televisión nacional 
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sobre el terreno; promoción de la ayuda prestada 

por la ONUCI al proceso de paz y sensibilización 

de la población de Côte d’Ivoire y otras audiencias 

mediante 2.000 fotografías utilizadas en 15 

exposiciones, el sitio web, materiales impresos y 

los medios de comunicación 

La ONUCI produjo más de 5.000 fotografías que 

se utilizaron principalmente en su sitio web, y en 

materiales impresos, discos compactos y DVD 

para su distribución. No organizó ninguna 

exposición durante el período sobre el que se 

informa. En el marco de la nueva fase de 

transición y el actual contexto político de Côte 

d’Ivoire, la Operación optó por aplicar una 

estrategia de información pública ágil centrada 

en los buenos oficios en lugar de en actividades 

de divulgación de alto perfil, incluidas 

exposiciones fotográficas independientes. Sin 

embargo, las representaciones visuales de las 

actividades de la Operación y la ejecución de su 

mandato se exhibieron durante el Día de las 

Naciones Unidas y en Internet. También se 

exponen fotografías en el edificio del cuartel 

general de la Operación 

Organización de 800 actividades de divulgación en 

100 lugares, incluida la gira de caravanas de paz 

realizada por la ONUCI con las escuelas; 

organización de seminarios en 5 lugares con 

participación de representantes de los líderes de 

opinión locales, autoridades locales y 

parlamentarios de 30 regiones para prestar apoyo a 

la reconciliación nacional y la consolidación de la 

paz; organización de 200 eventos deportivos y 

culturales en 100 lugares con el fin de fomentar la 

cohesión social y la reconciliación nacional, 

organización de eventos en relación con 11 días 

internacionales y actos de las Naciones Unidas; 

organización de 130 talleres de seguimiento en 100 

lugares con grupos específicos para contribuir al 

diálogo político y la reconciliación nacional, la 

seguridad y la protección de civiles, el desarme, la 

desmovilización y la reintegración, el estado de 

derecho, la restauración de la autoridad estatal, la 

reforma del sector de la seguridad, los derechos 

humanos y la protección de los niños, las 

cuestiones de género y el VIH/SIDA 

230 actividades de divulgación organizadas en apoyo 

de la reconciliación nacional y la cohesión social 

y la paz, en las que participaron representantes 

de los líderes de opinión locales, autoridades 

locales y parlamentarios de diversas regiones, a 

saber: 

152 visitas guiadas de la ONUCI organizadas en 

20 oficinas sobre el terreno 

9 caravanas escolares 

2 seminarios con mujeres miembros de partidos 

políticos (Abidján) y autoridades electas y 

jóvenes (Gagnoa) 

35 actividades deportivas y culturales 

Se observaron 5 días internacionales y el Día de 

las Naciones Unidas 

32 talleres de seguimiento tras el Día de las 

Naciones Unidas en apoyo al diálogo político y 

la reconciliación nacional, la seguridad y la 

protección de civiles, el desarme, la 

desmovilización y la reintegración, el estado de 

derecho, la restauración de la autoridad estatal, 

la reforma del sector de la seguridad, los 

derechos humanos y la protección de los niños, 

las cuestiones de género y el VIH/SIDA 

25 proyectos de efecto rápido, a saber: 20 en apoyo 

de la reconciliación, la divulgación, la prevención 

y resolución de disputas en zonas del país 

propensas a los conflictos, y 5 en apoyo de la 

restauración de la autoridad estatal 

Sí 22 proyectos de efecto rápido en curso en apoyo 

de la reconciliación, la divulgación, y la 

prevención y resolución de disputas 

5 proyectos de efecto rápido en curso de 

aplicación en apoyo de la autoridad estatal 
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Se completaron 8 de los proyectos en apoyo de la 

reconciliación nacional 

Logro previsto 3.2: Progresos en la reforma de las instituciones de defensa y de las fuerzas de seguridad y 

fortalecimiento de la capacidad de los mecanismos civiles de supervisión y rendición de cuentas  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Se registran progresos en la aplicación de reformas 

fundamentales en los ministerios relevantes y los 

proveedores de seguridad locales, medidos en 

función de los objetivos, hitos y parámetros de 

referencia indicados en la estrategia nacional para 

la reforma del sector de la seguridad y el 

correspondiente plan de acción nacional 

El Grupo de Trabajo sobre la Reforma del Sector de la 

Seguridad del Ministerio del Interior terminó de preparar un 

plan de acción para reformar la policía con el apoyo de la 

ONUCI en noviembre de 2013, el cual fue presentado ante 

dicho Ministerio en febrero de 2014, pero no se aplicó 

durante el período sobre el que se informa. Sin embargo, las 

17 propuestas de reforma (entre otras cosas sobre el nuevo 

estatuto civil de la policía, el nuevo organigrama, la 

descentralización de la policía, la creación de una policía 

municipal y las cuestiones de género) se han incorporado en 

la Estrategia de Seguridad Nacional decenal aprobada por el 

Consejo Nacional de Seguridad  

En cuanto al sector de defensa nacional, el Ministerio de 

Defensa elaboró normas, reglamentos y políticas de defensa 

nacional (como la política nacional de defensa, la doctrina de 

los enfrentamientos militares, el plan financiero de defensa, el 

código de ética y el código deontológico para el personal de 

defensa) que están disponibles en 25 textos legislativos 

El órgano nacional de asesoramiento y 

coordinación en apoyo de la reforma del sector de 

la seguridad se descentraliza y es plenamente 

operacional 

La secretaría del Consejo Nacional de Seguridad puso en 

marcha la descentralización del proceso de reforma del 

sector de la seguridad mediante actividades de 

sensibilización y capacitación destinadas a los prefectos y 

las autoridades locales. En noviembre de 2014, se crearon 

dos comités locales especiales en Adzope y Abengourou con 

el mandato de establecer a título experimental consejos 

regionales de seguridad. Tras la celebración de seminarios 

de sensibilización en esas esferas, se están terminando de 

redactar el mandato de los consejos regionales de seguridad, 

que se espera comiencen a funcionar en enero de 2015 

Se abren más oficinas encargadas de cuestiones de 

género en las comisarías de policía y en las 

gendarmerías de los distritos (2012/13: 22 de las 

300 comisarías de policía y 0 de las 154 brigadas; 

2013/14: 25 de las 278 comisarías de policía y 10 

de las 154 brigadas) 

Las autoridades nacionales no establecieron oficialmente 

ninguna oficina encargada de cuestiones de género en las 

unidades sobre el terreno de la gendarmería y la policía 

durante el período sobre el que se informa, lo cual 

atribuyeron a la falta de recursos 

Por otro lado, se impartió capacitación a 379 coordinadores 

de la policía y 456 de la gendarmería encargados de 

cuestiones relacionadas con la violencia sexual y por 

motivos de género y la protección de las poblaciones 

vulnerables, los cuales fueron desplegados en las 124 

seccionales de policía y en 178 brigadas de la gendarmería 

en todo el país 
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Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   Servicios semanales de asesoramiento y asistencia 

técnica al órgano nacional de coordinación de la 

reforma del sector de la seguridad, incluida la 

presencia del equipo encargado de la reforma del 

sector de la seguridad en los locales de las 

estructuras relevantes del Gobierno 

Parcial-

mente 

Se celebraron reuniones semanales de 

coordinación y se llevaron a cabo actividades de 

fomento de la capacidad 

Entre febrero y septiembre de 2013, el equipo de 

la ONUCI encargado de la reforma del sector de 

la seguridad compartió las instalaciones de la 

secretaría del Consejo Nacional de Seguridad, 

pero suspendió su labor en octubre de 2013, 

debido a la falta de recursos humanos en la 

ONUCI 

La ONUCI contribuyó a la elaboración del 

mandato del Grupo Consultivo, órgano de 

asesoramiento estratégico de la secretaría del 

Consejo Nacional de Seguridad compuesto por 

agentes nacionales e internacionales interesados 

en la reforma del sector de la seguridad. El Grupo 

Consultivo está en pleno funcionamiento desde 

enero de 2013. Se reúne todos los meses y sirve 

de plataforma única de supervisión y evaluación 

conjunta de la reforma del sector de la seguridad, 

así como de coordinación y asesoramiento 

estratégico 

Supervisión de la aplicación del plan de acción 

nacional para la reforma del sector de la seguridad 

en todo el país y apoyo a la sensibilización 

Sí En colaboración con la secretaría del Consejo 

Nacional de Seguridad, la ONUCI organizó 1 

seminario sobre supervisión y evaluación (en 

Abidján en agosto de 2013) en el que participaron 

41 coordinadores de la reforma del sector de la 

seguridad dentro de las estructuras de ejecución 

Los encargados de la reforma del sector de la 

seguridad y la secretaría del Consejo Nacional de 

Seguridad realizaron visitas mensuales conjuntas 

de sensibilización sobre el terreno dirigidas a las 

autoridades locales y la sociedad civil 

Se celebró en Yamoussoukro 1 seminario sobre la 

implicación local en la reforma del sector de la 

seguridad, en el que participaron los 33 prefectos 

regionales de Côte d’Ivoire  

Se organizó 1 seminario de seguimiento para 50 

representantes de las autoridades administrativas 

(prefectos) en el sector oeste sobre la implicación 

local en el proceso de reforma del sector de la 

seguridad y su aplicación a nivel local 

6 sesiones de capacitación sobre gobernanza 

democrática para 10 agentes de seguridad 
1 sesión de capacitación sobre el control 

democrático dirigida a partidos políticos, 
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legislativos y no estatales, como la sociedad civil, y 

consultas mensuales con el comité nacional 

parlamentario encargado de las instituciones de 

seguridad y orden público sobre la rendición de 

cuentas y la transparencia de las instituciones del 

sector de la seguridad en Côte d’Ivoire 

parlamentarios y representantes de la sociedad 

civil organizada por la ONUCI en colaboración 

con el Centro de Ginebra para el Control 

Democrático de las Fuerzas Armadas en 

septiembre de 2013 

 2 cursos de capacitación para el Comité de 

Seguridad y Defensa del Parlamento organizados 

por la ONUCI, en colaboración con el Centro de 

Ginebra para el Control Democrático de las 

Fuerzas Armadas y la Fundación Friedrich Ebert 

de Alemania, en diciembre de 2013 y abril de 

2014 

 11 reuniones de diálogo (almuerzos de trabajo) con 

la participación de organizaciones de la sociedad 

civil, partidos políticos y representantes de las 

instituciones estatales para debatir temas 

relacionados con la reforma del sector de la 

seguridad 

Organización de 2 talleres nacionales y 6 cursos 

locales de capacitación de instructores sobre 

gobernanza democrática, en los que se incluyen 

temas como los papeles y las responsabilidades de 

las instituciones de seguridad en materia de 

derechos humanos, la protección de los niños y la 

receptividad a las cuestiones de género, así como la 

presupuestación relacionada con esos temas. Los 

talleres contribuirán a sensibilizar a la población 

sobre la buena gobernanza, a mejorar la divulgación 

y a disminuir las violaciones perpetradas en las 

fuerzas armadas. Las autoridades administrativas 

regionales y locales (prefectos) y la sociedad civil 

(organizaciones comunitarias, líderes religiosos y 

asociaciones de mujeres) asistirán a los talleres, en 

los que participarán 60 alumnos por sesión en tres 

regiones 

Sí En colaboración con la secretaría del Consejo 

Nacional de Seguridad, la ONUCI organizó 12 

seminarios de sensibilización para 480 

participantes, dirigidos a las autoridades 

administrativas locales y la sociedad civil. Todos 

los seminarios de sensibilización se centraron en 

el intercambio de información general sobre la 

estrategia nacional de reforma del sector de la 

seguridad y en la implicación local en el proceso 

de reforma del sector de la seguridad, así como el 

empoderamiento y el fortalecimiento de la 

capacidad de las autoridades administrativas 

locales para poner en práctica las reformas en el 

plano local 

Se organizaron 6 cursos de capacitación de 

instructores para las Fuerzas Republicanas de 

Côte d’Ivoire centrados en la ética, los derechos 

humanos, el código de conducta moral, el estado 

de derecho, las cuestiones de género y el 

VIH/SIDA 

En colaboración con la secretaría del Consejo 

Nacional de Seguridad, la ONUCI organizó 1 

seminario para 30 representantes de los medios 

de comunicación sobre la manera de proceder 

ante los rumores 

50 visitas de seguimiento a los depósitos de armas y 

municiones para asegurar que cumplen con las 

directrices técnicas internacionales sobre 

municiones 

Sí Se realizaron 57 visitas de seguimiento a 

depósitos de armas y municiones 
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Se proporcionó asesoramiento y se formularon 

recomendaciones a las autoridades nacionales 

competentes, además de realizar un seguimiento 

periódico, a fin de verificar que se cumplieran 

las directrices técnicas internacionales sobre 

municiones 
   

 

 

 

  Componente 4: orden público 
 

51. La ONUCI siguió contribuyendo a restablecer la presencia de los organismos 

de Côte d’Ivoire encargados de hacer cumplir la ley en todo el país, a fortalecer su 

capacidad institucional y operacional mediante la colaboración presencial, la 

asistencia y el asesoramiento técnicos, y a restablecer la confianza pública 

realizando patrullas regulares diurnas y nocturnas junto con la policía local y la 

gendarmería. También prestó asesoramiento sobre los derechos humanos y las 

mejores prácticas en la actividad policial democrática.  

52. Como parte de su apoyo a la aplicación de la estrategia nacional de reforma 

del sector de la seguridad, la ONUCI prestó asistencia técnica al Grupo de Trabajo 

sobre la Reforma del Sector de la Seguridad del Ministerio del Interior sobre el plan 

de acción para la reforma de la policía y los mandatos y los procedimientos de 

investigación de los antecedentes de los agentes de policía. Todos estos temas están 

siendo examinados por el Ministerio del Interior y la Seguridad.  

53. La ONUCI contribuyó a la prestación de asistencia y asesoramiento técnicos al 

Ministerio de Justicia, Derechos Humanos y Libertades Públicas sobre la aplicación 

de la Estrategia Nacional de Reforma Judicial, en particular con respecto al poder 

judicial y el sistema penitenciario. 

54. Con respecto a la supervisión judicial, la Célula Especial de Investigación 

examinó 84 causas relacionadas con la crisis ocurrida tras las elecciones. Además, 

las campañas concertadas de promoción de la ONUCI condujeron a la reanudación 

de los juicios con jurado (tribunales penales) en mayo de 2014, tras diez años de 

inactividad. Sin embargo, los tribunales aún no se han pronunciado en las causas 

relativas a la crisis posterior a las elecciones. En cuanto a los derechos sobre la 

tierra, la Operación presenció audiencias relativas a la propiedad y los derechos de 

tenencia de la tierra y les dio seguimiento, y prestó apoyo a las autoridades 

judiciales para armonizar la jurisprudencia.  

55. En relación con el acceso a la justicia, se inauguraron seis centros de asistencia 

jurídica en seis regiones remotas para prestar asistencia jurídica gratuita a las 

poblaciones vulnerables. En colaboración con el Ministerio de Justicia, se redactó 

un proyecto de ley sobre asistencia jurídica gratuita proporcionada por el Estado.  

56. La ONUCI colaboró estrechamente con la Dirección de Administración 

Penitenciaria en cuestiones relacionadas con el sistema penitenciario y su reforma. 

Se elaboraron planes de trabajo estratégicos sobre administración penitenciaria y 

fomento de la capacidad en la gestión de la seguridad interna en los centros 

penitenciarios, lo cual se tradujo en una disminución considerable de las fugas de 

presos y en un mayor respeto de los derechos de los presos y los detenidos. Con la 

asistencia de la ONUCI en materia de capacitación, 2.002 excombatientes 

desmovilizados se integraron como guardias penitenciarios. En colaboración con el 
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Ministerio de Salud, la ONUCI contribuyó al establecimiento de un nuevo enfoque 

frente a los servicios de salud penitenciarios en lo que respecta a la salud médica y 

psicológica, que se tradujo en una reducción de la mortalidad relacionada con la 

salud y la malnutrición. 

 

Logro previsto 4.1: Mejora del orden público y creación de capacidades operacionales sostenibles en la policía 

nacional y la gendarmería de Côte d’Ivoire  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Las dependencias de policía nacional y 

gendarmería son plenamente operacionales en 

todo el país y cuentan con el equipo esencial para 

desempeñar sus obligaciones policiales 

La Policía Nacional se desplegó en todo el territorio 

nacional (124 seccionales de policía y 5 unidades de 

control de masas de respuesta rápida, 178 brigadas 

departamentales de gendarmería y 22 escuadrones móviles 

de gendarmería). La capacidad de mantener la seguridad 

con eficacia en todo el país se vio limitada por la falta de 

logística y equipo básico, en particular vehículos para 

patrullas, equipo de comunicaciones, armas de fuego y 

equipo antidisturbios 

Desde el levantamiento parcial del embargo de armas 

dispuesto en la resolución 2153 (2014), no se adquirieron 

nuevas armas o equipo de otro tipo para la policía y la 

gendarmería luego de que en la evaluación policíaca de las 

Naciones Unidas se determinara que ninguna de las dos 

fuerzas estaba debidamente equipada; sin embargo, se 

adquirió más equipo para las fuerzas militares 

Aplicación por parte del Gobierno de un plan 

nacional para la reforma y modernización de los 

organismos encargados de hacer cumplir la ley 

como parte de la estrategia nacional para la 

reforma del sector de la seguridad, que incluye la 

capacitación y la profesionalización 

En noviembre de 2013, se elaboró un plan de acción 

quinquenal detallado para reformar la policía, que no se 

aplicó debido a que aún no fue aprobado por el Ministro 

del Interior. No obstante, se incluyeron propuestas de 

reforma en la estrategia de seguridad nacional decenal 

aprobada en 2014 por el Consejo Nacional de Seguridad 

Reestructuración y reactivación por parte del 

Gobierno de las inspecciones generales de los 

servicios de policía y gendarmería para mejorar la 

supervisión y evaluación de la calidad del servicio 

proporcionado a la población por los organismos 

nacionales encargados de hacer cumplir la ley 

El retraso en la aplicación de las reformas en la policía y 

la gendarmería dilató el establecimiento de las 

inspecciones generales de los servicios respectivos de los 

organismos nacionales encargados de hacer cumplir la ley.  

Se elaboró un plan para la policía, que no se aprobó. No 

hay un plan específico para la gendarmería 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número  

o sí/no) Observaciones 

   Asesoramiento a la policía nacional mediante la 

participación en reuniones diarias de los 9 grupos de 

trabajo sobre la reforma de la policía y seguimiento 

de la aplicación de un plan de acción nacional sobre 

la reforma de la policía 

Sí Los agentes de policía de la ONUCI 

proporcionaron apoyo y asesoramiento diarios 

mediante su presencia en los 9 locales de los 

grupos de trabajo sobre la reforma de la policía 

 

El primer proyecto de plan de acción nacional 

sobre la reforma de la policía se presentó al 
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Ministro del Interior en noviembre de 2013; la 

policía de las Naciones Unidas proporcionó 

asesoramiento y asistencia para mejorar el plan 

de acción, que se presentó oficialmente al 

Ministro del Interior en febrero de 2014 

De enero a marzo de 2014, la policía de las 

Naciones Unidas prestó asistencia al grupo de 

trabajo de la policía nacional en la elaboración 

del proyecto de mandato y la aplicación práctica 

de los procedimientos de investigación de los 

antecedentes de los agentes de policía 

Asesoramiento mediante visitas diarias a las nuevas 

comisarías de policía en las zonas fronterizas y 

zonas que son de alto riesgo para la policía y la 

gendarmería en todo el país y mantenimiento de una 

presencia conjunta permanente en puestos clave de 

control fronterizo en la frontera con Liberia 

Sí Durante el período sobre el que se informa, se 

realizaron un total de 1.075 patrullas conjuntas 

de las Naciones Unidas y las dependencias de la 

policía nacional y la gendarmería en zonas 

fronterizas  

La policía de las Naciones Unidas asistió a 36 

reuniones transfronterizas en las que participaron 

representantes de la ONUCI, la UNMIL y los 

organismos encargados de hacer cumplir la ley y 

de defensa de Côte d’Ivoire y Liberia. Desde 

abril de 2014, las reuniones transfronterizas se 

suspendieron a raíz del brote del virus del Ébola 

en Guinea y Liberia 

24.090 días-persona de patrullas de policía de las 

Naciones Unidas, incluidas las unidades de policía 

constituidas (22 puestos de policía x 3 patrullas por 

día x 365 días) en zonas de interés y carreteras 

estratégicas del país, lo cual incluye las patrullas 

conjuntas con unidades de policía constituidas y las 

actividades de apoyo de los organismos encargados 

de hacer cumplir la ley en todo el país, a saber, 

8.030 patrullas conjuntas con policía y gendarmería 

de Côte d’Ivoire (22 puestos de policía x 1 patrulla 

por día x 365 días) 

39.692 patrullas realizadas en todo el país, incluidas 

15.414 patrullas conjuntas, con la policía y la 

gendarmería locales. El mayor número de patrullas 

se debió a que se añadió un puesto de policía de las 

Naciones Unidas y a que aumentó la participación 

de la ONUCI en patrullas conjuntas con los 

organismos locales encargados de hacer cumplir la 

ley; 18 de los 23 puestos de policía de las Naciones 

Unidas comenzaron a realizar patrullas nocturnas 

conjuntas con los organismos locales encargados 

de hacer cumplir la ley 

21.900 patrullas de las unidades de policía 

constituidas de las Naciones Unidas (6 unidades de 

policía constituidas x 10 patrullas x 365 días)  

17.351 El menor número de unidades de policía 

constituidas se debió a la reasignación de 1 

unidad de policía constituida a la MINUSMA en 

julio de 2013. La ONUCI operó con 5 unidades 

de policía constituidas, en lugar de la dotación 

autorizada de 6, de julio de 2013 hasta la llegada 

de la unidad de policía constituida de Mauritania 

en agosto de 2014 

400 escoltas del personal no armado de las 

Naciones Unidas en el desempeño de sus funciones 

por unidades de policía constituidas 

116 El menor número de escoltas se debió a que 

disminuyeron las necesidades de servicios del 

personal civil de las Naciones Unidas 

3.432 visitas de la policía de las Naciones Unidas a 
las autoridades locales y a las ONG para evaluar las 
condiciones de seguridad, humanitarias y 

3.492 visitas de la policía de las Naciones Unidas a las 
autoridades locales 
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sociopolíticas en sus zonas de responsabilidad y 
para coordinar mejor las actividades sobre el terreno 
(22 puestos de policía de las Naciones Unidas x 3 
visitas x 52 semanas) y 3.432 sesiones de 
orientación, información y asesoramiento en las 
dependencias de policía y gendarmería en todo el 
país (22 puestos de policía de las Naciones Unidas x 
3 sesiones x 52 semanas) 

Se realizaron 1.864 jornadas de orientación en 
todo el país para 17.983 miembros de la policía y 
la gendarmería a fin de aumentar su capacidad de 
lucha contra el delito y protección de civiles 

El menor número de sesiones de orientación se 
debió en parte a que la dotación de agentes de 
policía de las Naciones Unidas y las necesidades de 
la policía y la gendarmería sobre el terreno se 
redujeron 

Apoyo diario mediante asesoramiento presencial, 
reuniones periódicas y comunicación con la policía 
nacional y la gendarmería con el fin de establecer 
una Dependencia contra la Delincuencia 
Transnacional en el marco de la Iniciativa de la 
Costa de África Occidental 

Sí Se prestó apoyo diario a través del asesoramiento 
presencial 

La ONUCI organizó una conferencia de donantes 
de alto nivel y estableció el Comité Político de 
Alto Nivel en el marco de la Iniciativa de la 
Costa de África Occidental en Abidján en 
octubre de 2013; la ONUCI también participó en 
estas conferencias 

La ONUCI celebró 10 reuniones para debatir 
sobre el establecimiento de la Dependencia 
contra la Delincuencia Transnacional con los 
coordinadores de Côte d’Ivoire de la Iniciativa 
de la Costa de África Occidental de diversos 
organismos (la policía, la gendarmería, las 
Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire, la 
aduana, organismos encargados de asuntos 
hídricos y forestales, organismos de justicia y la 
Dependencia Nacional de Procesamiento de 
Información Financiera)  

Se elaboró un proyecto de decreto presidencial 
sobre el establecimiento de la Dependencia 
contra la Delincuencia Transnacional en Côte 
d’Ivoire en marzo de 2014. Al final del período 
que se examina, la Dependencia aún no se había 
establecido oficialmente por decreto en 
noviembre de 2014 

Organización de 51 sesiones de capacitación de 

instructores para al menos 1.530 miembros del 

personal de la policía, la gendarmería y la unidad de 

lucha contra la extorsión en materia de derechos 

humanos, procedimiento penal, procedimientos en 

el lugar del delito, balística, documentos 

falsificados y toma de huellas dactilares, policía de 

proximidad, control de masas, nuevas formas de 

delincuencia (ataques cibernéticos y fraude 

telefónico y por Internet) y lucha contra las drogas, 

la extorsión y la corrupción 

Sí Se llevaron a cabo 248 sesiones de capacitación 

básica para 2.733 policías, 2.707 efectivos de la 

gendarmería, 28 miembros de la unidad de lucha 

contra la extorsión, 255 elementos de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire, 717 miembros del 

personal del Centro de Coordinación y Decisión 

Operacional y 87 funcionarios penitenciarios 

Se llevaron a cabo 13 seminarios interactivos de 

capacitación para 269 policías, 600 efectivos de 

la gendarmería y 122 miembros del personal del 

Centro de Coordinación y Decisión Operacional 

La capacitación sobre la lucha contra las nuevas 

formas de delincuencia no se impartió debido a 

la falta de especialistas en el tema en el 

componente de policía de la ONUCI 
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El mayor número de programas de capacitación 

se debió a que aumentaron las necesidades de las 

contrapartes nacionales 

Organización de 4 reuniones de sensibilización con 

funcionarios de la policía nacional y la gendarmería 

a nivel de planificación, supervisión y ejecución 

sobre la incorporación de la cuestión de género con 

el fin de fomentar la contratación de mujeres como 

oficiales en los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley, en especial la gendarmería 

5 reuniones de sensibilización celebradas con los 

dirigentes de la gendarmería de Côte d’Ivoire 

para fomentar la contratación de mujeres como 

oficiales en ese cuerpo  

La ONUCI prestó apoyo a 1 conferencia 

internacional sobre la integración de las mujeres 

en la gendarmería nacional celebrada en marzo 

de 2014 en Abidján para sensibilizar a los 

encargados de tomar decisiones que integraban la 

gendarmería y el Ministerio de Defensa de Côte 

d’Ivoire y algunos países africanos 

10 proyectos de efecto rápido para asistir en la 

restauración del orden público 

4 12 proyectos en curso para asistir en la 

restauración del orden público, de los cuales 4 se 

completaron 

Cursos de repaso destinados a 2.000 instructores de 

policía sobre ética y conducta profesional en el 

marco de la aplicación del código de ética y 

conducta profesional de la policía 

 

540 agentes de policía recibieron capacitación entre 

mayo y julio de 2013 en el marco del proyecto 

“Appui à la réconciliation, population et police 

nationale” (“Apoyo a la reconciliación, 

población y policía nacional”), financiado por la 

Unión Europea 

 1 seminario sobre ética y conducta profesional de 

la policía ofrecido a 100 agentes de policía en 

julio de 2013 

 163 sesiones de orientación en las que participaron 

1.186 efectivos de la policía y la gendarmería 

 8 sesiones de orientación sobre ética y conducta 

profesional en las que participaron 88 efectivos 

de las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire 

Asesoramiento diario a las academias de policía 

nacional y gendarmería del país sobre la 

actualización de sus planes de estudio de acuerdo 

con las normas internacionales 

Sí Se prestó asesoramiento diario a la academia de 

policía en Abidján y a 2 academias de 

gendarmería en Abidján y Toroguhé sobre sus 

planes de estudio en materia de derechos 

humanos, derecho humanitario, protección de los 

niños y protección de las personas vulnerables 

La ONUCI coordinó 12 reuniones mensuales de 

un grupo de trabajo conjunto integrado por la 

policía de la ONUCI, la ONG Pro-Justice, la 

policía nacional, la gendarmería y representantes 

del poder judicial 

El grupo de trabajo conjunto proporcionó 

recomendaciones a los organismos nacionales 

encargados de hacer cumplir la ley sobre las 

reformas destinadas a mejorar la capacidad de la 
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policía judicial para llevar adelante 

investigaciones durante la etapa de instrucción 

con arreglo a las normas internacionales 

Logro previsto 4.2: Restablecimiento de la autoridad del poder judicial y las instituciones del estado de 

derecho, incluidas las penitenciarias, en todo el país  

Indicadores de progresos previstos  Indicadores de progreso reales 

   Aplicación por parte del Gobierno del plan 

de reforma de la justicia y las instituciones 

penitenciarias en 2013/14 de conformidad 

con la estrategia nacional sobre el sector de 

la justicia, que se inscribe en el plan 

estratégico general para la reforma del 

sector de la seguridad 

El Ministerio de Justicia aplicó el 25% de su estrategia nacional 

sobre el sector de la justicia durante el ejercicio comprendido entre 

julio de 2013 y junio de 2014. Se prevé que el plan se aplique por 

completo a más tardar para el 30 de diciembre de 2015 

Mayor número de casos relacionados 

con violaciones de los derechos 

humanos enjuiciados por la Célula 

Especial de Investigación del Ministerio 

de Justicia y el Tribunal Militar respecto 

de los cuales se dicta sentencia en el 

período 2013/14 (2011/12: 2; 2012/13: 

10; 2013/14: 20) 

Se han investigado 84 casos que están a la espera de juicio  

La ONUCI presenció 7 audiencias celebradas ante el Tribunal 

Militar de Abidján, dos de ellas en causas relacionadas con abusos 

contra los derechos humanos 

Mayor número de centros de asistencia 

jurídica que proporcionan servicios de 

asistencia jurídica a población 

vulnerable, incluidas las víctimas de la 

violencia por razón de sexo y género y 

los niños, y asistencia jurídica sobre 

cuestiones relacionadas con la tierra y la 

identidad, a nivel comunitario y en los 

pueblos, tanto en el oeste como en el 

norte (2011/12: ningún centro; 2012/13: 

2 centros; 2013/14: 6 centros) 

Conseguido. Los 6 centros de asistencia jurídica estaban en pleno 

funcionamiento en mayo de 2014 

5.178 personas (el 43% mujeres) recibieron asesoramiento jurídico 

personalizado de los juristas de los centros (más del 50% de las 

solicitudes tuvieron que ver con el estado civil). Se distribuyeron 

carteles y folletos en las zonas afectadas y se emitieron programas 

de radio periódicamente por la radio FM de la ONUCI para 

sensibilizar al público en general 

43.781 personas (el 49% mujeres) participaron en actividades de 

sensibilización masiva o de proximidad con el apoyo de 215 

voluntarios de la comunidad y diversas ONG locales 

1.838 agentes de la justicia y miembros de la sociedad civil (el 

23% mujeres) recibieron capacitación sobre cuestiones 

relacionadas con el derecho y la justicia 

163 personas recibieron asistencia judicial integral, incluido el 

pago de honorarios judiciales, gastos de viaje y honorarios de 

abogados de Abidján 

835 detenidos (12% mujeres y 8% niños) recibieron información 

jurídica relacionada con sus casos en los centros de asistencia jurídica 

Menor número de reclusos evadidos por 

cada 1.000 reclusos (2011/12: 42 por 

cada 1.000; 2012/13: 23 por cada 1.000; 

2013/14: 15 por cada 1.000) 

Conseguido. El número de reclusos evadidos se redujo a 6 por 

cada 1.000 reclusos 



A/69/621 
 

 

14-65761 50/74 

 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

 o si/no) Observaciones 

   20 reuniones con las autoridades 

nacionales, entre ellas la Célula Ejecutiva 

Nacional y el Comité Directivo Nacional 

para la reforma del sector de la justicia, con 

el fin de prestar asistencia en la aplicación, 

supervisión y evaluación del plan 

estratégico para la reforma del sector de la 

justicia, incluidas las instituciones 

penitenciarias; 12 reuniones con el equipo 

de las Naciones Unidas en el país para 

elaborar un programa plurianual conjunto 

de las Naciones Unidas de apoyo a la 

justicia con vistas a desarrollar la policía, el 

poder judicial, el sistema penitenciario y el 

acceso a la justicia en Côte d’Ivoire 

Sí La ONUCI estuvo representada en el Comité Directivo 

y la Célula Ejecutiva responsable de la puesta en 

práctica de la reforma de la justicia nacional. En 

cooperación con los asociados nacionales, la ONUCI 

llevó a cabo 4 talleres (sobre asistencia jurídica, normas 

nacionales para las instalaciones judiciales y 

penitenciarias, y redacción del código de procedimiento 

penal), una mesa redonda (sobre integridad judicial) y 4 

sesiones de sensibilización sobre la Estrategia Nacional 

de Justicia 

Se celebraron 7 reuniones sobre la supervisión de la 

aplicación del plan estratégico de justicia 

Se celebraron 18 reuniones con varias autoridades 

judiciales para realizar actividades de promoción sobre 

diversas cuestiones relacionadas con el funcionamiento 

del sector judicial 

  Se organizaron 11 reuniones con el equipo de las 

Naciones Unidas en el país y otros asociados técnicos y 

financieros dedicadas a cuestiones relacionadas con el 

sector de la justicia para coordinar mejorar las 

iniciativas de los donantes internacionales en apoyo del 

plan de aplicación de la Estrategia Nacional de Justicia  

Ejecución de un proyecto de acceso a la 

justicia, en cooperación con el PNUD, el 

Fondo de las Naciones Unidas para la 

Infancia (UNICEF) y la Unión Europea, 

mediante 12 reuniones con los signatarios y 

la provisión de coordinación y 

asesoramiento técnico generales en 104 

reuniones con las ONG nacionales que 

gestionan el proyecto destinado a establecer 

seis centros de asistencia jurídica en las 

principales ciudades del país (Guiglo, Man, 

Bouaké, Korhogo, San Pedro y Bondoukou) 

que proporcionen representación jurídica 

gratuita y capaciten a los oficiales de enlace 

en las comunidades 

Sí La ONUCI supervisó el funcionamiento diario y las 

actividades de coordinación de los 6 centros de 

asistencia jurídica en todo el país de la siguiente 

manera: 

Se celebraron 3 reuniones de coordinación 

Se publicaron 35 informes periódicos 

Se realizaron 7 visitas sobre el terreno 

Se celebraron 52 reuniones con el personal de los 

centros 

Se prepararon 6 documentos de traspaso para 2015 y 17 

documentos de datos consolidados relativos a las 

actividades de los centros 

Apoyo a la realización de actividades de 

asistencia jurídica gratuita por el Colegio de 

Abogados de Côte d’Ivoire, mediante 10 

sesiones de trabajo con la comunidad 

jurídica, y defensa de enmiendas a las leyes 

de asistencia jurídica 

10 sesiones de trabajo (incluidos dos talleres) organizados 

con la comunidad jurídica. Se modificó la legislación de 

asistencia jurídica en consecuencia y se está 

examinando un proyecto de ley en la Dirección del 

Ministerio de Justicia encargado de la reforma 

legislativa. La ONUCI contribuyó a la redacción de la 

nueva legislación sobre asistencia jurídica 
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  La ONUCI y expertos de la Unión Europea prepararon 

un acuerdo marco (memorando de entendimiento) entre 

el Colegio de Abogados de Côte d’Ivoire y el Ministerio 

de Justicia 

  La ONUCI convocó una reunión consultiva entre las 

partes que condujo a la aprobación en abril de 2014 de 

una modificación del acuerdo por la que se prorrogó el 

plazo para su ejecución. Se concedieron tres años más 

para implementar el acuerdo 

Supervisión de 24 audiencias judiciales 

sobre conflictos por las tierras rurales para 

evaluar el desempeño del poder judicial en 

cuestiones relativas a la tierra y presentación 

de un informe al Gobierno 

12 audiencias judiciales sobre conflictos por las tierras 

rurales supervisadas. El número de audiencias 

judiciales supervisadas fue inferior al previsto debido a 

la dificultad para acceder a los documentos pertinentes 

y al requisito de efectuar presentaciones por escrito 

para comunicar las sentencias 

  Con el apoyo de la ONUCI, se organizaron 8 

actividades para sensibilizar a la población en cuanto a 

los aspectos jurídicos de las cuestiones relativas a la 

tierra en la zona occidental del país 

Supervisión de 60 audiencias del tribunal 

penal relativas al procesamiento de delitos 

graves y la violación del derecho 

internacional perpetrados durante la crisis 

posterior a las elecciones con el fin de 

comprobar si se respetan todas las normas 

internacionales en materia judicial y 

presentación de un informe al Gobierno 

sobre el desempeño y la funcionalidad de 

los tribunales, incluido el Tribunal Militar  

 

No No se celebraron audiencias judiciales en 2013/14 en 

causas relacionadas con la crisis posterior a las 

elecciones 

La Célula Especial de Investigación Especial investigó 

84 casos, que están a la espera de juicio 

Se prestó asistencia técnica a la Célula Especial de 

Investigación, se apoyó la coordinación y se realizaron 

actividades de promoción para contribuir a las 

iniciativas nacionales de lucha contra la impunidad 

Se celebraron 18 reuniones sobre justicia de transición 

con autoridades judiciales e interesados internacionales 

  Una campaña concertada llevada a cabo por la ONUCI 

condujo a la reanudación de los juicios con jurado 

(tribunales penales) en mayo de 2014, tras 10 años de 

inactividad. Sin embargo, los tribunales aún no se han 

pronunciado en las causas relativas a la crisis posterior 

a las elecciones  

  La ONUCI presenció 125 audiencias penales, entre 

otras cosas en  causas relacionadas con la violencia 

sexual y por razón de género, y formuló 

recomendaciones 

  La ONUCI presenció 7 audiencias celebradas ante el 

Tribunal Militar de Abidján, en 2 de las cuales se 

enjuiciaron casos de abusos contra los derechos 

humanos 
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  Se elaboró 1 informe exhaustivo sobre el 

funcionamiento del sistema de justicia militar de Côte 

d’Ivoire, en el cual se evalúa el nivel de cumplimiento 

del régimen de justicia militar de Côte d’Ivoire a través 

de las normas y reglas internacionales de justicia militar  

Asistencia al Gobierno para fortalecer el 

sistema de formación jurídica, judicial y 

penitenciaria, entre ellos el Instituto de 

Formación Judicial, mediante 12 sesiones 

de trabajo con las autoridades de Côte 

d’Ivoire, escuelas europeas de 

magistrados, secretarios judiciales, 

funcionarios de prisiones y asistentes 

sociales que trabajan con menores 

 

Sí Se celebraron 14 sesiones de trabajo con autoridades 

de Côte d’Ivoire, representantes del Instituto de 

Formación Judicial y la Escuela Nacional de Prisiones 

de Francia para fortalecer el sistema de educación 

penitenciario 

La ONUCI prestó asesoramiento especializado al 

Ministerio de Justicia para ayudarlo a modificar y 

reformar la legislación, las normas y los reglamentos 

aplicables al Instituto Nacional de Formación Judicial  

Como miembro del comité directivo encargado de la 

reforma del Instituto Nacional de Formación Judicial, 

la ONUCI contribuyó a la planificación estratégica de 

las reformas del Instituto por medio de 5 reuniones de 

coordinación 

12 reuniones con el Ministerio de Justicia 

y los jueces del Tribunal de Yopougon 

para prestar asistencia en la aplicación de 

un proyecto piloto de reorganización e 

informatización de las oficinas de los 

secretarios judiciales con el fin de 

fortalecer la capacidad de los tribunales 

para mantener registros y proporcionar 

estadísticas judiciales 

 

No La ONUCI reorientó sus iniciativas relacionadas con la 

justicia de menores debido a la falta de financiación 

del Ministerio de Justicia 

La ONUCI celebró 24 reuniones con jueces de 

menores del Tribunal de Primera Instancia de Abidján-

Plateau y Yopougon y con algunas ONG, que 

condujeron a la liberación de 20 menores 

La ONUCI impartió 2 sesiones de capacitación para 

jueces y personal penitenciario para llamar la atención 

sobre el tratamiento de los niños en conflicto con la ley 

en marzo de 2014 

La ONUCI también facilitó la coordinación y el 

diálogo entre los jueces, los fiscales y las ONG sobre 

cuestiones relativas a la justicia de menores 

Presencia de 33 funcionarios de prisiones 

que trabajan diariamente con las 

autoridades nacionales en 33 prisiones 

para proporcionar apoyo y asesoramiento 

técnico a los funcionarios nacionales de 

prisiones sobre la mejora de la seguridad, 

la gestión de las prisiones y la aplicación 

de las normas penitenciarias, así como 

sobre el desarrollo de tres nuevos 

procedimientos operativos estándar, 

incluido un procedimiento de denuncia 

para los prisioneros, registros de reclusos 

y visitas familiares 

Sí 33 funcionarios penitenciarios de la ONUCI 

proporcionaron apoyo y asesoramiento técnico al 

personal penitenciario a través de unas 10 visitas 

diarias 
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Asesoramiento al Gobierno sobre los 

planes para contratar e integrar en el 

sistema penitenciario a 1.500 

excombatientes y provisión de 66 

sesiones de capacitación para los nuevos 

contratados en 33 centros penitenciarios 

sobre el marco nacional que rige dichos 

centros, sus normas y los derechos 

humanos, mediante la colaboración 

presencial y el asesoramiento 

2.002 Se han contratado excombatientes y se los incorporó a 

la administración penitenciaria 

Se organizaron 88 sesiones de capacitación para los 

2.002 excombatientes en los 34 centros penitenciarios 

(se inauguró un nuevo centro penitenciario en Daliakro 

durante el período sobre el que se informa) sobre 

diversos temas, entre ellos la seguridad en las 

prisiones, los cacheos, los derechos humanos, los 

registros y los derechos de los detenidos 

6 sesiones de trabajo con las autoridades 

nacionales para supervisar el 

funcionamiento del centro penitenciario 

semiabierto de Saliakro 

14 sesiones de trabajo celebradas con las autoridades 

nacionales para supervisar el funcionamiento del 

centro penitenciario semiabierto de Saliakro 

10 proyectos de efecto rápido para 

ayudar a fortalecer el sector de la justicia 

y el sector penitenciario 

 

1 13 proyectos para fortalecer el sector de la justicia y el 

sector penitenciario estaban en vías de aplicación 

durante el período sobre el que se informa, de los 

cuales 1 se completó 

 

 

 

  Componente 5: apoyo 
 

57. El componente de apoyo reflejó la labor de la División de Apoyo a la Misión, 

la Sección de Seguridad y el Equipo de Conducta y Disciplina. Durante el período 

sobre el que se informa, se prestó apoyo al personal sustantivo proporcionando 

servicios logísticos, administrativos, financieros y de seguridad para apoyar la 

ejecución del mandato de la ONUCI mediante la obtención de los productos 

conexos, la introducción de mejoras en los servicios y el logro de ganancias en 

eficiencia. El apoyo abarcó la ejecución de un programa de conducta y disciplina, la 

administración de personal, la atención de la salud, la rehabilitación y renovación de 

los locales e instalaciones de la Operación, la tecnología de la información y las 

comunicaciones, las operaciones aéreas, las operaciones de transporte aéreo y de 

superficie, las operaciones de abastecimiento y la prestación de servicios de 

seguridad para toda la misión. Durante el ejercicio 2013/14, las principales 

iniciativas estuvieron dirigidas a los siguientes ámbitos: a) el cierre de 4 

campamentos y la apertura de 3 nuevos campamentos, así como la reubicación 

posterior de los contingentes; b) la repatriación y la redistribución de contingentes; 

y c) la aplicación de las IPSAS y Umoja. 

 
 

Logro previsto 5.1: Mayor eficiencia y eficacia del apoyo logístico, administrativo y de seguridad prestado a la 

Operación 

Indicadores de progresos previstos  Indicadores de progreso reales 

   Cumplimiento al 100% de las normas 

mínimas operativas de seguridad en las 

instalaciones e infraestructura de la ONUCI, 

incluidos los nuevos campamentos (2011/12: 

100%; 2012/13: 100%; 2013/14: 100%) 

Conseguido. Todas las instalaciones de la ONUCI cumplían las 

normas mínimas operativas de seguridad al 30 de junio de 2014  

Se proporcionó alojamiento de estructura rígida al 98,06% de los 

efectivos, mientras que el resto se alojó en tiendas de campaña 
 



A/69/621 
 

 

14-65761 54/74 

 

Las tiendas de campaña para alojar efectivos fueron desplegadas en 

campamentos temporales que se prevé clausurar durante el 

ejercicio 2014/15 como resultado de la reducción del número de 

efectivos. Tras esta reducción, el 100% de las tropas estará alojado 

en estructuras rígidas  

Reducción del número mensual de casos 

notificados de malaria entre el personal de 

la ONUCI, incluido el personal uniformado 

(2011/12: 170; 2012/13: 163; 2013/14: 143) 

El promedio real del número de casos registrados por la Operación 

fue de 224. La tasa fue superior a lo previsto debido a que la 

enfermedad es endémica en la zona de la misión 

Durante el período sobre el que se informa, continuaron las 

actividades de sensibilización sobre la prevención y el tratamiento 

de la malaria mediante emisiones de radio o televisión, cursos de 

orientación inicial y la distribución de mosquiteros y repelentes de 

mosquitos 

Reducción del número de accidentes de 

tráfico a no más de 2 por cada 100 

vehículos (2011/12: 2,5; 2012/13: 2,3; 

2013/14: 2) 

 

Conseguido. La tasa de accidentes fue de 1,6 por cada 100 

vehículos. El número total de vehículos operados fue de 948 y se 

registraron 14 accidentes graves; el número total de accidentes o 

incidentes de menor importancia (rayones y pequeñas abolladuras) 

fue de 162, frente a 202 en el ejercicio 2013/14 

Progreso en la implantación de las Normas 

Internacionales de Contabilidad del Sector 

Público (IPSAS) y el sistema de planificación 

de los recursos institucionales (Umoja) 

La Operación cumple con las IPSAS desde el 1 de julio de 2014; en 

marzo de 2014 se realizó una prueba de los informes presentados 

de conformidad con las IPSAS correspondientes al período 

comprendido entre el 1 de julio y el 31 de diciembre de 2013  

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

 o si/no) Observaciones 

   
Mejora de los servicios   

Finalización de todos los proyectos de 

renovación y reconstrucción de la 

infraestructura a fin de que las operaciones 

de la misión cumplan las normas mínimas 

operativas de seguridad 

Sí Se terminaron todas las obras para mejorar los edificios 

y la infraestructura de la Operación, las cuales 

cumplieron con las normas mínimas operativas de 

seguridad 

Organización de un programa de 

prevención de la malaria dirigido a los 

observadores militares y el personal civil y 

de policía de las Naciones Unidas en 

Abidján, Bouaké y Daloa 

 

Sí Se realizaron actividades de sensibilización sobre la 

prevención de la malaria con 3.132 participantes (3.077 

miembros del personal militar y de policía y 55 

funcionarios civiles) en 47 cursos de orientación inicial. 

Se distribuyeron mosquiteros, repelentes de mosquitos 

y medicamentos contra la malaria a los componentes 

militares en Abidján, Bouaké y Daloa de la siguiente 

manera: 

  Se distribuyeron 374 mosquiteros, 37 repelentes de 

insectos, 1.850 tabletas de mefloquina, 576 tabletas de 

malarona y 2.244 tabletas de fansidar al personal de la 

Operación 

  1.392 miembros del personal recibieron materiales de 

prevención de la malaria en Abidján 
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  El menor número de miembros del personal civil que 

participaron en los cursos de capacitación se debió a 

que permanecieron durante más tiempo en la misión 

tras la orientación inicial, mientras que el ciclo de 

rotación de los agentes uniformados fue más corto 

Refuerzo de un programa más estricto 

para los conductores de vehículos, 

complementado con campañas de 

concienciación y seguridad vial, e 

imposición de sanciones, que incluya la 

suspensión o revocación de la licencia de 

conducir, a los que cometan las 

infracciones registradas en el sistema 

CarLog 

Sí Se emitieron trimestralmente campañas de 

sensibilización sobre la seguridad en la conducción y 

de seguridad vial, que también se publicaron en la 

intranet de la Operación 

Se suspendieron temporalmente 76 permisos de 

conducir 

Apoyo a la implantación de las IPSAS, 

incluidas la reconfiguración de los 

procesos institucionales para que cumplan 

las IPSAS, la actualización de los 

procedimientos operativos estándar de la 

misión a fin de adaptarlos a los requisitos 

de las IPSAS, y la formación de todo el 

personal de financiación, presupuestos y 

administración de bienes de la misión 

 

14 sesiones de capacitación de Umoja impartidas a 411 

miembros del personal civil a través del Centro 

Integrado de Capacitación de la Misión 

Se dictaron cursos de capacitación sobre las IPSAS 

impartidos por instructores a los miembros del 

personal en Abidján y las oficinas regionales de 

Bouaké y Daloa en los que participaron más de 100 

funcionarios de las secciones de Finanzas, Tecnología 

de la Información y las Comunicaciones, Transporte 

Terrestre, Ingeniería y Adquisiciones 

Apoyo a la implantación de Umoja, 

incluidos los análisis de calidad de los 

datos del antiguo sistema y la depuración 

de datos en la misión 

Sí La Operación llevó a cabo actividades intensas de 

conversión de datos de acuerdo con las directrices de 

Umoja. La Operación validó los datos en diversas 

etapas y el sistema se incorporó en Umoja 

Celebración de reuniones mensuales de 

administración de activos, presentación de 

informes mensuales para señalar los 

problemas, incluida la conciliación de 

diferencias, realización de verificaciones 

aleatorias diarias, controles mensuales de 

los activos excedentes, incluidos los 

activos descartados y enajenados, ausencia 

de retraso acumulado en los casos de la 

Junta Local de Fiscalización de Bienes, 

verificación física diaria de los activos y 

los bienes fungibles, y mantenimiento de 

información actualizada en el sistema de 

inventario (Galileo) 

12 

 

 

1.468 

 

 

 
 

290 

reuniones mensuales de administración de activos 

sobre los excedentes, las discrepancias y las fichas de 

existencias superiores a los 5.000 dólares 
 

activos de tecnología de la información y las 

comunicaciones, y equipo de transporte terrestre e 

ingeniería (5,6 millones de dólares al valor de 

inventario, 1,8 millones de dólares al valor residual) 

enajenados 
 

activos, principalmente vehículos (1,7 millones de 

dólares al valor residual), descartados 

 8 casos atrasados en la Junta Local de Fiscalización de 

Bienes registrados a fines de junio de 2014 

Se realizó un ejercicio de verificación anual del 

equipo de propiedad de las Naciones Unidas 
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Se mantuvo información actualizada en el sistema de 

inventario Galileo 

Establecimiento de una base logística 

integrada en Yupougon 

27 por ciento de la construcción de la base logística de 

Yopougon (Anonkoua Koute) terminada al 30 de junio 

de 2014 

El retraso se debió a las fuertes y prolongadas lluvias 

registradas en la zona del proyecto que impidieron que 

avanzaran las obras de construcción. El considerable 

retraso en la entrega de las tiendas de almacenamiento 

también afectó la marcha de las obras 

Personal militar, civil y de policía   

Emplazamiento, rotación y repatriación de 

una dotación de 8.645 efectivos de 

contingentes militares, 192 observadores 

militares, 555 agentes de policía de las 

Naciones Unidas y 1.000 agentes de 

unidades de policía constituidas 

Sí 

8.074 

187 

490 

825 

Dotación media real: 

efectivos de contingentes militares 

observadores militares 

agentes de policía de las Naciones Unidas 

agentes de unidades de policía constituidas 

Verificación, control e inspección 

mensuales del equipo de propiedad de los 

contingentes y la autonomía logística de 

los efectivos militares y de policía, 

incluidas 74 inspecciones de 

disponibilidad operacional 

 

Sí Se llevaron a cabo las siguientes inspecciones de 

verificación y control del equipo de propiedad de los 

contingentes y la autonomía logística de los efectivos 

militares y de policía: 

1 inspección de llegada 

363 inspecciones mensuales de verificación 

66 inspecciones de disponibilidad operacional 

3 inspecciones de partida 

2 inspecciones parciales de partida 

202 informes de verificación presentados 

oportunamente a la Sede de las Naciones Unidas 

Durante las inspecciones periódicas, se proporcionó 

orientación a los contingentes sobre el mantenimiento 

del equipo operacional; también se observaron 

mejoras en el nivel de disponibilidad operacional del 

equipo pesado, en particular los vehículos de combate 

El equipo de propiedad de los contingentes mantuvo la 

autonomía logística y un nivel de disponibilidad 

operacional del equipo pesado de alrededor del 98% 

Almacenamiento y suministro de 800 

toneladas de raciones y mantenimiento de 

una reserva de raciones de combate y agua 

para siete días en emplazamientos de la 

ONUCI (Abidján/Sebroko, Daloa y 

Bouaké), raciones de combate y agua para 

14 días en 51 emplazamientos de 

distribución para los contingentes 

Sí Se almacenaron y suministraron 800 toneladas de 

raciones frescas y se mantuvieron 52.003 paquetes de 

raciones de combate y 234.013 litros de agua (como 

reserva para 7 días en Abidján/Sebroko, Daloa y 

Bouaké) 

Se almacenaron y suministraron 104.006 paquetes de 

raciones de combate y 468.027 litros de agua (como 

reservas para 14 días para los contingentes militares y 
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militares y las unidades de policía 

constituidas 

 

las unidades de policía constituidas en 51 

emplazamientos de contingentes) 

Se mantuvo una reserva para 7 días a fin de asegurar 

el nivel necesario de reservas. Las existencias se 

rotaron para garantizar que fueran consumidas antes 

de la fecha de caducidad 

Administración de un promedio de 1.462 

funcionarios civiles, según el siguiente 

desglose: 448 funcionarios 

internacionales, 825 funcionarios 

nacionales, 189 Voluntarios de las 

Naciones Unidas y 42 funcionarios 

proporcionados por los gobiernos 

 

Sí Administración de un promedio de 1.344 funcionarios 

civiles, según el siguiente desglose: 394 funcionarios 

internacionales, 763 funcionarios nacionales, 152 

Voluntarios de las Naciones Unidas y 35 funcionarios 

proporcionados por los gobiernos 

Además, la Operación apoyó la administración de 

1.453 puestos de personal civil (excluidos los 

Voluntarios de las Naciones Unidas), entre ellos 672 

funcionarios internacionales y 781 funcionarios 

nacionales en la MINUSMA para aplicar el concepto 

de servicios de apoyo de la ONUCI y la MINUSMA 

Ejecución de un programa de conducta y 

disciplina para todo el personal militar, 

civil y de policía que incluya actividades 

de capacitación, prevención y 

seguimiento, y medidas disciplinarias. Un 

total de 32 sesiones sobre prevención de la 

explotación y los abusos sexuales 

impartidas a 480 funcionarios civiles y 

oficiales militares; 30 sesiones de 

orientación inicial y de formación de 

instructores sobre la prevención de la 

explotación y los abusos sexuales 

destinadas a 1.200 efectivos de los 

contingentes militares; coordinación del 

inicio de la capacitación de 8.527 oficiales 

de los contingentes militares desplegados 

en Abidján, el sector este y el sector oeste 

Sí El programa de conducta y disciplina se impartió a 

5.687 miembros del personal, incluido personal civil y 

de policía, oficiales militares, y personal de las 

unidades de policía constituidas y los contingentes 

militares, como se indica a continuación: 

74 sesiones de capacitación sobre la prevención de la 

explotación y los abusos sexuales 

39 sesiones de orientación inicial con un importante 

componente sobre la prevención de la explotación y 

los abusos sexuales 

Además, el personal desplegado de cada contingente 

militar presente en la Operación recibió capacitación 

de los oficiales durante su rotación en el marco de la 

puesta en marcha del programa de acción preventiva 

de sensibilización y capacitación 

Celebración de 23 sesiones de 

capacitación sobre técnicas directivas y de 

gestión para 430 funcionarios; 54 sesiones 

sobre creación de capacidad para 400 

funcionarios; y 50 sesiones sobre 

desarrollo profesional para 910 

funcionarios. Cursos de orientación inicial 

y de evaluación del desempeño impartidos 

a 800 funcionarios. Clases de inglés y 

francés para 427 funcionarios en Abidján, 

Daloa y Bouaké; introducción del sistema 

de gestión del aprendizaje electrónico para 

el personal civil 

 

 

9 

 

 

 

 
 
 

43 

El programa de capacitación se impartió de la 

siguiente manera: 

sesiones de capacitación sobre técnicas directivas y de 

gestión para 142 funcionarios civiles y 11 efectivos 

militares, de los contingentes y de la policía de las 

Naciones Unidas 

El número de sesiones fue inferior al previsto debido a 

la falta de recursos disponibles para impartir la 

capacitación 

sesiones de capacitación impartidas a 561 funcionarios 
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 50 sesiones de desarrollo profesional a las que asistieron 

676 miembros del personal, entre ellos 586 

funcionarios civiles, 45 oficiales militares, 6 efectivos 

de contingentes militares y 39 agentes de policía de 

las Naciones Unidas 

 65 programas de orientación inicial impartidos a 3.102 

miembros del personal, entre ellos 829 oficiales 

militares, 1.881 efectivos de contingentes militares, 45 

funcionarios civiles y 347 agentes de policía de las 

Naciones Unidas 

 66 programas sobre la explotación y los abusos sexuales 

impartidos a 4.357 miembros del personal, entre ellos 

27 funcionarios civiles, 944 oficiales militares, 3.088 

efectivos de contingentes militares y 298 agentes de 

policía de las Naciones Unidas 

 1 sesión de capacitación de e-Performance para 7 

miembros del personal. El menor número de cursos de 

capacitación impartidos se debió a que el número de 

instructores fue inferior al previsto 

 4 clases de idioma francés e inglés impartidas a 1.990 

miembros del personal, incluidos 479 funcionarios 

civiles, 591 oficiales militares, 374 efectivos de 

contingentes militares y 546 agentes de policía de las 

Naciones Unidas 

 3 sesiones de capacitación sobre el sistema de gestión 

del aprendizaje electrónico impartidas a 47 miembros 

del personal civil 

 61 otros cursos sobre la creación de capacidad (incluidos 

cursos de capacitación, como los cursos de 

capacitación para obtener la Licencia Internacional de 

Manejo de Computadoras, sobre el transporte de 

mercancías peligrosas por aire y mar de la Asociación 

de Transporte Aéreo Internacional (IATA) y sobre la 

gestión de los riesgos de la seguridad ocupacional 

sobre el terreno) 

  Capacitación sobre la redacción del formulario de 

antecedentes personales y el curriculum vitae, y sobre las 

entrevistas basadas en las competencias impartida a 

1.267 miembros del personal, incluidos 902 civiles, 181 

oficiales militares, 114 agentes de policía de las 

Naciones Unidas y 70 efectivos de contingentes militares 

Instalaciones e infraestructura   

Mantenimiento y reparación de las bases 

militares y de las unidades de policía 

constituidas, los locales de la policía de 

las Naciones Unidas y los locales del 

personal civil en 62 emplazamientos 

Sí Mantenimiento y reparación de las bases militares y 

de las unidades de policía constituidas, y los locales 

de la policía de las Naciones Unidas y del personal 

civil en 61 emplazamientos 
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  El menor número de locales se debió al cierre de 4 

campamentos (Escuela Norteamericana, Anyama, Rue 

du Canal y Bouaflé) y a la apertura de 3 nuevos 

campamentos (Para, la estación de abastecimiento de 

carburante para aviación de San Pedro y el 

campamento del aeropuerto de Man) 

Servicios de saneamiento en todos los 

locales, con recogida y eliminación de 

basura y aguas residuales, en 62 

campamentos de Abidján, el sector oeste y 

el sector este 

Sí Se proporcionaron servicios de saneamiento en todos 

los locales, con limpieza, y recogida y eliminación de 

basura y aguas residuales en todos los locales de 

Abidján, el sector oeste y el sector este 

Funcionamiento y mantenimiento de 31 

depuradoras de agua en 18 

emplazamientos 

31 sistemas de depuración de agua y dosificación de 

cloro de propiedad de las Naciones Unidas operaron y 

recibieron mantenimiento en 23 emplazamientos. El 

mayor número de emplazamientos se debió a la 

distribución de las plantas de tratamiento de agua a 

otros cinco lugares (Para, Grabo, Man, Zuenoula y 

Seguela) tras el redespliegue interno de los efectivos 

Funcionamiento y mantenimiento de 294 

generadores de propiedad de las Naciones 

Unidas en 62 emplazamientos 

307 generadores de propiedad de las Naciones Unidas 

funcionaron y recibieron mantenimiento en 61 

emplazamientos 

El mayor número de generadores que recibieron 

mantenimiento se debió a que se desecharon 46 

generadores en lugar de 59, como se tenía previsto. Se 

prevé finalizar el proceso de eliminación de los 13 

generadores restantes a fines del ejercicio 2014/15 

Almacenamiento y suministro de 3,6 

millones de litros de combustible para 

generadores y 358.384 kg de gas propano 

líquido 

 

5,8 

millones 

de litros de combustible consumidos por 152 

generadores de propiedad de las Naciones Unidas 

conectados las 24 horas o como equipos de reserva. La 

mayor cantidad de combustible consumida obedeció a 

las obras de construcción en el campamento de 

Anonkoua Koute y a las obras de restauración o cierre 

de campamentos de las Naciones Unidas, como Rue 

de Canal y la Escuela Norteamericana 

Durante el período sobre el que se informa, se 

abrieron nuevos campamentos en Para y el 

campamento de Anonkoua Koute, lo cual provocó un 

fuerte aumento de los envíos de combustible a granel 

utilizados en los equipos de construcción y en los 

generadores de propiedad de las Naciones Unidas 

conectados recientemente que funcionaban las 24 

horas, y en la remodelación y las obras de 

construcción conexas en los campamentos de 

desmovilización de las Naciones Unidas, lo cual 

contribuyó a un mayor consumo de combustible para 

generadores 
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 314.600 kg de gas propano líquido consumidos. El menor 

consumo de gas propano líquido se debió a la 

repatriación de 4 contingentes en 2013/14 

Mantenimiento y renovación de 30 km de 
carreteras y 15 aeródromos en 15 
emplazamientos y 6 estaciones de 
abastecimiento de carburante para 
aviación en 6 emplazamientos 

 

 

 

34,3 km 

15 

Se llevó a cabo la siguiente labor de mantenimiento y 
renovación:  
 

de carreteras 

aeródromos en 15 emplazamientos 

 6 estaciones de abastecimiento de carburante para 
aviación en 6 emplazamientos 

Funcionamiento y mantenimiento de 33 
plantas de tratamiento de aguas residuales 
de propiedad de las Naciones Unidas en 
23 emplazamientos 

 

20 plantas de tratamiento de aguas residuales de 
propiedad de las Naciones Unidas operaron y 
recibieron mantenimiento en 13 emplazamientos. El 
menor número de plantas de tratamiento de aguas 
residuales se debió a la reducción en el número de 
efectivos proyectada 

Transporte terrestre   

Funcionamiento y mantenimiento de 884 
vehículos y equipo de propiedad de las 
Naciones Unidas, incluidos 25 vehículos 
blindados en 3 talleres ubicados en 3 
emplazamientos 

 

926 vehículos de propiedad de las Naciones Unidas 
recibieron mantenimiento 

El mayor número de vehículos que recibieron 
mantenimiento se debió a las exigencias operacionales 
derivadas de la circulación de personal militar y el 
consiguiente retraso en la eliminación de vehículos. 
Los vehículos se desecharon en el ejercicio 2014/15 

  Se proporcionó mantenimiento y se realizaron 
reparaciones en 7.791 ocasiones en 4 talleres ubicados 
en 3 emplazamientos de la zona de funcionamiento de 
la Operación 

Suministro de 5,9 millones de litros de 
gasolina y combustible diésel para 
transporte terrestre 

5,2 
millones 

de litros de combustible para vehículos consumidos 

El menor número de litros se debió a la repatriación 
de 3 contingentes 

Funcionamiento de un servicio diario de 
transporte de ida y vuelta 7 días por 
semana para un promedio de 300 
funcionarios de las Naciones Unidas por 
día desde su lugar de alojamiento hasta la 
zona de la misión 

Sí Se ofreció un servicio diario de transporte de ida y 
vuelta 7 días por semana para un promedio de 340 
funcionarios de las Naciones Unidas por día desde él y 
hacia su lugar de trabajo 

Transporte aéreo   

Funcionamiento y mantenimiento de 4 
aviones, incluido 1 avión cuyo costo se 
comparte con la UNMIL, y 11 
helicópteros, incluidos 5 helicópteros de 
tipo militar y 3 helicópteros artillados, 
cuyo costo se comparte con la UNMIL en 
4 emplazamientos (Abidján, Bouaké, 
Daloa y el aeropuerto de Man) 

Sí 17 aeronaves operaron y recibieron mantenimiento, 
entre ellos: 

4 aviones comerciales (1 L-Jet, 1 DHC-8, 1 B-1900 y 
1 B-737 (cuyo costo se comparte con la UNMIL)) 

11 helicópteros, incluidos 8 helicópteros de tipo 
militar (3 Bell-212, 2 Mi-17 y 3 Mi-24 (cuyo costo se 
comparte con la UNMIL)) y 3 helicópteros 
comerciales (Mi -8MTV) en 4 emplazamientos 
(Abidján, Bouaké, Daloa y Man) 
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Funcionamiento y mantenimiento de 1 

sistema de aeronaves no tripuladas para la 

vigilancia aérea de las zonas fronterizas 

No 1 sistema de aeronaves no tripuladas no posicionado 

Suministro de 6,6 millones de litros de 

combustible para operaciones aéreas 

5,3 

millones 

de litros de combustible de aviación consumidos 

El menor consumo de combustible de aviación se 

debió a que hubo un cambio en la flota de aeronaves 

(se intercambió un DHC-7 por un DHC-8, que 

consume menos combustible) y a que se mejoró el 

cronograma de vuelos semanales 

Transporte naval   

Funcionamiento y mantenimiento de 2 

embarcaciones 

2 embarcaciones reciben mantenimiento y están en 

funcionamiento 

Suministro de 2.400 litros de combustible 

para transporte naval 

2.382 litros de combustible naval consumidos 

Comunicaciones   

Apoyo y mantenimiento de una red de 

satélite compuesta por una estación 

terrestre de telecomunicaciones en 

Abidján que proporciona servicios de 

telefonía, fax, vídeo y transmisión de 

datos. Apoyo y mantenimiento de 32 

sistemas terminales de muy pequeña 

apertura (VSAT), 53 centralitas 

telefónicas y 27 enlaces por microondas 

1 red de satélites compuesta por 1 estación terrestre, 32 

sistemas VSAT, 53 centralitas telefónicas y 27 enlaces 

por microondas recibió mantenimiento 

Apoyo y mantenimiento de 1.209 radios 

de alta frecuencia, 107 radios tierra-aire 

de muy alta frecuencia y 3.770 radios de 

frecuencia ultraalta, radios manuales y 23 

repetidores de frecuencia ultraalta 

Sí Se prestó apoyo y mantenimiento para 1.209 radios de 

alta frecuencia, 107 radios tierra-aire de muy alta 

frecuencia, 3.770 radios de frecuencia ultraalta y 23 

repetidores de frecuencia ultraalta 

Apoyo y mantenimiento para 30 emisoras 

de radio FM en 4 estudios de producción y 

difusión de radio 

Sí Se prestó apoyo y mantenimiento para 30 emisoras de 

radio FM y 4 estudios de producción y difusión de 

radio 

Prestación de servicios de voz y datos con 

una buena relación costo-eficacia en toda 

la zona de la misión con una cobertura 

disponible del 98% 

Sí Se mantuvo una cobertura disponible del 98% de los 

servicios de voz y datos en toda la misión 

Tecnología de la información   

Servicio técnico y mantenimiento de 52 

servidores físicos medianos y 145 

servidores virtuales, 32 servidores 

laminares, 2 carcasas para servidores 

laminares, 1.565 computadoras de 

escritorio, 703 computadoras portátiles, 

200 clientes ligeros, 601 impresoras y 280 

transmisores digitales en 60 

emplazamientos. Apoyo y mantenimiento 

Sí Se proporcionó servicio técnico y mantenimiento de 

52 servidores físicos medianos, 145 servidores 

virtuales, 32 servidores laminares, 2 carcasas para 

servidores laminares, 1.565 computadoras de 

escritorio, 703 computadoras portátiles, 200 clientes 

ligeros, 601 impresoras y 280 transmisores digitales 

en 62 emplazamientos 

El mayor número de emplazamientos se debió a que se 

añadieron dos emplazamientos (la Academia de 
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de 1 red metropolitana (MAN), 25 redes 

locales (LAN) y 1 red de área extendida 

(WAN) para 2.468 usuarios en 62 

emplazamientos, apoyo y mantenimiento 

de 19 routers inalámbricos 

Policía y la escuela de gendarmería en Abidján), 

donde se ofrecen servicios de tecnología de la 

información y las comunicaciones 

Apoyo y mantenimiento de 1 red metropolitana 

(MAN), 25 redes locales (LAN) y 1 red de área 

extendida (WAN) para 2.508 usuarios en 62 

emplazamientos 

Se prestó apoyo a 40 usuarios adicionales de los 

servicios auxiliares de la MINUSMA en Abidján 

Se prestaron servicios de apoyo y mantenimiento para 

19 redes inalámbricas 

Apoyo y mantenimiento de cerca de 2.900 

cuentas de correo electrónico y 4 terabytes 

de copias de seguridad de datos 

Sí Se prestaron servicio de apoyo y mantenimiento de 

cerca de 2.900 cuentas de correo electrónico y 5 

terabytes de copias de seguridad de datos 

Desarrollo de un Sistema de Información 

Geográfica para suministrar unos 3.500 

mapas administrativos, de planificación y 

temáticos en apoyo de las decisiones sobre 

políticas y el conocimiento de la situación, 

y con fines operacionales 

Sí Se elaboraron 2.629 mapas administrativos, de 

planificación y temáticos en apoyo de las decisiones 

sobre políticas y el conocimiento de la situación, y 

con fines operacionales 

La unidad del sistema de información geográfica 

(SIG) publicó los mapas en la intranet local, lo cual 

redujo el número de solicitudes de producción de 

mapas 

Servicios médicos   

Funcionamiento y mantenimiento de 2 

dispensarios de las Naciones Unidas de 

nivel I en el sector este y el sector oeste, 1 

dispensario de nivel I superior en Abidján, 

así como 23 dispensarios de nivel I y 3 

centros médicos de nivel II de propiedad 

de los contingentes en la ONUCI 

Sí 

1 
 

 

2 

Funcionamiento y mantenimiento de: 

dispensario de las Naciones Unidas de nivel I superior 

en Sebroko, en el sector de Abidján 
 

dispensarios de nivel I de las Naciones Unidas en 

Bouaké y Daloa 

 22 dispensarios de nivel I que operan en 10 regiones y 

prestan asistencia al personal uniformado desplegado 

 2 dispensarios de nivel II en Bouaké y Daloa que 

prestan asistencia principalmente al personal 

uniformado desplegado 

 4 policlínicas nacionales de nivel III en Abidján para 

prestar asistencia principalmente al personal 

uniformado en el sector de Abidján y en los sectores 

este y oeste 

Mantenimiento de acuerdos para toda la 

misión relativos a la evacuación por tierra 

y por aire del personal de la misión en 

colaboración con operaciones aéreas, 

incluso a hospitales de nivel IV en 

Pretoria (Sudáfrica), en colaboración con 

Sí Se mantuvieron los siguientes acuerdos relativos a la 

evacuación del personal de la misión, en colaboración 

con las operaciones aéreas: 

4 hospitales de nivel III en Abidján 

3 hospitales de nivel IV en Ghana (Accra) y Sudáfrica 
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funcionarios de la  Misión de 

Estabilización de las Naciones Unidas en 

la República Democrática del Congo 

ubicados en Pretoria 

(Johannesburgo y Pretoria) para ocuparse de los 

pacientes que sufran complicaciones graves  

37° Hospital Militar de Ghana utilizado en casos de 

evacuación de víctimas en emergencias con 

numerosos heridos, para proporcionar capacidad 

médica, equipo y personal 

Funcionamiento y mantenimiento de 

servicios de asesoramiento y análisis 

confidencial voluntario en relación con el 

VIH y un programa de sensibilización 

sobre el VIH, incluida la educación por 

pares, para todo el personal de la misión 

Sí Se proporcionaron servicios de asesoramiento y 

análisis confidencial voluntario en relación con el 

VIH/SIDA a 2.553 miembros del personal 

Se proporcionó capacitación relacionada con el 

VIH/SIDA a 78 miembros del personal, para que 

luego enseñaran a sus pares 

4.227 miembros del personal recibieron información 

de sensibilización sobre el VIH/SIDA 

Seguridad   

Vigilancia, supervisión y control del 

acceso a todos los emplazamientos de la 

ONUCI en todas las zonas de operaciones 

las 24 horas del día, los 7 días de la 

semana, para garantizar la seguridad de 

todo el personal y las instalaciones de las 

Naciones Unidas 

Sí Se prestaron servicios de seguridad en toda la misión 

las 24 horas del día, los 7 días de la semana, que 

comprendieron el mantenimiento de los sistemas de 

gestión de patrullas, patrullas conjuntas a pie dos 

veces al día después del horario de trabajo y el archivo 

de las grabaciones de los sistemas de televisión de 

circuito cerrado 

Prestación de escolta permanente con 

dotación de personal autorizada a los 

funcionarios superiores de la ONUCI y a 

las personalidades que estén de visita 

Sí Se proporcionaron servicios de escolta a funcionarios 

superiores de la ONUCI y a las personalidades que 

estuvieron de visita 

Impartición de 10 sesiones de capacitación 

para 104 oficiales de seguridad sobre 

combate sin armas, uso de armas de fuego, 

procedimientos y técnicas de escolta, 

técnicas de investigación y otras esferas 

conexas para asegurar la prestación 

continua de servicios de seguridad 

profesionales 

 

21 cursos de capacitación impartidos a 172 participantes 

El mayor número de participantes obedeció a la 

necesidad de capacitar a los oficiales de seguridad en 

diferentes ámbitos con arreglo a las necesidades 

operacionales de la misión, incluido el Programa de 

Certificación de la Seguridad, capacitación para 

bomberos, resucitación cardiopulmonar básica y de 

primeros auxilios 

Además, se impartieron 5 cursos a 42 participantes de la 

Oficina Integrada de las Naciones Unidas en Burundi y 

la Oficina Integrada de las Naciones Unidas para la 

Consolidación de la Paz en la República Centroafricana 

para capacitar al personal de seguridad. Las misiones 

receptoras sufragaron los gastos relacionados con estas 

actividades de capacitación 

Realización de 2 ejercicios de simulación de 

evacuación que abarquen la zona de la 

misión en noviembre de 2013 y marzo de 

2014 

2 simulacros de evacuación realizados (en Korhogo y 

Bondoukou en octubre y diciembre de 2013, 

respectivamente) 
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Cumplimiento pleno de las normas 

mínimas operativas de seguridad para los 

emplazamientos de las Naciones Unidas. 

Realización de encuestas sobre las normas 

mínimas operativas de seguridad 

domiciliaria para lograr su pleno 

cumplimiento entre todo el personal civil 

internacional (incluido el personal 

internacional de los organismos de las 

Naciones Unidas), los Voluntarios de las 

Naciones Unidas, la policía de las 

Naciones Unidas, los observadores 

militares y los oficiales de Estado Mayor 

aún en activo 

Parcial-

mente 

Se realizaron encuestas sobre el cumplimiento de las 

normas mínimas operativas de seguridad domiciliaria 

(MORSS) entre el personal internacional de la 

Operación, los Voluntarios de las Naciones Unidas, la 

policía de las Naciones Unidas, los oficiales militares 

y los observadores militares; se realizaron 

inspecciones del cumplimiento de las MORSS en toda 

la misión, cuando se consideró necesario, por ejemplo, 

entre los funcionarios recién llegados a la Operación, 

cuando el personal de la ONUCI cambió de domicilio 

o cuando se solicitaron inspecciones 
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 III. Utilización de los recursos 
 

 

 A. Recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos. Ejercicio presupuestario comprend ido entre el 1 de julio de 2013 

y el 30 de junio de 2014.)  

 

   Diferencia 

 

Fondos  

asignados Gastos Monto Porcentaje 

Categoría (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

Personal militar y de policía     

Observadores militares 10 063,1 10 356,0 (292,9) (2,9) 

Contingentes militares 250 306,3 241 931,7 8 374,6 3,3 

Policía de las Naciones Unidas 27 699,4 25 903,4 1 796,0 6,5 

Unidades de policía constituidas 28 030,7 22 604,7 5 426,0 19,4 

Subtotal 316 099,5 300 795,8 15 303,7 4,8 

Personal civil     
Personal internacional 77 773,1 77 801,1 (28,0) (0,0) 

Personal nacional 21 181,7 25 974,8 (4 793,1) (22,6) 

Voluntarios de las Naciones Unidas 8 612,7 6 774,1 1 838,6 21,3 

Personal temporario general 903,9 1 151,2 (247,3) (27,4) 

Personal proporcionado por los gobiernos  1 764,6 591,8 1 172,8 66,5 

Subtotal 110 236,0 112 293,0 (2 057,0) (1,9) 

Gastos operacionales     

Observadores electorales civiles – – – – 

Consultores 431,5 327,8 103,7 24,0 

Viajes oficiales 3 495,5 5 297,7 (1 802,2) (51,6) 

Instalaciones e infraestructura 40 490,5 46 807,5 (6 317,0) (15,6) 

Transporte terrestre 9 941,9 7 403,0 2 538,9 25,5 

Transporte aéreo 55 791,9 39 012,6 16 779,3 30,1 

Transporte naval 5,9 181,5 (175,6) (2 976,3) 

Comunicaciones 8 472,0 5 065,4 3 406,6 40,2 

Tecnología de la información 4 058,2 5 580,2 (1 522,0) (37,5) 

Gastos médicos 2 022,6 1 395,2 627,4 31,0 

Equipo especial – – – – 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 31 441,5 20 659,1 10 782,4 34,3 

Proyectos de efecto rápido 2 000,0 2 010,4 (10,4) (0,5) 

Subtotal 158 151,5 133 740,4 24 411,1 15,4 

Necesidades en cifras brutas 584 487,0 546 829,2 37 657,8 6,4 

Ingresos en concepto de contribuciones del 

personal 9 406,2 10 158,9 (752,7) (8,0) 

Necesidades en cifras netas 575 080,8 536 670,3 38 410,5 6,7 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – 

Total de necesidades 584 487,0 546 829,2 37 657,8 6,4 
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 B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

 Consignación 

Grupo 

Distribución 

original Redistribución 

Distribución 

revisada 

    
I. Personal militar y de policía 316 099,5 (1 022,0) 315 077,5 

II. Personal civil 110 236,0 6 990,0 117 226,0 

III. Gastos operacionales 158 151,5 (5 968,0) 152 183,5 

 Total 584 487,0 0,0 584 487,0 

Porcentaje de la consignación total que se ha 

redistribuido   1,2 

 

 

 

58. Para satisfacer las necesidades operacionales, se redistribuyeron fondos de a) 

la partida de gastos operacionales (grupo III) porque los gastos fueron inferiores a lo 

previsto debido a que se retrasó la aplicación del programa de desarme, 

desmovilización y reintegración, no se desplegaron vehículos aéreos no tripulados y 

se redujo el precio del carburante de aviación; y de b) la partida de personal militar 

y de policía (grupo I) debido a que el factor de demora en el despliegue del 

contingente militar, de la policía de las Naciones Unidas y de las unidades de policía 

constituidas fue superior al previsto. Los fondos se reasignaron a la partida de 

personal civil (grupo II) principalmente para sufragar los mayores gastos registrados 

en la partida de personal nacional debido a que la categoría y el escalón medios 

reales fueron superiores a los presupuestados.  
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 C. Patrón de gastos mensuales 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

59. El mayor nivel de gastos en los meses de agosto y diciembre de 2013 y junio 

de 2014 se debió a que se contabilizaron las obligaciones y los desembolsos por los 

servicios prestados y el equipo utilizado por el personal militar y de policía.  

 

 
 

 D. Otros ingresos y ajustes 
(En miles de dólares de los Estados Unidos) 

 

Categoría Monto 

  Ingresos en concepto de intereses 1 413,0 

Otros ingresos/ingresos varios 1 172,0 

Contribuciones voluntarias en efectivo – 

Ajustes respecto de períodos anteriores – 

Anulación de obligaciones de períodos anteriores 4 416,2 

Total 7 001,2 

 

 

 

   Julio       Agosto   Septiembre  Octubre   Noviembre  Diciembre      Enero      Febrero       Marzo         Abril          Mayo        Junio 

de 2013     de 2013     de 2013       de 2013      de 2013      de 2013      de 2014     de 2014     de 2014      de 2014      de 2014     de 2014 
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 E. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: equipo pesado 

y autonomía logística 
(En miles de dólares de los Estados Unidos) 

 

Categoría  Gasto 

   
Equipo pesado   

 Contingentes militares  42 027,4 

 Unidades de policia constituidas   4 761,1 

 Subtotal  46 788,5 

Autonomía logística   

 Contingentes militares  31 283,2 

 Unidades de policía constituidas  2 905,0 

 Subtotal  34 188,2 

 Total  80 976,7 

 

 

Factores aplicables a la misión Porcentaje Fecha efectiva  Fecha del último examen 

    
A. Aplicables a la zona de la misión    

 Factor por condiciones ambientales 

extremas 

1,8  1 de octubre  

de 2006 

30 de septiembre  

de 2007 

 Factor por intensificación de las 

condiciones operacionales 

1,9  1 de octubre  

de 2006 

30 de septiembre 

de 2007 

 Factor por actos hostiles o abandono 

forzado 

1,5  1 de octubre 

de 2006 

30 de septiembre 

de 2007 

B. Aplicables al país de origen    

 Factor por transporte adicional 0,0-4,25   

 

 

 

 F. Valor de las contribuciones no presupuestadas 
(En miles de dólares de los Estados Unidos) 

 

Categoría  Valor real 

   Acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas
a
  17 827,3 

Contribuciones voluntarias en especie (no presupuestadas)   – 

Total  17 827,3 

 
 a

 Incluye las instalaciones proporcionadas por el Gobierno y las tasas de aterrizaje no 

cobradas. 
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 IV. Análisis de las diferencias1 
 

 

 Diferencia 

Observadores militares (292,9) (2,9%) 

 

60. Las mayores necesidades obedecieron principalmente a que los gastos de 

viajes de emplazamiento, rotación y repatriación fueron superiores a lo previsto 

debido a que el tipo de cambio medio fue de 482,26 francos CFA por cada dólar de 

los Estados Unidos, frente a un tipo de cambio presupuestado de 494,59 francos 

CFA por dólar. 

 

 Diferencia 

Contingentes militares 8.374,6 3,3% 

 

61. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que a) el factor medio 

real de demora, del 6,6%, fue superior al presupuestado, del 1%, como consecuencia 

de la repatriación anticipada de un batallón; b) las dietas por misión se pagaron a un 

número de oficiales de Estado Mayor inferiores al previsto debido a que algunos de 

estos oficiales formaban parte de los contingentes y las Operaciones les 

proporcionaron alojamiento, alimentos, agua y otros servicios; y c) los gastos de 

autonomía logística fueron menores de lo previsto, como consecuencia de la 

repatriación anticipada de un batallón, el redespliegue de un hospital de nivel II a la 

MINUSMA y la reducción de las fuerzas. 

62. Las menores necesidades generales se vieron compensadas en parte por a) los 

mayores gastos de repatriación de los contingentes y del equipo de su propiedad tras 

la reducción del personal militar; b) los cargos de transporte y despliegue del equipo 

de propiedad de los contingentes para el redespliegue de efectivos a la Misión de las 

Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS) y c) el aumento de los gastos 

relacionados con las raciones y los depósitos y la movilización, debido a los nuevos 

contratos que entraron en vigor en abril de 2014.  

 

 Diferencia 

Policía de las Naciones Unidas 1.796,0 6,5% 

 

63. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que a) el factor medio 

real de demora en el despliegue, del 11,7%, fue superior al presupuestado, del 8%; y 

b) las necesidades correspondientes a la rotación fueron menores debido a que se 

utilizaron más aeronaves B-737 de las Naciones Unidas en lugar de fletes aéreos 

comerciales a corto plazo para la rotación de la policía de las Naciones Unidas.  

64. Las menores necesidades se vieron parcialmente compensadas por los gastos 

en concepto de personal proporcionado por los gobiernos registrados por error en 

las dietas por misión de la policía de las Naciones Unidas. 

__________________ 

 1  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5% o 

100.000 dólares. 
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 Diferencia 

Unidades de policía constituidas  5.426,0 19,4% 

 

65. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que a) el factor medio 

real de demora en el despliegue, del 17,5%, fue superior al presupuestado, del 1%; 

b) se utilizaron más las aeronaves B-737 de las Naciones Unidas en lugar de fletes 

aéreos comerciales a corto plazo para la rotación de las unidades de policía 

constituidas; c) los gastos correspondientes al equipo de propiedad de los 

contingentes fueron menores y no se incurrió en gastos de rotación de la unidad de 

policía constituida redesplegada a la MINUSMA. 

 

 Diferencia 

Personal nacional (4,793,1) (22,6%) 

 

66. La mayores necesidades obedecieron principalmente a que a) la categoría y el 

escalón medios reales de los funcionarios nacionales del Cuadro Orgánico fue 

FNCO-B, escalón VI, frente al nivel FNCO-A, escalón I presupuestado, y la 

categoría del personal del Cuadro de Servicios Generales de contratación nacional 

fue G-4, escalón VII, frente al escalón IV presupuestado; b) el tipo de cambio medio 

fue de 482,26 francos CFA por dólar de los Estados Unidos, frente al tipo de cambio 

presupuestado de 494,59 francos; c) se pagó el retroactivo del subsidio por 

funciones especiales a 74 funcionarios; y d) los gastos comunes de personal reales 

fueron mayores, incluida la prestación por familiares a cargo.  

 

 Diferencia 

Voluntarios de las Naciones Unidas  1.838,6 21,35% 

 

67. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que la tasa media real 

de vacantes, del 19,6%, fue superior a la presupuestada, del 1%, debido, entre otras 

cosas, a los retrasos considerables en la contratación, el rechazo de ofertas por parte 

de los candidatos y la suspensión de la contratación de febrero a abril de 2014 a 

causa de la reducción de personal en la ONUCI. 

 

 Diferencia 

Personal temporario general (247,3) (27,4%) 

 

68. Las mayores necesidades obedecieron principalmente a que se estableció una 

plaza temporaria adicional de categoría D-1 para desempeñar, durante el período 

comprendido entre el 1 de julio y el 31 de diciembre de 2013, las funciones de Jefe 

de Desarme, Desmovilización y Reintegración hasta que su titular regresara tras 

finalizar una prolongada licencia de enfermedad.  

69. Las mayores necesidades generales se vieron compensadas en parte por el 

hecho de que la tasa media real de vacantes, del 15,4%, del personal temporario de 

contratación nacional, fue superior a la presupuestada, del 0%.  
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 Diferencia 

Personal proporcionado por los gobiernos 1.172,8 66,5% 

 

70. Las menores necesidades obedecieron a los gastos en concepto de personal 

proporcionado por los gobiernos registrados por error en las dietas por misión de la 

policía de las Naciones Unidas. 

71. Las menores necesidades se vieron parcialmente compensadas por el hecho de 

que la tasa media real de vacantes, del 16,7%, fue inferior a la presupuestada, del 

20%. 

 

 Diferencia 

Consultores 103,7 24,0% 

 

72. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que a) no se 

organizaron las actividades de capacitación previstas sobre asuntos civiles, 

operaciones aéreas, seguridad y servicios de tecnología de la información y las 

comunicaciones debido a la falta de instructores cualificados; y b) se cancelaron las 

clases de árabe en Abidján, Bouaké y Daloa debido al poco interés demostrado por 

el personal. 

73. Las menores necesidades generales se vieron compensadas en parte por los 

servicios no planificados de consultoría no relacionada con la capacitación 

prestados en apoyo a las tareas encomendadas en los mandatos, en particular a) la 

vigilancia de posibles violaciones del embargo de importación de armas y material 

conexo en Côte d’Ivoire; y b) la gestión estratégica en los ámbitos de la reforma del 

sector de la seguridad y consultoría para la Junta de Investigación.  

 

 Diferencia 

Viajes oficiales (1.802,2) (51,6%) 

 

74. Las mayores necesidades obedecieron principalmente a los viajes dentro de la 

misión relacionados con a) servicios de construcción adicionales para la preparación 

de las obras, incluido el saneamiento y el asfaltado de caminos internos vinculados 

con la construcción de la base logística de Yopougon para dar alojamiento a los 

efectivos y centralizar los servicios logísticos; b) la construcción de una torre de 

observación para apoyar las operaciones de la radio FM de la ONUCI; c) viajes de 

la policía de las Naciones Unidas para realizar más visitas de evaluación y patrullas 

de largo alcance y recesos, la inspección de las unidades de policía constituidas, 

presentaciones sobre la detención y el uso de la fuerza, y la evaluación del control 

de multitudes, y para celebrar una ceremonia de entrega de condecoraciones y 

preparar un taller de validación del proyecto sobre asistencia judicial y el estado de 

derecho; d) viajes de los observadores militares para realizar más patrullas de largo 

alcance y recesos y reunirse con el comandante de sector para evaluar la preparación 

para las responsabilidades de las operaciones; e) viajes de la Sección de Suministros 

para supervisar y prestar asistencia a la rotación de la reserva estratégica de 

combustible diésel en un tanque subterráneo del campamento de Man, efectuar 

controles de calidad y distribuir combustible, y para realizar una inspección de la 

gestión del almacenamiento de alimentos de la Dependencia de Raciones; f) viajes 

de los oficiales de Estado Mayor para realizar más patrullas de largo alcance y 
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llevar a cabo, con la policía de las Naciones Unidas, una inspección del embargo de 

armas en Sangouine; y g) más viajes de oficiales de asuntos civiles para facilitar el 

diálogo intracomunitario en la aldea de Eboué, en el distrito de Aboisso, y para 

fomentar las capacidades de los dirigentes comunitarios para reforzar la cohesión 

social. 

75. Las mayores necesidades generales se vieron compensadas en parte por a) la 

utilización de la capacidad interna para impartir cursos de capacitación sobre 

Umoja; b) la decisión de no organizar las actividades de capacitación que se preveía 

impartir fuera de la misión sobre el programa de fomento de la capacidad del 

personal nacional; y c) los cursos de capacitación ofrecidos en línea y los 

organizados a nivel de la misión, como los cursos del Instituto para Formación en 

Operaciones de Paz (24 cursos), los cursos del Programa Integrado de Enseñanza a 

Distancia y los cursos del portal Skillport de las Naciones Unidas sobre liderazgo, 

gestión, finanzas y presupuesto, tecnologías de la información, gestión de proyectos 

y técnicas de comunicación. 

 

 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura (6.317,0) (15,6%) 

 

76. Las mayores necesidades obedecieron principalmente a que a) los costos de 

los servicios de seguridad fueron superiores a lo previsto, incluido el requisito de 

instalar una alarma en la residencia de los observadores militares, el personal de 

policía e internacional y los Voluntarios de las Naciones Unidas, y la tasa real media 

de tarifas de los servicios prestados por los guardias de seguridad fue superior a la 

presupuestada; b) se registró un mayor consumo de combustible para generadores 

debido a diversos proyectos de construcción que funcionaban exclusivamente a base 

de generadores, entre ellos proyectos de construcción en el campamento de 

Anonkoua Koute, la restauración o el cierre de los campamentos de la Escuela 

Norteamericana, Anyama y Bouaflé y el almacén de Rue de Canal. Además, los 

gastos en concepto de combustible para transporte terrestre se contabilizaron por 

error en la partida de combustible para generadores.  

77. Las mayores necesidades generales se vieron compensadas por unos menores 

gastos para la adquisición de suministros de ingeniería, generadores y equipo 

eléctrico y la adquisición de equipo de seguridad, debido a, entre otras cosas, a) el 

hecho de que no se adquirieron suministros de mantenimiento como resultado del 

cierre de 4 campamentos; b) la utilización de tanques de agua, bombas de agua y 

fosas sépticas y otros artículos obtenidos de campamentos cerrados; c) el menor 

precio de las plantas de tratamiento de aguas residuales; y d) el hecho de que no se 

completó el proceso para adquirir el equipo necesario para mejorar el sistema de 

seguridad de televisión de circuito cerrado y nuevos equipos. 

78. Además, las necesidades de servicios públicos y de eliminación de desechos 

fueron menores de lo previsto debido a que a) 4 campamentos cerraron; y b) no se 

necesitaron servicios de eliminación de aguas residuales comerciales en Yopougon 

(Anonkoua Koute) porque se disponía de la planta de tratamiento de aguas 

residuales de propiedad de las Naciones Unidas.  
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 Diferencia 

Transporte terrestre 2.539,9 25,5% 

 

79. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que los gastos de 

combustible para transporte terrestre se contabilizaron por error en la partida de 

instalaciones e infraestructura. 

 

 Diferencia 

Transporte aéreo 16.799,3 30,1% 

 

80. Las menores necesidades obedecieron principalmente a que:  

 a) No se desplegaron aeronaves no tripuladas; 

 b) El número de horas de vuelo fue inferior al previsto y el consumo de 

combustible para las aeronaves B-737 fue menor y se compartió con la UNMIL 

debido a que la recepción se produjo después de lo previsto y la repatriación de 

algunos contingentes se realizó por carretera o por medio de acuerdos con aeronaves 

fletadas; 

 c) El número de vuelos programados por la UNMIL para las aeronaves  

Mi-24 fue inferior al previsto, lo cual se tradujo en una reducción  de las horas de 

vuelo y el consumo de combustible; 

 d) El precio medio real del combustible de aviación, de 1,1 dólar de los 

Estados Unidos por litro, fue menor al presupuestado, de 1,32 dólares;  

 e) Los costos del nuevo contrato para los aviones DHC-8 y L-Jet fueron 

inferiores a los presupuestados; 

 f) El número efectivo de horas de vuelo de los helicópteros fue menor.  

 

 Diferencia 

Transporte naval (175,6) (2.976,3%) 

 

 

81. La necesidad adicional obedeció a algunos gastos derivados de la adquisición 

de instalaciones prefabricadas, alojamiento y equipo de refrigeración, que se 

contabilizaron por error en la partida de transporte naval.  

 

 Diferencia 

Comunicaciones 3.406,6 40,2% 

 

82. Las menores necesidades obedecen principalmente a que a) no se completó la 

adquisición de los servicios de información pública y de imprenta y reproducción 

durante el período sobre el que se informa debido, sobre todo, a que ninguno de los 

participantes en la licitación cumplió con el proceso de solicitud de ofertas; b) los 

gastos de las actividades de divulgación de la oficina de información pública se 

contabilizaron por error en la partida de uniformes, banderas y calcomanías; c) los 

gastos para la adquisición de equipo de comunicaciones se contabilizaron por error 

en la partida correspondiente a la adquisición de equipo de tecnología de la 
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información; y d) las necesidades de piezas de repuesto fueron menores debido al 

mantenimiento preventivo realizado por la Operación.  

 

 Diferencia 

Tecnología de la información  (1.522,0) (37,5%) 

 

83. Las mayores necesidades obedecieron principalmente a a) los gastos 

correspondientes a la adquisición de equipo de comunicaciones, que se 

contabilizaron por error en la partida de adquisición de equipo de tecnología de la 

información; y b) la adquisición de equipo para la migración del sistema de correo  

electrónico de Lotus Notes a Microsoft Outlook.  

 

 Diferencia 

Servicios médicos 627,4 31,0% 

 

84. Las menores necesidades obedecieron principalmente a a) los retrasos en el 

pago de los sistemas de EarthMed y los suministros médicos, como las vacunas 

contra la fiebre amarilla; b) el menor número de casos de evacuación externa debido 

a la mejora continua de los centros médicos internos.  

 

 Diferencia 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 10.782,4 34,3% 

 

85. Las menores necesidades obedecieron principalmente a a) el retraso en la 

ejecución del programa de desarme, desmovilización y reintegración y el menor 

número de beneficiarios procesados, frente al número de beneficiarios previsto, 

debido a la inexistencia de un programa gubernamental definido con claridad.  

 

 

 V. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 
 

 

86. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación de la Operación de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire son las 

siguientes: 

 a) Decidir el destino que se dará al saldo no comprometido de 

37.657.800 dólares correspondiente al período comprendido entre el 1 de julio 

de 2013 y el 30 de junio de 2014;  

 b) Decidir el destino que se dará a otros ingresos/ajustes 

correspondientes al período terminado el 30 de junio de 2014, que ascienden a 

7.001.200 dólares y cabe desglosar de la siguiente manera: ingresos en concepto 

de intereses (1.413.000 dólares), otros ingresos/ingresos varios (1.172.000 

dólares) y cancelaciones correspondientes a obligaciones de períodos anteriores 

(4.416.200 dólares). 

 

 


